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Аннотация
Витя Малов наконец-то разобрался со своими проблемами в 1975 году и теперь вместе с одноклассницей Леной едет в Америку с ответным визитом.
Проды ежедневно по 5-6к.


Кто остался на трубе


Глава 1

 В предыдущей серии

А ночью случилось вот что — ко мне в гости опять пришли Ильич с Пионером, и не одни…
— Вы же в прошлый раз сказали, что больше ко мне заходить не будете? — твёрдо сказал им я, — чёж опять припёрлись? И кто это с вами там?
— А ты не груби, Витёк, — отвечал Пионер, усаживаясь на то, что осталось от дебаркадера, сон у меня, значит, протекал в Урицком районе. — Раз пришли, значит дело у нас к тебе есть. А с нами сегодня Майти-Маус, обезьяна Джуди и собачка Лесси. Прошу любить и жаловать.
— А им-то что от меня надо? — простонал я, — пусть в свои сериалы валят, им там самое место.
— Не дождёшься, — нахально ответил за всех Майти-Маус, присев рядом с Пионером, — показ наших сериалов по советскому ТВ давно закончился, так что мы все в творческом простое. А тут хоть какое-то живое дело намечается.
— Ладно, уговорили, — буркнул я, добавив, — а вы-то, Владимир Ильич, чего молчите, как засватанный? Обычно вы куда как разговорчивее бывали…
— Зубы что-то заболели, — пожаловался он, — хотя, казалось бы, какие могут быть зубы у статуи, а болят, сволочи, как я не знаю что…
— Сочувствую, — ответил я, — так может Файнштейна вам отрядить? Он классный стоматолог.
— Сами пройдут, — коротко бросил Ильич, — а пока слушай, что тебе ребята скажут.
— Слушаю, — вздохнул я, — и повинуюсь. Как этот… джин из «Волшебной лампы Алладина».
Ребята переглянулись, и на первый план вышел Майти-Маус. Ростом он был, конечно, не с мышонка, но и не очень великого, примерно вдвое ниже меня. Трико на нём сидело криво и косо, на ногах имели место какие-то стоптанные кроссовки, но физиономия у него при этом была глумливая и ехидная.
— Вот что я… мы, то есть, скажем тебе, Витёк, — начал он, оглянувшись на Джуди и Лесси, — то, что тебя в Америку отправляют, это здорово, но зазнаваться и задирать нос не стоит.
— А почему? — решил уточнить я, — мне ведь так хотелось задрать нос.
— А потому, что твоих лучших корешей Зозулю с Файнштейном завтра выпускают, сам знаешь откуда.
— Не знаю, — почему-то ответил я, — откуда?
— С кичи, — нахмурился Майти, — по подписку о невыезде. А у них обоих на тебя имеется большой и больной зуб.
Ильич при этих словах сильно поморщился, но промолчал.
— А ещё, чтоб ты не забывал, — продолжил Майти, — в запасе у них сидит и аж подпрягивает от нетерпения ещё один твой дружок, догадаешься, какой?
— Аристарх что ли? — сделал я предположение.
— С первого раза угадал, он самый, лектор общества Знание.
— И что дальше? — поинтересовался я.
— Дальше, насколько мне… нам, то есть, известно, они постараются тебя убить… ну или сильно покалечить, но это не основной их план.
— То есть мне ходить и оглядываться надо?
— То есть мы тебе всё сказали, а ты, если мозги имеешь, можешь сделать выводы сам.
— А напарники твои, — показал я на обезьяну с собакой, — они говорить умеют или только головой кивать способны?
— Умеем, — хором подтвердили они, а продолжила Джуди, — понравился ты нам с первого взгляда, поэтому и помогаем.
— Вот спасибо, — задумчиво отвечал я, — вы сказали, я услышал. Ещё что-нибудь у вас ко мне имеется?
— Имеется, — наконец-то преодолел свой болевой синдром Ильич, — думаешь, мы не знаем, кто ты на самом деле?
— И кто я на самом деле? — осторожно поинтересовался я.
— Ты из будущего сюда прилетел, — упёр свой палец мне в грудь Пионер, — потенциал у тебя огромный, а занимаешься хрен знает чем.
— Чем могу, тем и занимаюсь, — хмуро парировал я, — ты, например, что бы на моём месте сделал?
— Ну я даже не знаю, — растерялся Пионер, — сделал бы что-нибудь, но точно не растрачивал бы время впустую на беготню по кругу с сокровищами этими долбанными…
— Хорошо, — вздохнул я, — вот прямо с завтрашнего дня поправлю прицел и буду делать что-то общественно-полезное.
— Ну всё, прощай… — загробным голосом произнёс Ильич, — на этот раз зарекаться не буду, но походу эта наша встреча обещает быть последней. Поехали, ребята…
И он быстро провёл рукой сверху вниз, от чего горизонт разъехался от центра в разные стороны, как будто он на огромной молнии там держался, изнутри пахнуло чем-то очень неприятным и горячим… и ещё там молнии сверкали очень часто, как я успел заметить. Все они заскочили в разрез, он затянулся обратно, а я проснулся в холодном поту на полу… упал, наверно, со своей койки. Встал, подошёл к окну и вздрогнул — на доминошной лавочке сидели три тёмные сгорбленные фигуры, в которых я с некоторой долей вероятности опознал Файнштейна, Зозулю и Аристарха. Зозуля при этом увидел меня и растолкал соседей — они встали, подняли головы к небу и завыли, страшно и продолжительно…

Прошло три месяца

И на дворе стоит декабрь 1975 года, замечательный тем, что тут началась суперсерия хоккейных клубов СССР и Канады… ну не совсем Канады, НХЛ скорее… где от нашей страны выступали ЦСКА и Крылья Советов (в Америке про них писали Red Army и Soviet Wings соответственно). А еще в Осло получила Нобелевскую премию мира жена академика Сахарова Елена Боннер, в США приняли метрическую систему мер, открылся западный участок БАМа от Усть-Кута до Звездной и совершил первый коммерческий рейс сверхзвуковой лайнер ТУ-144.
А еще мы с Леной оформили, наконец, все документы и получили разрешение на выезд в Соединенные Штаты в целях культурного обмена между нашими странами. Что произошло за эти вот три месяца, спросите вы, а я вам отвечу — не сказать, чтобы много чего, но кое-что случилось, да…
Итак, Джон со своей Мэри успешно отбыл на родину в середине декабря месяца, мы с Леной проводили их на Московском вокзале, она даже слезу пустила. Пообещали друг другу увидеться не позже конца этого месяца. С бандитами у Джона все разрулилось достаточно плавно, никаких наездов не было вплоть до отъезда. С учебой у наших американских друзей тоже все наладилось, полугодие они закончили без троек. А у меня так и вообще все прекрасно на этом фронте сложилось — на олимиадах занял первое место в районе по физике, второе по химии и третье по математике. По всем трем дисциплинам прошел в область, но наверно не сложится — областные олимпиады в зимние каникулы проводятся, а я в это время буду в городе Нью-Йорке.
Славные органы внутренних дел, наконец, отстали от меня, какие-то видимо другие проблемы надо было разрешать. А славные чекисты ушли в тину, никаких сигналов я от них с сентября не получал. Вот и хорошо, чем дальше от начальства, тем лучше живется.
Про спортивные достижения надо бы пару слов сказать — мы с Джоном между делом стали хедлайнерами юниорской команды Волга, благодаря нашим усилиям она выбилась в лидеры чемпионата Союза… ну не все время первой шла, конечно, но из тройки ни разу не выпала. У нас даже появилась группа фанатов, состоящая в основном из девочек, которые ходили на все местные матчи и даже выезжали в другие города. Не очень большая группа, но двадцать-двадцать пять душ там постоянно насчитывалось.
Лена с Мэри тоже продвинулись по спортивной лесенке, но поменьше, чем мы — в паре они даже взяли какой-то приз на всероссийских соревнованиях в Казани. Но тут наступила зима и в теннис играть у нас стало негде, поэтому их занятия сами собой стали на паузу.
А что у тебя с ночными видениями, спросите вы, что там Ильич с Пионером и Болотняником делали? А ничего, отвечу вам я, они больше и не делали — Ильич сказал же, что тот визит последним будет, Ильич и сделал, никаких встреч больше не было. Хотя сны мне снились один кошмарней другого, но на новую тематику. Будто я сижу в башне типа Спасской, прямо под кремлевскими курантами, а напротив тоже сидят и пялятся на меня трое орлов, а точнее сталинских соколов, Ягода, Ежов и товарищ Берия. И так часами время проходит, пока не прокукарекает петух где-то за ГУМом. Мрак и ужос, короче говоря.
А с театральными твоими упражнениями что, не будете униматься вы с вопросами. Пожалуйста, могу и про это рассказать. Постановка по мотивам Ромео и Джульетты выдержала десять показов, зал не то, чтобы битком набит был, но много больше половины. Грозились даже вывези нас в столицу, что-то не срослось, не вывезли. Для Мастера и Маргариты я сочинил сценарий, пришлось книгу урезать втрое, иначе это часов на 8–10 все затянулось бы. По максимуму оставил похождения нечистой силы в Москве, любовную лирику сократил втрое, ну а про Христа и Пилата только две сценки выбрал, начало и конец. В два действия и три часа уложилось.
Джону, как и обещалось, отдали Мастера, Танюше — Маргариту, Леночке — Геллу. Я выгрыз зубами себе Коровьева, ну а друг мой Колька получил поэта Бездомного, совсем неплохой вариант. Хулигану Босову отдали кота Бегемота, он был счастлив до глубины души. На премьеру даже спекулянты на наши билеты нашлись, по двойной цене загоняли — прошло на ура, короче говоря. И откатали мы этот спектакль даже больше, чем Шекспира, добрых 13 раз до декабря получилось.
Про Танюшу надо бы пару слов добавить, точно… беременность у нее оказалось ложной, психосоматика, короче говоря, оказалась — страшное дело, если кто-то не знает. Поэтому все обвинения с меня снялись автоматом. Зубной врач Файнштейн и точно эмигрировал в Израиль, транзитом через Вену, как полагается. Редактора Зозулю посадили на пять лет общего режима, а лектор общества Знание Аристарх Петрович тихо увял и более меня не беспокоил.
Что там с полученными за клад деньгами получилось… да все просто — на треть их отремонтировали Ильича с Пионером, еще треть ушла на мотоцикл и его обслуживание, а остаток пока лежит на сберкнижке у матери и дожидается использования.
Как у меня дела с Леночкой, еще спросите вы… ну как, без особых эксцессов, были некоторые недоразумения, но недолгие и несерьезные. Если вы начнете намекать на секс, то сразу скажу, что нет, пусть подрастет сначала, а потом уж и все остальное будет.
Ну и про моих недоброжелателей тоже обмолвлюсь, про Ахундова и Чижика. Оба они, как нетрудно было предположить, загремели на малолетку, в колонию для несовершеннолетних в Красноуральске, если кто-то не знает. Нравы там совершенно волчьи, поэтому не удивлюсь, если их там в петушатник определят.
С родителями у меня отношения более-менее наладились, хотя мама периодически устраивает мозговой штурм на тему, нет ли у меня сексуальных отношений с Леной. Я отпираюсь, как могу, отец меня в принципе поддерживает. Мои соседи, близнецы-братаны досаждать мне перестали совсем, переключились на овладение вождением мопеда. И что самое удивительное, участковый Гусев тоже потерял ко мне остатки интереса, за эти три месяца всего два раза я с ним беседовал, да и то на отвлеченные темы.
Итак, подошел срок отбытия с ответным визитом в Америку, мы с Леной оформили все бумаги и разрешения, и ровно 23 декабря текущего года отбыли в город-герой Москву с целью дальнейшего перемещения в город Нью-Йорк, столицу одноименного штата и просто огромный мегаполис на островах Манхеттен, Лонг-Айленд и прилегающих к реке Гудзон территорий.
Ясен пень, что одних нас туда никто бы не отпустил, в качестве сопровождающего нам выделили товарища Лебедева, который представился просто и скромно, как капитан Лебедев. Из чекистского он ведомства вышел или ил милицейского, мы уж уточнять не стали.

Глава 2

Нью-Йорк, Нью-Йорк

Так, кажется, назывался фильм Скорсезе с Робертом де Ниро и Лайзой Минелли в главных ролях. Там, если не ошибаюсь, действие происходит сразу после Второй мировой войны, Лайза певица в кабаре, Роберт вернувшийся с фронта солдат и по совместительству саксофонист, и судьба-злодейка сводит их в один оркестр. Но главное действующее лицо в фильме, конечно Нью-Йорк, он же Большое Яблоко, конгломерат небоскребов, мостов через Гудзон и десятимиллионного населения самого разного пошиба.
Мы с Леной оказались в этом самом Большом Яблоке через десять часов полета над Европой и Атлантикой на лайнере ИЛ-62. На Камчатку примерно столько же лететь, кстати. Перед тем, как сесть, наш борт нарезал целых три круга, так что нам представилась местность во всей своей красе.
— Это Нью-Йорк что ли? — спросила Лена, указывая на частокол небоскребов к северу.
— Похоже, он самый, — подтвердил ее подозрения я, — если я не путаю, то два самых высоких здания — это Всемирный торговый центр, правильно, Арнольд Львович? — попросил на всякий случай я уточнения у нашего конвоира, такое заковыристое имя-отчество было у него.
— Правильно, — буркнул он через силу… вообще капитан ну очень неразговорчив был, лишнего слова не вытянешь у парня.
— А чуть подальше, ступенчатое такое, — продолжил я для Леночки, — Эмпайр Стейт Билдинг, до постройки ВТЦ он был самым высоким зданием в мире.
— Здание имперского штата? — невольно перевела она название.
— Ну да, — подумав, вспомнил я, — это неофициальное название штата Нью-Йорк, имперский штат, а это здание, значит, главное в этом штате… было, пока ВТЦ не построили.
Тут я вспомнил не к месту судьбу этого злосчастного ВТЦ и загрустил… но ненадолго, потому что Лена продолжила свои расспросы.
— А зачем вообще строить такие громады? Америка страна большая — неужели места для всех поближе к земле не найдется?
Я посмотрел на Львовича, но тот не мычал и не телился, поэтому функцию разъяснителя взял на себя.
— Это сложный вопрос, Лена… земли-то в Америке, конечно, много, но в крупных городах не очень… поэтому что? Правильно, у застройщика, купившего себе кусочек места в мегаполисе, есть прямая выгода сделать на этом пятачке максимум площадей для дальнейшей продажи, а это если только увеличивать этажность. Это первое. А второе и главное — обычные понты, у кого офис выше, тот и круче. Вот при строительстве этого Эмпайра шла натуральная гонка между ним, Крайслером и Трамп-билдингом. Победил Эмпайр.
— Понятно, — ответила Лена, — мальчики соревнуются, у кого член длиннее…
— Ну не так уж прямо, но близко к цели, — улыбнулся я.
В это время загорелись, наконец, буквы на табло «no smoking, fasten belts» и мы прямиком пошли на посадку. Сели удачно, в это время еще не принято было аплодировать экипажу за успешные действия, так что мои хлопки повисли в воздухе. Аэропорт имени Джона Кеннеди, терминал F, пограничники и таможня. Капитан Лебедев уверенно подвел нас к крайней стойке, где за стеклом сидел очень толстый латинос с красной рожей.
— Мисс Строганофф? Мистер Малофф? Мистер Лебедефф? — поочередно он просверлил в нас дырки своим взглядом. — What is the purpose of your visit to the United States?
— Калчурал эксчендж, — нашелся Лебедев, — мутиал визитс оф скулчилдренз…
— Come in, — он открыл калитку и возвратил нам паспорта, мы и поспешили выйти в следующий отсек, где нас ждал круговой эскалатор с нашими вещами.
Два наших чемодана плюс рюкзак капитана Лебедева приехали очень быстро, после чего мы прошли через таможню, вообще без задержек, и в зале прилета сразу же уткнулись в давних знакомых Джона и Мэри.
— Рады вас видеть, — Джон пожал мне руку, а Мэри чмокнула Лену в щеку, — как добрались?
— Без особенных проблем, — ответил я, — а это наш сопровождающий Арнольд, — показал я на Лебедева.
— Понятно, — без особенных эмоций сообщил нам Джон, — поехали на место.
Капитан Лебедев тут с нами попрощался, сказал, что навестит завтра-послезавтра, а Джон круто развернулся и пошел на выход, мы все поплелись хвостом за ними. Идти пришлось довольно долго, огибая многочисленные группы встречающих-провожающих граждан, а затем и на открытом пространстве. В итоге мы попали на стоянку аэропорта, где в дальнем углу был припаркован Форд-Мустанг, насколько я помню, самое популярное авто в Америке в семидесятых годах.
— Садитесь, ребята, — распахнул пассажирские двери Джон.
— Опа-на, — искренне удивился я, — ты сам что ли поведешь? У вас разве права в таком возрасте выдают?
— В разных штатах по-разному, — Джон уселся на водительское место и завел машину, — в Нью-Йорке например есть такие промежуточные права, Intermediate License, их в 16 лет дают… можно все то же, что и взрослым водителям, но за некоторыми исключениями.
— Например, какими? — уточнил я, глядя, как мы выезжаем со стоянки через шлагбаум.
— Например, ночью нельзя ездить и четырех пассажиров брать тоже… но сейчас же день и вас всего трое, так что можешь успокоиться…
Но тут нить разговора перехватила Мери.
— Как там у вас в школе дела?
— Все отлично, — отвечала ей Лена, — полугодие без троек закончили, а Витя так вообще на трех олимпиадах победил.
— Молодец, — улыбнулась она, — а как там Игорек?
Игорь это был тот самый старожил нашей 38 школы, похожий на артиста Олега Видова… вон как, запал он в душе девочке-то, подумал я.
— Да тоже без проблем живет, про тебя вот вспоминает, — решил польстить ей я.
— Ну привет ему передавай, когда вернешься, — не выдала своих эмоций она.
— А мы сейчас куда едем? — спросил я, глядя на серпантин эстакад и развязок, от аэропорта до Манхэттена их тут много понастроили.
— Вам городской муниципалитет выделил коттедж для проживания, туда и едем, — ответил Джон, не отвлекаясь от руления, движение тут весьма напряженным было.
— Был Джон Линдси, республиканец, — бросил Джон, притормозив на светофоре, — но в прошлом году взяли верх демократы, поэтому сейчас там некто Абрахам Бим, старенький, но бодрый еще мужчина.
— Еврей? — на автомате вылетело у меня.
— Кажется, да… — ответил Джон, — но у нас тут национальность особой роли не играет, как у вас — в паспортах ее не пишут, — он подмигнул мне, стартуя на новый отрезок пути, — да и паспортов у нас никаких нет, только если за границу собрался выехать, выдают.
— Уел, — честно признал поражение я, — так вот это жилье нам лично Абрахам выдал или как?
— Или как… сомневаюсь, что он о вас даже слышал, но это неточно… жилье выделила комиссия по культурным вопросам. Старшая там Энни Аппельбаум, вот с ней ты точно состыкуешься.
— А это что мы проезжаем слева? — спросила любопытная Лена.
— Аааа… — посмотрел в ту сторону Джон, — это Метлайф-стэдиум, резиденция клубов Джайенс и Джетс… это не совсем Нью-Йорк, территория штата уже, мы окружной дорогой поедем в Квинс.
— Что за клубы? — немедленно поинтересовался я, — хоккейные, надеюсь?
— Зря надеешься, — ухмыльнулся он, — это футбольный стадион, причем футбол тут не тот, к которому вы там привыкли в России, он американский…
— Аааа, — подала голос Лена, — знаю, это такая разновидность регби, правильно?
— Точно, — решила ответить на этот вопрос Мэри, — он у нас номер один в спорте.
— А номера два и три какие? — это я спросил.
— За ним идет бейсбол, — ответила Мэри, — ну а дальше уже баскетбол, хоккей и соккер, так у нас называют вашу разновидность футбола.
— А сейчас справа от нас Мэдисон-Сквер-Гарден, — сообщил Джон, указав пальцем в нужную сторону, — я про него тебе говорил в России.
— Да-да, помню, — отозвался я, — Мэдисон это ваш президент, где-то после Вашингтона с Франклином.
— Франклин никогда не был нашим президентом, — строго сдвинула брови Мэри, — на стодолларовой купюре он изображен совсем по другому поводу, он просто один из отцов-основателей нашего государства.
— Как у нас Ленин, — подхватила тему Лена, — понимаем.
— А этот Сквер-Гарден, — посчитал нужным сменить тему я, — он как, круглый год под хоккей заточен или что?
— Или что, — весело начал пояснять Джон, — вообще-то это культурно-спортивный комплекс, поэтому кроме хоккея тут много чего интересного происходит, недавно, например, был концерт Джона Леннона и Йоки Оно.
— Не ходили на него? — спросила Лена.
— Не такие уж мы большие фанаты Леннона, — сказала Мэри, — да и дороговато встало бы.
— А мы уже приехали, — Джон зарулил на парковку в зеленой зоне, где и слева, и справа виднелись одинаковые домики с веселой черепицей поверху.
Он заглушил мотор и пригласил нас выйти на свет божий… наши чемоданы мы вытащили из багажника Мустанга, а потом двинулись к домику справа… ничего так постройка была, в два этажа и неординарной архитектуры.
— Это чего, все нам? — ошеломленно спросила Лена.
— Конечно, — синхронно ответили нам Джон и Мэри, а закончил один Джон, — у нас тут принято жить просторно — заселяйтесь и обживайтесь, а мы, если что, на связи.
И он продиктовал мне свой номер телефона, а потом добавил:
— Сегодня учеба уже закончена, поэтому до завтра у вас свободный график. Приглашаю на небольшое пати, это у нас дома, полмили отсюда.
— Никаких возражений, — мгновенно среагировал я, — а ты как? — обратился я к Лене.
— Я тоже за, — не стала упираться она.
— Ну тогда через два часа приходите по адресу Бриджес-стрит, 2298, это вон там, — и он показал, где это.

Глава 3

Знакомство с Америкой

— А почему у вас тут такая невменяемая нумерация домов? — все же задал я такой вопросик на дорожку Джону, — ведь не может же быть на этой вашей Бриджес больше двух тысяч домов, да?
— Все просто, Витя, — ответил он мне, — две первые цифры это номер квартала, а две последние — номер дома в квартале.
— Век живи, век учись, — буркнул я, забирая у него ключи от дома.
Мы с Леной покаили свои чемоданы ко входу, представлявшему собой хлипкую стеклянную дверцу, сделанную буквально из говна и палок. Я открыл ее, а Лена разразилась довольно длинной тирадой:
— Как они не боятся такие двери делать? Ведь вынеси ее это дело пяти секунд — и бери потом, что хочешь. У нас хотя бы стекло не используют для этого…
— Понимаешь, дорогая, — ответил я ей, одновременно разглядывая нижний этаж, представлявший собой одно большое помещение, — это традиция такая американская… и потом — соседи всегда начеку, тут, знаешь, принято стучать друг на друга по малейшему поводу, так что непрошеные гости, способные вынести дверь, незамеченными не останутся. Так, а это у нас кухня, она же столовая, она же гостиная.
Лена немедленно проверила, что там содержится в кухонных шкафчиках и тумбочках, и осталась довольной.
— Тут целый взвод гостей накормить можно, посуды достаточно, а что у нас в холодильнике?
Рефрижератор стоял в углу, по размеру он был как два аналогичных средних советских агрегата. Внутри же имела место недопитая бутылка Кока-колы и сморщенный вилок капусты.
— Не беда, — утешил я ее, — прикупим еще чего-нибудь, надеюсь, магазины тут поблизости имеются. Давай второй этаж осмотрим…
Поднялись по лесенке справа на второй этаж и нашли там 3 комнатушки с кроватями и совмещенный санузел, достаточно чистый… первый внизу был, рядом с выходом на внутренний дворик.
— Мне нравится, — быстро заметил я, — тем более, что дареному коню в зубы не смотрят… осталось еще осмотреть задний двор, пойдем?
Лена без слов спустилась вниз и толкнула дверцу рядом с сортиром, она оказалась совсем не запертой.
— Ну и нравы у них тут, — изумилась она, — вообще ничего не закрывают — воров не боятся что ли?
А на заднем дворе была лужайка, беседка с рядом расположенным местом для приготовления еды на огне и даже чаша бассейна, пустая, естественно, в это время года.
— Здесь можно шашлык пожарить, — сообщила мне Лена, указывая на очаг из камней.
— У них оно называется барбекю, — поправил ее я, — в принципе то же самое, но звучит приятнее.
Но тут из-за забора справа донеслись голоса, а затем в поле нашей видимости появились два соседа-американца, мужчина с женщиной возрастом в районе сорока.
— Добрый день, — начала беседу женщина, — вы наши новые соседи, верно?
— Точно так, мэм, — раздвинул я губы в подобие улыбки, — но ненадолго — этот дом нам предоставил муниципалитет приблизительно на полгода.
— А откуда вы приехали? — это уже спросил мужчина.
— Из России, мистер… программа культурного обмена между странами. Меня зовут Виктор, а ее Элен, — показал я пальцем на подругу.
— Я Ричард, а она Джейн, — в свою очередь представился сосед, — мы из Миннесоты, переехали совсем недавно… а Россия это интересно, где вы там жили?
Я взглянул на Лену и принял решение перевести беседу в более удобное место.
— А заходите к нам, там и поговорим, — предложил я им.
— Нет-нет, — тут же отреагировал Ричард, — к встрече надо подготовиться… давайте завтра вечером.
— У меня нет возражений, — ответил я, а затем обратился к Леночке, — а у тебя?
— У меня тоже, — улыбнулась она.
— Значит, договорились — завтра после обеда, — подытожил нашу беседу я, и мы вернулись в дом.
— Ну что, посетим местный магазин? — спросил я, — или сразу уже отправимся на пати Джона и Мэри?
— Время у нас еще есть, — посмотрела она на часы, — пошли проверим, как у них тут торголя работает.
Я согласился, и уже через пару минут мы шли по Бриджес-стрит в направлении, противоположном тому, которое указал Джон, почему-то я решил, что магазин здесь должен быть. И я оказался прав, буквально через полкилометра обнаружилась торговая точка под завлекательным названием Крогер.
— Ну что, заходим? — чисто формально справился я, открыв для Лены стеклянную дверь этого магазинчика.
Слева и справа тут сразу стояли стеллажи с печатной продукцией, а чуть дальше шли снеки и чипсы. Ну а в глубине были собственно продукты и стойка с кассой и продавцом… продавщицей, если точно — это была девушка откровенно латиноамериканского вида.
— Привет, — тут же сообщила она нам из-за своей стойки, — вы тут проездом или как?
— Мы тут временно жить будем, — взял бразды управления беседой я на себя, — вон там, в доме 2257.
— А, культурный обмен, — проявила знание вопроса продавщица, — я Люсия, а вас как зовут?
— Меня Виктор, а ее Элен, — ответил я на ее вопрос, — а твой магазин до скольки работает?
— До 19 часов, — пояснила она, — и если вы алкоголь захотите купить, то я вам его не продам — вам же точно меньше 21 года.
— Да мы и не собирались брать алкоголь, — вступила в беседу Лена, — нам бы поесть чего-то на вечер.
— Ну тогда выбирайте, — махнула она рукой направо, — все, что вашей душе будет угодно.
В этот момент дверь широко распахнулась, и в магазин зашел ну очень упитанный негр с решительным выражением на физиономии. Мне он сразу не понравился, и мое первое впечатление подтвердилось буквально сразу же.
— Ну ты, швабра, — так он обратился к продавщице, — два Уокера быстро.
Алкоголь здесь не был в свободном доступе и стоял на полочке за спиной продавцов. Люсия без слов достала две поллитровые бутылки красного Джонни Уокера и поставила их на прилавок.
— С вас двадцать три доллара, — сказала она негру.
— Запиши на меня, ты знаешь, на кого.
— Мистер Эверт, — разжала она, наконец, губы, — хозяин запретил мне отпускать товары в кредит, поэтому надо заплатить.
— Еще чего, — негр взял в каждую руку по бутылке и направился к выходу.
Тут уже я не выдержал и вмешался, хотя Лена и пыталась удержать меня за рукав.
— Эй, мистер, — сказал я ему в спину, — поставь это на место.
— Ты что сказал? — начал он отвечать с угрожающими интонациями в голосе, — ты кто такой?
— Я Витя, а ты кто? — тоже включил я повышающие обертоны. — Пойдем выйдем на свежий воздух.
— Он же тяжелее тебя в два раза, — предостерегла меня Леночка, — одумайся.
— Ничего, будет, значит, падать с громким шумом, — не внял я ее уговорам.
И мы с этим Эвертом вышли на лужайку возле этого магазина, народу вокруг вообще ни одной души не было. Краем глаза я увидел, что Люсия набирает какой-то номер на телефоне, наверно в полицию звонит. А негр без всяких предисловий развернулся и послал мне хук прямо в нос, но сделал это не слишком быстро, поэтому я увернулся вправо и одновременно отпрыгнул туда же, встав в классическую стойку.
— Не попал, — сообщил я ему, — давай еще раз.
Он взревел и кинулся на меня, молотя воздух своими кулаками, каждый килограмма в три, не меньше. Я достаточно успешно уходил от его ударов, смещаясь по кругу к проезжей части. И в один момент, когда он раскрылся, провел одновременно левой в челюсть и правой ногой в лодыжку. Это очень болезненно, если попасть, куда надо… а я похоже, попал, потому что он заревел на совсем уже запредельных тонах и сел на траву.
— Ну че, продолжим, братан, — предложил я ему, оставаясь на безопасной дистанции.
Но продолжить нам не было суждено, потому что с соседней улицы вылетела полицейская машина с мигалкой, а из нее вышли два здоровенных копа, оба белые.
— Что тут происходит? — спросил старший из них.
— Да вот, — начал отвечать я, — парень не хотел платить за виски, а когда я ему сказал, что это нехорошо, решил меня побить…
— У парня ничего не вышло, — расплылся в улыбке коп, но тут подбежала продавщица и поведала всю историю в красках.
— Ладно, ребята, — вздохнул второй коп, — парня мы забираем, а с вас нужны показания — зайдете в участок до вечера.
— Конечно, зайдем, — ответно улыбнулся я.
— А ты кто? — спросил первый коп, — я тут всех знаю, а тебя нет… и акцент у тебя странный какой-то.
— Русский, — я достал паспорт из кармана, — по программе школьного обмена приехал.
Коп молча полистал документ, потом вернул и добавил:
— А в участок все же загляни, сержанта Абрамса спросишь.
— Есть, кэп, — козырнул я, а дальше эти ребята уехали со скрученным Эвертом, а мы все же прикупили кое-что в этом магазинчике. Обрадованная удачным исходом дела с негром, продавщица Люсия даже выдала нам скидку, небольшую, в десять процентов, но все равно это было приятно.
— А ты заметила, — сказал я Леночке, когда мы уже возвращались в свое жилище, — как мы начали преодолевать первые трудности и нелегкости на Американском континенте?
— Я этот мультфильм хорошо помню, — улыбнулась она, — там Перестукин путешествовал с котом по стране невыученных уроков, да?
— Ага, — согласился с ней я, — а по пути разбирался с невменяемыми медведями и коровами… и еще землекопов пересчитывал. Нам, я так думаю, не меньше таких проблем на пути встретится.
— Ну будем с ними разбираться по мере поступления, — выдала Лена неожиданно мудрую мысль, — а сейчас нас уже наверно ждут на пати…

Глава 4

Вечеринка у Джона дома

Ни в какой участок мы, конечно, не пошли, решили, что до завтра подождет этот поход, а просто сложили закупленное в холодильник, взяли припасенные из России подарки и двинулись вдоль Бриджес-стрит, ища обозначенный дом с номером 2298.
— А и не скажешь, что декабрь на дворе, — сообщила мне Лена, — тепло, как у нас в марте-апреле.
— Ну так он же гораздо южнее почти всей территории нашей страны, этот Нью-Йорк, — ответил я.
— Да-да, я что-то слышала краем уха, вроде он на широте Сочи находится.
— Бери больше, кидай дальше, — усмехнулся я, — широта Сочи это совсем уж север Штатов, Бостон-Чикаго, а здесь широта Ташкента или, скажем, Баку. Ты слышала, чтобы в Ташкенте зимой снег шел? Вот и здесь он бывает раз в десять лет, если не реже. У них тут на Лонг-Айленде курортное место, с апреля по сентябрь народ купается и загорает. Ну загорают те, конечно, у кого не хватило денег на Флориду или Калифорнию.
— Живут же люди, — с завистью произнесла Лена, — а мы, похоже, уже пришли — вон тот дом с номером 2298.
Номера домов здесь дублировались на почтовых ящиках, стоящих прямо на пешеходной дорожке вдоль улицы. Ящики были в виде таких сундучков с полукруглой крышкой.
— Они и не запираются совсем, — обследовала Лена ящик Джона, — непуганые люди в Америке живут, честное слово.
— В чужой монастырь со своим уставом не суются, — напомнил я ей избитую истину, после чего мы свернули на дорожку, ведущую к входу в дом 2298 по Бриджес-стрит.
А Джон нас уже поджидал на крылечке, наверно издали углядел нас, что было несложно — народу здесь пешком вообще не ходило, только редко-редко проезжали автомобили.
— Тихо у вас тут, — сообщил я Джону, — и спокойно, совсем не так, как в России.
— Да, — согласился он, — у нас тихо… в основном, но иногда кое-что случается, тогда становится громко. Заходите, я вас с родителями познакомлю, — и он широко распахнул входную дверь, тоже наполовину стеклянную.
Внутри имело место то же самое помещение, что и у нас, гостиная-столовая во всю площадь первого этажа. А по центру стояли два стандартных американца, очевидно отец и матьнаших знакомых.
— Познакомьтесь, — начал представление Джон, — это Виктор и Элен из России, а это мои родители, Роберт и Крис.
— Очень приятно, — наклонил голову я, размышляя, принято у них тут пожимать руки или нет, — я вас примерно такими и представлял.
Отец разрешил мои сомнения, сам протянув руку.
— А нам дети много про вас рассказывали, так что заочно мы уже как бы знакомы… присаживайтесь, — и он широким жестом указал на диван, стоящий посреди столовой.
Я сразу узнал его, диван этот, в многочисленных ситкомах он главную роль играет. До этого видел такое только на экране, а вживую в первый раз. Мы с Леной скромно уселись на краешек дивана, а мать Джона придвинула к нам стол на колесиках… ну надо же, почти такой же, как у нас в Серых Булыгинских.
— Про Россию я знаю только, — начал беседу Роберт, — что там очень холодно и по улицам ходят медведи.
— А еще у нас все от мала до велика ходят с автоматом Калашникова, — добавил я, но тут в беседу вступила Лена.
— Медведи у нас только в зоопарках и в цирке, — сказала она, — больше нигде не видела. А вот устройство Калашникова изучают все, включая детей с седьмого класса. Полезная вещь, согласитесь… у вас тут разве устройство М-16 не изучают?
— Кхм, — чуть не подавился отец семейства, — М-16 конечно штука полезная, но у нас его не продают — автоматическое оружие запрещено к розничной продаже. Вот револьверы с винтовками пожалуйста, но с 18 лет. А у вас разве не так?
— Охотничьи ружья продаются и у нас, — ответил я, понимая, что разговор вырулил куда-то не туда, — но с соблюдением ряда требований… пистолеты же в продаже отсутствуют совсем. Однако, мы с Элен хотели бы заметить, что у вас тут очень теплые зимы — в декабре у вас примерно так же, как у нас в апреле. Снег-то у вас выпадает когда-нибудь?
— Бывает, — ответила мать семейства, — но недолго и даже не каждый год. Однако, мы вас, кажется, заговорили — сейчас подойдут одноклассники Джона, пообщайтесь с ними, а мы удаляемся.
И Роберт с Крис быстро вышли на улицу и сели в припаркованный рядом Шевроле-Лагуну, если я правильно прочитал название. Я проводил их глазами, а потом счел нужным немного польстить Джону.
— Хорошие у тебя родители, душевные… а мать просто красавица, правда, Лена?
Лена молча кивнула, тоже смотря в окно на отъезжающих родителей.
— А куда это они? — спросила она у Джона.
— По магазинам проедутся, чтобы нас не смущать, — пояснил Джон.
— Да, а где Мэри? — справилась Лена.
— Ее сегодня не будет, — ответил Джон, — свои проблемы решает… о, а вот и все остальные, — и он распахнул входную дверь.
В нее вошли четверо, два мальчика и две девочки, одна из них, причем, была мулаткой — не прямо вот черная-черная, но видно было, что в роду у нее негры присутствовали.

— А вот и мы, — весело сообщил прямо от входа один из мальчиков, — заждались наверно?
— Есть немного, — кивнул Джон, я же счел нужным помалкивать, пока прямых вопросов нет.
— Мы вот принесли тут кое-что, — и пришедшие выставили на стол на колесиках принесенное.
Там в основном банки и бутылки были, лимонад и пиво, а еще какие-то красивые коробки, явно со сладостями.
— Пиво же тинэйджерам не продают, — подал я, наконец, голос, — как купили-то?
— До трех градусов можно и тинэйджерам, — весело ответил мне все тот же весельчак, — я Питер, а они Стив, Билли и Дженифер.
— А я Виктор, — ответно представился я, — а она Элен, нам по 16 лет, как и вам, наверно.
— Я никогда настоящих русских не видела, — сказала мулатка Билли, — эмигрантов-то у нас много, но чтобы вот прямиком из России — это в первый раз.
— Эээ… — решила вставить свои пять копеек Лена, — эмигранты это которые на Брайтон-Бич живут?
— Не только, — ответила Билли, — но в основном там, конечно…
— Надо будет съездить и посмотреть на них, — это уже я дополнил леночкины слова.
— Ну давайте за встречу, — Питер прочно вошел в роль тамады и начал открывать банки.
— Подождите, — притормозил его я, — мы же тоже подарки из России привезли.
И я вытащил из пакета банку черной икры и большую коробку конфет фабрики Красный Октябрь, на ней была нарисована тройка лошадей, летящая по заснеженному лесу.
— Ого, — удивился Джон, — это же блэк кавиар, верно? У нас она диких денег стоит, под пятьсот что ли баксов за фунт.
— У нас немного подешевле, — пояснил я, открывая банку, — летом с низовьев Волги моряки привозят, килограмм лично мне обошелся в четвертак…
— Двадцать пять рублей? — задумался весельчак Питер, — это сорок баксов по курсу… действительно дешевка… ну давай попробуем русского деликатеса.
Некоторое время все были заняты приготовлением бутербродов с черной икрой, а после дегустации первым высказал свое резюме все тот же Питер.
— Класс, кому скажешь, что русскую икру ел, не поверит же никто… а что там еще у вас необычного в России есть? — обратился он ко мне.
— Да много чего, — переняла эстафету отвечания у меня Леночка, — медведи например, или автоматы Калашникова.
— Правда что ли? — слегка подзавис Питер, но я разрядил обстановку.
— Да шутит она, медведи у нас только в цирке бегают, а АК выдают на воинской службе… каждый мужчина в 18 лет обязан пойти в ряды Советской армии — а там два года в погонах, если сухопутные войска попались, и три года, если флот. А у вас как с этим делом?
— У нас контрактная армия, — пояснил Джон, — два года назад ввели вместо обязательной службы, после Вьетнама.
— О, с Вьетнамом у Джона были неприятности в России.
— Расскажи, — потребовали у него одноклассники, но он отмахнулся.
— Не сейчас — было и прошло…
— Так из вас кто-нибудь собирается в армию-то по контракту? — продолжил тему я, — говорят, там неплохо платят, да и мир можно посмотреть забесплатно, военные базы у вас где только не стоят…
— Я думаю над этим, — сказал молчавший до этого Стив, — пока не решил.
— И я тоже не против послужить, — обнажила белоснежные зубы в улыбке Билли, — у нас женщин тоже берут в армию.
— А я в МТИ пойду, — серьезно отвечал весельчак Питер, — Массачусетский технологический институт, электроника это будущее нашего мира.
— Абсолютно верно, — кивнул я, — и даже не просто электроника, а компьютеры — вот это точно будущее, причем очень скорое. Но давайте лучше о вашей школе поговорим, нам же завтра туда уже учиться идти — поясните хотя бы коротко, чтобы не ударить лицом в грязь…
— Без проблем, — ответил Питер, — школа называется Хай скул оф сайенс, адрес Бронкс, дистрикт 75. Завтра в 8.30 сюда школьный автобус подъедет, он довезет прямо до входа…
— Учиться вы будете, — перенял эстафету пояснений Джон, — в одиннадцатом классе с литерой Си… у нас же тут 12-летнее среднее образование, но начало в шесть лет, поэтому 11-й класс соответствует вашему девятому. Какие предметы мы изучаем, интересно?
— Конечно, что спрашиваешь, — ответил я.
— Базовые предметы обязательны, это математика, английский язык, история США, биология и физкультура. Остальное все по желанию учеников — кстати, завтра определитесь с этим.
— А из чего можно выбирать? — спросила Лена.
— Пожалуйста, — пожал плечами Джон, — география, физика, рисование, пение, театр, информатика, журналистика, труд… у нас ремонт автомобилей изучают… ну и один из иностранных языков. В приоритете у нас русский, как вы сами знаете, но многие выбирают французский или испанский.
— Я думаю, мы на русском остановимся, — улыбнулся я, — за полгода изучить испанский — это нереально. А сколько всего дополнительных предметов надо выбрать?
— Четыре штуки… можно пять, но это уже необязательно.
— Хорошо, завтра и определимся, — ответил я, быстро прикидывая, что нам будет нужно, а что нет.

Глава 5

— А еще про околошкольные дела расскажите, — добавил я, прикончив банку слабоалкогольного пива.
— Ты что имеешь в виду? — не понял Джон.
— Ну как там у вас вообще обстановочка, — начал пояснять я, — есть ли неформальные лидеры, как дела с криминалом обстоят, учителя нормальные или разные встречаются? Это же все важно…
— Накидал вопросов, — рассмеялся Питер, — ну давай мы с конца будем тебе отвечать. Учителя у нас по большому конкурсу набираются, попасть в нашу Хай скул не очень просто — поэтому совсем ненормальных среди них нет. Некоторые более требовательные, другие менее, такой разброс имеется… конкретнее в школе можем рассказать.
— Про криминал, — это переняла у него эстафету Билли, — в открытую наркотой, конечно, не торгуют, но этим делом увлекаются многие, травкой особенно… конкретно мы нет. Деньги у одноклассников не отбирают… точнее были такие попытки, старшие у младших пытались отобрать, но в последнее время это прекратили. Что еще… ножи и револьверы в школу не пронесешь, на входе рамка стоит, она зазвенит, если что…
— А на мелочь в кармане она звенит, ваша рамка? — тут же уточнил я.
— Нет, на мелочь не звенит, а вот на связку ключей может, поэтому их надо выкладывать на полочку…
— Понятно… — задумчиво отвечал я, — а с лидерами что у вас?
— Есть такие, — хмуро сказал после длительной паузы Джон, — из двенадцатых классов троица, Сэм, Боб и Вилли. Все трое черные.
— Как же они прошли-то в вашу школу? — спросила Лена, — я так понимаю, что у вас и для учеников серьезный конкурс на входе.
— По квоте они прошли, — все так же хмуро пояснил Джон, — у нас для цветных есть утвержденный сверху процент, вот они в него и попали.
— Ясно… — почти одновременно сказали я и Лена, а закончил я один, — ладно, завтра посмотрим на ваших неформалов. Ну мы пойдем, наверно, — обратился я к Джону, — утомили мы, наверно, вас своим присутствием… да и родители скоро должны вернуться.
Все присутствующие как-то быстро согласились с моим предложением, и мы с Леной откланялись. По дороге домой она мне призналась.
— А этот, который самый разговорчивый…
— Питер? — уточнил я.
— Ну да, Питер… он, похоже, на меня запал — чуть дыру во мне взглядом не просверлил.
— Не удивительно, — ответил я, — ты девчонка красивая, особенно на фоне этих Билли с Дженифер.
— А ты ревновать меня не будешь? — задала она провокационный вопрос.
— Буду конечно, — рассмеялся я, — но несильно.
Она замолчала и остаток пути мы одолели в гордом молчании, а возле входа в наше жилище нас ждал сюрприз — там был припаркован Крайслер-300, длинный-предлинный, а возле него стоял, опершись задом на капот, наш куратор товарищ Лебедев.
— Привет, ребята, — помахал он нам рукой, — как обживаетесь на новом месте?
— Все хорошо, Арнольд Львович, — ответил я ему, — сейчас вот познакомились с будущими одноклассниками, поговорили про школу.
— Давайте в дом зайдем, — перевел он разговор в другое место.
А внутри он продолжил таким образом:
— Про твою драку с местным жителем мне уже доложили, это не страшно. А в полицейский участок ты зря не зашел все-таки…
— Да у нас тут встреча была назначена, — попытался отговориться я, — неудобно опаздывать.
— Ладно, — махнул он, — завтра заглянете и подпишете, что там им надо. А кроме этого вот что вам надо будет сделать… запоминайте или ручкой запишите…
— Мы на память не жалуемся, — ответил я, — говорите.
— С утра едете в школу, учитесь там, конец занятий у них в два часа… потом вам надо будет зайти в полицейский участок и сразу вслед за этим посетить наше консульство, знаешь, где оно?
— Не знаю, конечно, расскажите.
— 91 восточная стрит, дом 9… на берегу озера имени Жаклин Кеннеди. Станция метро называется 96 улица, от него три минуты пешком. Там вас будут ждать от трех до четырех часов пополудни. Это понятно?
— Мы не тупые, Арнольд Львович, — счел нужным слегка осадить его я, — с первого раза все понимаем. Это все наши дела на завтра?
— Нет, не все, — и он вытащил из кармана конверт, — потом поедете на хоккейный матч ЦСКА с Нью-Йорк Рейнджерс, начало там в семь вечера. Вот билеты — на вас и на ваших друзей, всего четыре штуки.
— Вот спасибо, — я открыл конверт, вытащил билеты и один отдал Лене, — ты как к хоккею относишься? — спросил я у нее.
— Теннис лучше конечно, — поморщилась она, — но и это тоже сойдет.
— Большой теннисный турнир проходит здесь в сентябре, вы до него не дождетесь, виза у вас до мая, — сообщил нам капитан. — Придется удовлетвориться хоккеем. Метро Пенн-стрит, а там не ошибетесь, эта дура целый квартал занимает.
— Нам там просто поприсутствовать и поболеть надо? — решил уточнить я, — или еще что-то делать придется?
— Вас проведут в раздевалку и представят нашим хоккеистам… скажете там пару слов, больше ничего.
— Нас двоих проведут или Джона с Мэри тоже?
— Всех четверых…
— А вы-то там будете, товарищ капитан? — решил я все же поставить точки над и.
— Нет, у меня будет другая работа, — туманно ответил он, — вот на этом пока все… желаю удачи в учебе, — и Лебедев откланялся.
Я посмотрел в окно, как он разворачивается на этом длинном Крайслере, Лена тоже подошла и задала наболевший вопрос.
— Почему у них машины такие длинные? Реально же неудобно парковаться и разворачиваться.
— Понты, Леночка, — вздохнул я, — у кого машинка длиннее, тот и круче. Но ситуация уже меняется, про нефтяной кризис слышала?
— Что-то было такое…
— Вот после этого кризиса американская автопромышленность перешла в режим жесткой экономии — уже пару лет, как они выпускают компактные энергосберегающие авто… бензин надо экономить, знаешь ли.

На следующий день

— Слушай, — вспомнил я один момент, — а у них же тут Рождество на носу, а значит, и рождественские каникулы.
— Рождество же в январе, — парировала Лена, — а сейчас декабрь.
— Это по православному календарю оно 6 января, а по католическому Рождество наступает 24 декабря, они же тут все католики… ну или протестанты, что в принципе то же самое.
— А почему так? — сделала непонимающие глаза Лена.
— Потому что католики перешли на Григорианский календарь, — пояснил я ей, — а православные остались на Юлианском, разница между ними 13 дней.
— Мы-то с тобой атеисты…
— Это да, но вокруг-то сплошные верующие, — улыбнулся я, — так что придется соответствовать. Учиться нам, таким образом, два дня предстоит, сегодня и завтра, потом каникулы.
Мы подошли к дому, где жил Джон с Мэри, почти одновременно со школьным автобусом — здоровенной такой дурой, выкрашенной в желто-красные тона. Поздоровались с одноклассниками и загрузились. Внутри еще человек шесть сидело, разного возраста, от 6 и до 17 лет, на мой взгляд. Представлять нас Джон не стал, видимо, никого из нашего класса тут не было, и мы тронулись. Дорога оказалась недлинной, через десять минут мы уже выгружались возле входа в эту самую Хай-Скул. Представляла эта школа из себя довольно громоздкую постройку с главным корпусом посередине и крыльями по бокам.
— Ну чего встали? — весело спросил Джон, — пошли знакомиться с классом, а потом учиться.
На входе действительно стояла рамка металлдетектора, но мы миновали ее без задержек, а потом нас встретил один лысый товарищ, живо напомнивший мне персонажа из Назад в будущее… ну который сулил Марти нехорошее будущее.
— Это декан, — шепнул мне Джон, — зовут Арни Шварц, он следит за порядком и все такое…
— Новенькие? — обратился он прямиком ко мне с Леной.
— Так точно, — вылетело из меня, — вчера приехали из России.
— Я в курсе, — сурово осмотрел он нас обоих, а потом обратился лично ко мне, — у тебя одежда подходящая, а вот ты в следующий раз надевай платье подлиннее. Пойдемте, я вам шкафчики выделю.
И мы потащились вслед за этим суровым Арни. Я по дороге шепнул Лене, что нам попался тезка нашего куратора, тоже Арнольд… про Шварцнеггера уж не стал упоминать, он сейчас если и снимается, то в шлаке каком-то категории В, а Конан-варвар появится через шесть что ли лет.
Декан привел нас в правое крыло, где ровными рядами вдоль стен и посередине прохода стояли металлические шкафы для одежды и всего прочего… точно так же, как в первом фильме про Человека-паука.
— Номера 345 и 346, — он выдал нам по ключу, — если потеряете, то новый будете делать за свой счет. Вот там столовая, — он махнул рукой в правую сторону, — а здесь спортзал, — вход в него оказался прямо между шкафчиков, — а сейчас идите знакомиться с классом и учителями. После учебы загляните на второй этаж, кабинет 204, я вам инструктаж проведу.
И с этими словами он отпустил нас знакомиться со школой.
— А чего, — сказала Лена, — мне пока все здесь нравится.
— Даже если б и не понравилось, — ответил я, — все равно нам тут полгода еще жить, хочешь -не хочешь…
— Это верно, — согласилась она, мы тем временем поднялись на второй этаж, тут нас встретил Джон.
— Вон там наш класс стоит, — показал он на группу мальчиков и девочек вдоль окон, выходящих во внутренний двор, — давайте я вас представлю.
Представление заняло немного времени, понять, кто тут кто, не представилось возможности, потому что прозвенел звонок на первый урок. Все гурьбой зашли в класс с табличкой «History», мы конечно последними.
— Ага, новенькие? — не то спросила, не то утвердительно сказала учительница, молодая достаточно дама в строгом костюме, — средний ряд, места 3 и 4, — указала она, куда нам садиться.
Парты тут были одиночные, не как у нас на два места. Лена выбрала 3 место, я сел за ней.
— Ну что, давайте познакомимся, — предложила учительница, — меня зовут Сюзан Блейк, я буду у вас вести историю Соединенных Штатов, а заодно буду классным руководителем. Теперь ваша очередь представляться, — она села за свой стол и жестом предложила нам высказываться.
Я встал первым и начал высказываться.
— Виктор Малофф, 16 лет, живу в Советском Союзе в городе Нижнереченске, учился там в 9 классе, у нас десятилетнее образование. Приехал по школьному обмену на полгода. Как учился… средний балл за полгода 4,8, это по американской шкале между А и В. Увлечения — книги, мотоциклы, хоккей.
При слове мотоциклы в классе возникло некоторое оживление, видимо, не один я увлекался этой техникой.
— Понятно, — кивнула Сюзанна, переходя к Лене — теперь ты давай…
— Элен Проскурина, — начала Леночка, слегка покраснев, лет мне столько же, сколько и Вите, живу там же, средний балл за полгода 4,5, это В по-вашему, увлечения — теннис, танцы, плавание.
— У вас в России все девочки такие красивые? — подал реплику с задней парты один товарищ, ростом под два метра и рыжий.
— Разговорчики, — постучала указкой по столу Сюзан, — вам надо будет определиться с необязательными предметами, сегодня пойдете туда, куда записалось большинство, но уже завтра нужно составить точный график занятий. Это было понятно?
Мы с Леной одновременно сказали, что да, очень понятно, после чего учительница перешла к изложению материала. История США, если честно, короткая и неинтересная — насчитывает всего двести лет, в шесть раз меньше, чем у России. Но придется принимать условия игры, мысленно вздохнул я и начал слушать про Вашингтона и Франклина…

Глава 6

Сюзанна монотонно начала рассказывать про Декларацию независимости и в течение получаса выдала нам основную информацию по этому вопросу. Но потом она выдохлась и замолчала, и в эту паузу вклинился тот же дылда с задней парты.
— Миссис Блейк, — так начал он свое обращение к ней, — Декларация это очень хорошо, но, может быть, мы поподробнее пообщаемся с новичками? Не каждый же день к нам народ из России приезжает…
— Я не возражаю, — учительница встала и подошла к окну, — спрашивайте у них, что хотите, а я послушаю.
— Тогда я первый, — обрадовался этот парень, — меня, кстати, зовут Оливером. Виктор, — обратился далее он прямо ко мне, — говорят, что в России все коммунисты, это правда?
— Неправда, Оливер, — развернулся я к нему, но вставать не стал, — из 250 миллионов жителей России в компартии числятся только 15 миллионов. Меньше шести процентов. Но у нас есть как бы дочернее предприятие от компартии, называется комсомол… вот в нем уже гораздо больше народу, почти 50 миллионов, мы с Элен тоже там состоим. Но сами понимаете — это не компартия, скорее нас можно сравнить со скаутами, у вас же есть такие?
— Скауты это несерьезно, — продолжил тему еще один пацан с левого края, — печенье они продают и в походы иногда ходят. В нашей школе их, по-моему, совсем нет. А ваш комсомол чем занимается?
— Тебе как ответить — то, что у нас в программе написано, или что на самом деле? — спросил я у него.
— Как на самом деле, — тут же вылетело из него.
— Тебя как зовут? Том? Понимаешь, Том — по большому счету никаких задач у нашего комсомола давно уже нет, все только делают вид, что что-то делают… а если совсем уже честно, то это первая такая ступенька к социальному лифту в поднебесье. Кто не делает вид, а на самом деле работает, получает преимущество в дальнейшей жизни. Вот у вас социальные лифты работают?
— Что такое социальный лифт? — спросила девочка в очках, сидевшая возле окна. — Я Марта, если что…
— Сейчас вспомню, — повернулся я ней, — вспомнил… Марта, социальный лифт, он же канал социальной мобильности, это механизм, позволяющий человеку улучшить свое положение в обществе. К основным каналам относятся… у нас, как у вас, не знаю… хорошее образование, продвижение по службе, спорт, армия и комсомол… да, комсомол последний в этом списке, но первый, если посчитать значимость.
— Так и у нас то же самое, — продолжила девочка, — если выкинуть комсомол, конечно… ну и можно добавить успешных родителей. Если у тебя отец миллионер, то ты худо-бедно в жизни устроишься.
— Давайте уже другую тему какую-нибудь, — предложил я, — мне комсомол и на Родине надоел.
— Хорошо, — неожиданно проснулась учительница Сюзанна, — раз уж такой серьезный разговор пошел, расскажи, как у вас там в России с преступностью дела обстоят?
— Хороший вопрос, — не смог не отметить я, — если я скажу, что преступность у нас побеждена, вы ведь все равно не поверите, да?
— Конечно, не поверим, — улыбнулась Сюзанна, — поэтому говори, что там на самом деле.
— Ну вот Джон, например, имел дело с нашими бандитами, — продолжил я, — он сам расскажет, если захочет. А если в общем и целом — то да, милиция есть, значит, и преступники должны быть, иначе зачем милиция?
В классе возникло некоторое оживление относительно моего аргумента, а я закончил свою мысль.
— Организованная преступность, ну как у вас мафия или триады, так ведь они называются, у нас отсутствует, это я точно могу сказать. Нет базы для такого… а отдельные представители преступного мира имеются, даже и маньяки появляются, но это очень редко. У вас как с маньяками дела обстоят?
— В прошлом году поймали одного, — вспомнил Оливер с задней парты, — Берковиц у него фамилия была, убивал парочки в автомобилях.
— И в Калифорнии недавно громкое дело было, — добавил Том, — девушек убивал один гад.
— Давайте сменим тему, — просигнализировала от окна Сюзанна, — до звонка остается три минуты, поэтому задавайте последний вопрос нашим новичкам…
— Можно я, — замахал руками дылда Оливер, — так сколько в России таких красивых девушек, как ты? — обратился он напрямую к Лене.
— Много, Оливер, — улыбнулась она во весь рот, — красивые девушки это естественное конкурентное преимущество России на мировом рынке…
Все замолчали, пытаясь переварить такую сложную фразу, но ничего больше спросить никто не успел, потому что действительно прозвучал звонок на перемену, он здесь был не механически-дребезжащий, как у нас, а довольно мелодичный. Мы собрались и вышли в коридор второго этажа.
— Декан нас к себе вызвал, — сообщил я Джону, — после уроков, в 204 кабинет.
— Это нормально, — ответил он, — он со всеми новичками подробно беседует… да и не только с ними.
— Понятно, — сказала Лена, — это примерно как у нас завуч по воспитательной работе получается.
— Ну да, есть что-то общее… вы, кстати, ребятам понравились, — добавил Джон, а потом указал конкретно на Лену, — а ты так особенно.
И в это время в дальнем конце коридора, где начиналась лестница, раздался какой-то шум. Я посмотрел туда — к нам направлялась троица негров… ну то есть афроамериканцев, но эпоха принудительной политкорректности пока еще не настала, так что пусть будут неграми.
— А вот и наши неформальные лидеры пожаловали, — сказал Джон, — сейчас увидите их в натуральную величину…

Разборки в Бронксе

Ну мы с Леной их и увидели во всей красе. Шли они развинченно и разболтанно, как и все представители этой диаспоры, как будто рэп на сцене читали… о, кстати, пришла мне в голову шальная мысль, рэпа-то еще нет нигде, можно немного занять эту нишу.
— Ты русский? — спросил главный из этой троицы, он и помассивнее остальных был, и более наглый по поведению.
— Ну я русский, какие вопросы? — ответил я ему. — Русских никогда не видел?
Он сбился со своего скрипта, но на секунду, не больше.
— Русских я видел, но эмигрантов, а чтобы прямиком из России, этих нет. Ты комми?
— Нет, я не комми, — попробовал я вырулить на чистый базар, — не дорос еще.
— Нет, ты комми, правда, бро? — обернулся он к своим подручным.
Бро молча покивали головами, а потом снова начали сверлить взглядами во мне дырки.
— А ты кто? — решил пойти ва-банк я, — назовись… чтоб с меня спрос учинять?
— Я Боб, — гордо вздернул он голову, — меня тут все знают.
— Ну ладно, — он мне быстро надоел, — я коми, что дальше?
— А дальше ты мне по жизни должен, — завершил он свои претензии, — у меня брата во Вьетнаме убили такие, как ты.
У меня немедленно возникло ощущение дежа-вю, что-то такое с Вьетнамом и пожизненными долгами я слышал совсем недавно.
— Слушай, бро, — нашелся я наконец, — давай спросим старших людей, что они по этому поводу думают.
— Чего? — повысил он голос до угрожающего.
— Ну вот у нас в России за порядком на земле наблюдают специальные люди, называются смотрящие по району или там городу. Думаю, что и у вас что-то такое есть.
Боб сделал попытку схватить меня за лацканы пиджака, но я быстро увернулся.
— Давай не здесь, — предложил ему я, — сразу после занятий встречай меня на выходе, там и определимся с местом…
— Ладно, — сбавил обороты он, — в два часа на выходе… там и со смотрящим определимся.
И он вместе со своими напарниками отбыл в том же направлении, откуда появился. Джон, смотревший за этим представлением со стороны, подошел и сказал следующее.
— Зря ты вспомнил про смотрящих, Витя…
— Это почему? — не понял я.
— Они у нас немного не такие, как в твоем Нижнереченске — ну то есть по национальности похожие, а во всем остальном нет. Я один раз столкнулся с ними, больше не хочу.
— Ну что сделано, Джонни, то сделано, — тяжело вздохнул я, — если не получится, буду плакать, а пока надо жить и радоваться.
— Пойдем, второй урок начинается, — хмуро сказал он, а Лена, стоявшая молчаливо тут неподалеку, сочла нужным меня подбодрить, — все у тебя получится, Витя, я в этом уверена.
— Спасибо, Леночка, — кивнул я ей, и мы зашли в соседнюю комнату, на которой висела табличка «Математика».
Здесь в виде разнообразия руководил процессами учитель, а не учительница. Он строго посмотрел на класс, увидел незнакомые лица и сразу же поставил вопрос ребром.
— Это вы русские? — обратился он к нам с Леной.
— Да, мистер, — ответил я, — мы самые они и есть… прямо из России.
— Меня зовут Деннис Крюгер, я буду вести курс алгебры и начал анализа. Как у вас с этим предметов в России было?
— Нормально, мистер Крюгер, — опередила меня Лена, — между А и В по вашей шкале оценок.
— Окей, садитесь… — задумался на пару секунд учитель, — в к4онце урока напишем небольшую контрольную работу, я посмотрю на ваши знания, а пока открываем тетради и записываем тему урока…
И далее он битых полчаса диктовал нам, как считается производная от непрерывных функций — и про физический смысл, и про экстремумы, и о правилах дифференцирования. Достаточно толково объяснил все, я это не смог не отметить. Ну а в итоге он, как и обещал, продиктовал нам задачу, кою мы должны были решить в последние четверть часа.
Задача была такая — составить уравнение касательной к простенькой квадратичной функции в точке х=1. Я справился с этой проблемой за пять минут, посмотрел, как там дела у Лены, через ее плечо в принципе видно было, что она там писала — у нее тоже задача двигалась к концу. А после этого я откинулся на спинку стула и расслабился. Крюгер подошел ко мне (я невольно вспомнил его однофамильца Фредди из ужастика восьмидесятых).
— Почему не решаем задачу? — строго спросил он у меня.
— Так закончил уже, мистер Крюгер, — просто ответил я.
— Ну-ка, ну-ка, — он забрал у меня тетрадь и бегло просмотрел мои каракули. — Молодец, теперь вижу, что успехи в алгебре ты не придумал.
Интересным в первый наш день в Хай-скул была только физкультура, это последним уроком значилось. Форму и кроссовки нам с Леной выдал тренер, поджары и высокий мужик с большими залысинами, представившийся, как Генри О’Рейли… из ирландцев, наверно, подумал еще я, у них это О перед фамилией означает внука или просто потомка.
Форма была, конечно, не новой, но чистой и даже выглаженной, и на майках значился логотип школы. А на уроке мы после разминки сыграли в баскетбол, сначала мальчики, потом девочки. У меня это получилось совсем неплохо, даже два трехочковых броска выполнил довольно чисто. А уже когда совсем все закончилось, я нога за ногу поплелся на крыльцо, ожидая разборок с хулиганом Бобом и его подельниками…

Глава 7

К декану Шварцу мы заглянули, как же, но кабинет 204 был намертво закрыт.
— Сам виноват, — сказал я Лене, — надо на рабочем месте находиться… ну не беда, завтра с ним поговорим, — и мы продолжили свой путь на свежий воздух.
А вот и обошлось без обещанных разборок — не увидел я на крыльце ни одного хулигана, они тоже, видимо, манкировали своими обязанностями, как и декан. Джон, который рядом со мной шел, удивился не меньше меня.
— Наверно, что-то случилось, обычно они за свои слова отвечают… ну пошли домой — можно автобуса подождать, можно пешком, тут минут двадцать всего. У вас какие дела на сегодня?
— Ой, — хлопнул я себя по лбу, — забыл совсем, мы же вчетвером вечером идем на хоккей, вот, — и я вытащил из кармана два билета в Мэдисон-сквер-гарден.
— Ничего себе, кто тебе их подогнал? — удивился Джон и сам же ответил на свой вопрос, — твои друзья из Кей-Джи-Би наверно… я обязательно пойду, а вот Мэри приболела, она наверно не сможет… ну ничего, еще кого-нибудь с собой возьму. Встречаемся в половине седьмого у стадиона… как доехать, знаете?
— Объяснили уже, — ответил я, — а домой пешочком прогуляемся, ходить полезно. Кстати, объяснил бы заодно, где тут полицейский участок…
— А тебе зачем? — вытаращился на меня Джон.
— Да вчера конфликт небольшой вышел в одном магазине… надо показания дать на этот счет.
— Что за конфликт? — немедленно заинтересовался он.
Я очень сжато рассказал про негра и Джонни Уокера, Джон внимательно выслушал и ответил так:
— Эверт, говоришь, его зовут? Я его знаю — бандит тот еще… ну ты за два неполных дня у нас сумел нажить себе кучу врагов, умелец, ничего не скажешь…
— Да я виноват что ли, — развел в стороны руки я, — они сами заводятся, как эти… как тараканы в доме.
— Ладно, будем надеяться, что продолжения знакомства с этим Эвертом у тебя не будет… а участок вот здесь, — он показал направо, Третья Парковая улица, номер дома не знаю, но мимо не пройдешь.
— Тогда мы сворачиваем направо, — я пожал руку Джону, — спасибо за помощь, встречаемся возле стадиона.
И точно, здание полиции тут выламывалось из общего ряда одинаковых домиков, как например, гора Арарат на фоне Среднерусской возвышенности. Целых три этажа и длина по фасаду добрая сотня метров. У входа курили два бравых полисмена с дубинками и револьверами, оба белые.
— Добрый день, — обратился я к ближнему из них, — не подскажете, как найти сержанта Абрамса?
— Первый этаж, 108 кабинет, — ответили мне, — только он сейчас на выезде… а зачем он тебе нужен?
Я во второй раз рассказал о происшествии возле магазина Кригер, коп покивал головой и сказал идти за ним. Мы с Леной молча поплелись в этот участок. Завел он нас в 107 комнату, где еще сидели двое сотрудников, одна из них женщина.
— Шарлотта, — сказала мой коп этой подруге, — сними с них показания по поводу вчерашней драки возле Кригера, а я поехал патрулировать.
— Садитесь, — кивнула она нам на приставные стулья, — документы есть?
Мы с Леной одновременно протянули ей свои паспорта.
— Ого, из России, — удивилась она, мельком просмотрев первые страницы, — а что у нас тут делаете?
— Культурный обмен, — взял я на себя роль отвечающего, — учимся в Хай-скул-оф-Бронкс.
— Понятно… с Эвертом чего не поделили?
Я уже в третий раз рассказал историю своего знакомства с этим товарищем, она быстро заполнила бланк и протянула его мне.
— Прочитай и подпиши внизу — с моих слов записано верно.
— Знаю, — хмуро ответил я, но все же прочитал, что она там начеркала… грамматических ошибок было много, но в целом ситуация обрисована правильно.
— Ну и ладно, — приняла она у меня назад эту писульку, — мой тебе совет — больше не попадай в такие переплеты, а то, знаешь, может случиться разное…
— Ээээ… — решил все же спросить я, — а что с этим Эвертом, хоть на пару суток закрыли его или как?
— Или как… — хмуро высказалась она, — общественной опасности он не представляет, вчера еще ушел от нас своим ходом.
— А нам, значит, теперь надо ходить и оглядываться, — подала реплику молчавшая до этого Лена.
— Думаю, все не так уж мрачно, — улыбнулась Шарлотта, — но по сторонам, конечно, посматривайте — это не помешает.
— Эх, надо было в столовую в школе зайти, — выдала умную мысль Лена, когда мы уже почти дошли до своего дома.
— Завтра узнаем, как там кормят, а пока соорудим что-то из своего холодильника, — ответил я.
И мы в четыре руки всего за полчаса сумели кое-что соорудить — салатик и жареную говядину, здесь такое стейком, кажется, называется. А далее уже пришло время выдвигаться к посольству нашей великой державы.
— Держись, — сказал я Леночке, когда мы уже маршировали к ближайшей станции, — сейчас ты познакомишься с американским метро.
— А что, оно какое-то не такое, как в Москве? — захлопала глазами она.
— Я бы сказал — совсем не такое… но ничего, привыкнуть ко всему можно.
Вход в метро, это была станция Лоуренс-авеню, был как в самый стандартный подземный переход, без каких-либо надстроек сверху. Внутри мы первым делом подошли к кассе, на стенке рядом был привинчен прейскурант.
— Так, — сказала Лена, рассмотрев его, — одноразовая поездка стоит полдоллара, не слабо… но есть льготный тариф, двадцать пять центов.
— Давай спросим, кто входит в льготные категории, — предложил я и тут же осуществил свое предложение.
Кассирша за стеклом, толстая и страшная негритянка, пожевала губами и потребовала документы, я протянул ей свой паспорт, в ответ услышал, что нет, по льготному тарифу вы не проходите. Ну делать нечего, купил два желтеньких жетона за доллар, и мы двинулись далее.
— Пока ничего страшного я не увидела, — напомнила мне Лена про мои страшилки, — гранита и мрамора, конечно, нет, но в целом все неплохо…

Нью-Йорк — город контрастов

Ветка до нужной нам станции 96 стрит была прямая, как я успел узнать, посмотрев на схему возле кассы, поэтому хотя бы от пересадок мы были избавлены. А у Леночки впечатление от внутренностей нью-йоркского метро начало портиться уже через пару десятков метров. Начиная от двух бомжиков, которые приватизировали закуток справа от лестницы, ведущей на перрон.
— А чего их полиция не гоняет? — спросила она меня.
— Понятия не имею, — честно ответил я, — наверно договорились… сейчас декабрь, холодно на улице, вот они тут и греются… через месяц-другой уйдут.
— Мда, — добавила она, разглядывая кучи мусора на платформе и граффити на колоннах, — в Москве такого точно не бывает.
— Сейчас еще на вагоны посмотришь, — пообещал я.
— Слушай, а откуда ты про местное метро-то знаешь? — не смогла она не задать вопрос с подковыркой, — ты же никогда тут не был.
— Книжки иногда умные читаю, — выкрутился я, — плюс к тому отец у меня здесь побывал в командировке как-то раз.
Поезд подкатил довольно быстро, пять минут мы всего ждали. И оказался он ровно таким, как я его представлял — старым, разболтанным и расписанным граффити сверху донизу. Народу в нем по случаю середины дня немного сидело.
— Ну что, нравится? — спросил я у Лены с ехидной усмешкой, — привыкай, у нас впереди еще Гарлем ожидается.
В вагоне тоже было не особенно чисто, и ехали почему-то одни негры, но слава богу не буйные. Так что до пролива между Манхэттеном и материком мы доехали спокойно, а дальше линия метро вышла на поверхность и мы забрались на решетчатую эстакаду.
— В Москве тоже есть наземные участки, — заметила Лена, — на Филевской линии, например.
— Но таких вот ржавых эстакад там точно нету… а вот и Гарлем, если я ничего не напутал, — показал я вниз.
— Ничего особенного, — ответила после осмотра окрестностей она, — и не скажешь, что это негритянское гетто.
— Слушай, не надо употреблять тут слово негр и образованные от него прилагательные, — поморщился я, — здесь это за оскорбление считают.
— А как надо говорить? — удивилась она.
— Афроамериканец, вот как… однако мы почти что приехали — следующая станция 96 стрит…
— Так это чего, наше посольство почти что в Гарлеме стоит?
— Получается, что да, пошли на выход.
Здесь в отличие от Бронкса пришлось не подниматься из-под земли, а наоборот, спускаться с небес. Причем с довольно высоких небес, метров тридцать в высоту эта эстакада насчитывала.
— Нам туда, — указал я на виднеющуюся в просветах домов воду, — наши дипломаты живут на берегу озера.
— И небоскребов тут почти нет, — начала озираться по сторонам Лена.
— Все правильно, — ответил я, — это же не нижний Манхэттен, а верхний, периферия, можно сказать.
— А что там за озеро?
— Имени жены Кеннеди, как уж ее там… Жаклин. Оно, кстати, в Центральном парке расположено, озеро это, можно будет зайти потом…
— Что я, парков не видела, — машинально ответила Лена, когда мы уже миновали с полдесятка перекрестков.
— Как скажешь, дорогая, — тоже машинально ответил я, — но мы вроде бы на месте уже… видишь, наш флаг висит?
— Вижу, — сказала Лена, — домик-то небольшой.
— Ну так не посольство же, рангом пониже… — а домик этот представлял собой четырехэтажный особняк архитектуры примерно начала 20 века, ничем не отличающийся от соседей слева и справа.
Я нажал на звонок рядом с входом, дверь отворилась почти сразу же.
— Вы по какому вопросу, господа? — спросил нас по-английски накачанный мужик в строгом костюме, я с трудом удержал в себе ответ — господа все в Париже, ответил скромно и по-русски.
— Мы школьники из Союза, приехали по культурному обмену, наш куратор сказал, что надо отметиться здесь…
— Заходите, — мужик пропустил нас внутрь, но недалеко, до своей служебки, потом внимательно изучил наши паспорта и позвонил куда-то по внутреннему телефону.
За нами пришли довольно быстро, но не мгновенно, так что я успел разглядеть всю эту служебную комнату — на стенах тут висели плакаты наших выставок и гастролей в Америке, среди которых выделялся постер Большого театра с Плисецкой и Лиепой на переднем плане. А пришел за нами… трам-там-там… капитан Лебедев собственной персоной.
— Ну молодцы, что точно по графику прибыли, — сообщил он нам, — пойдем отмечаться.
— Никогда не был в посольствах, — ответил я ему, — интересно, как тут живут.
— Обычно, — поморщился Лебедев, — ничего интересного тут нет… кстати, с вами хотел побеседовать генконсул, Яковом Михайловичем его зовут.
— Конечно, побеседуем, Арнольд Львович, — кивнул я ему.
А регистрация в консульстве заняла буквально пять минут — все тот же универсальный Лебедев заполнил две какие-то бумаги, переписав туда номера наших паспортов, потом мы расписались в них, на этом, собственно, все и закончилось.
— А теперь к генеральному, — сказал капитан, отводя нас на третий этаж.
Дверь в кабинет к Якову Михайловичу была резной, массивной и красивой, а в приемной сидела вовсе не секретарша, а секретарь, очень похожий на того, который нас встречал на крыльце.

Глава 8

А на двери висела монументальная табличка с надписью на двух языках «Генеральный консул Миронов Я. М.». Ждать пришлось недолго, буквально через минуту зазвонил телефон на столе у секретаря, и тот без слов кивнул на дверь — заходите, мол. Мы и зашли гуськом.
Консул оказался совсем стареньким, я еще подумал, что он и во времена Сталина мог тут сидеть. Он встал со своего места, демократично вышел навстречу нам и пожал руки мне и Лене, Лебедеву жать не стал.
— Рад вас видеть, молодые люди — сказал он дребезжащим голосом, — присаживайтесь, побеседуем.
И сразу вслед за этим подошел секретарь с большим кофейником и вазочкой с конфетами и печеньем. Чашки с блюдцами уже на столе стояли. Секретарь без лишних понуканий наполнил чашки ароматным кофе и скрылся в своей приемной.
— Как добрались, как устроились? — задал нам первый вопрос консул.
— Все хорошо, Яков Михайлович, — взвалил я на себя функцию переговорщика, — полет прошел без приключений, дом нам муниципалитет выделил, один день уже отучились в школе. Сейчас вот собираемся на хоккейный матч…
— Да-да, я в курсе, армейцы приехали… ажиотаж тут по этому поводу страшный. У меня вот какое предложение к вам будет, молодые люди, — Миронов тоже пригубил кофе, но совсем немного, — у нас есть предварительная договоренность о встрече советских хоккеистов с американской молодежью… в форме вечера вопросов и ответов. Так я лично хотел бы, чтобы эта встреча прошла в вашей школе, как уж ее там…
— Хай-скул-оф-Бронкс, — напомнил капитан.
— Точно, Хай-скул… и от вас требуется просто внести это предложение, когда будете беседовать с армейцами.
— Это замечательное предложение, — я даже внутренне удивился, как умеют играть в маркетинг советские руководители, — только сразу бы хотелось выдвинуть встречное — а что, если это будет совместное мероприятие, не только с нашими, а и с местными хоккеистами. На Фила Эспозито и Бреда Парка многие захотят поглядеть.
— Я не возражаю, — развел руками Миронов, — если сумеете организовать, то вам и карты в руки, — а затем он обратился к товарищу капитану, — какая у нас молодежь продвинутая растет.
— Так точно, товарищ консул, — четко ответил Лебедев, — в Союзе знали, кого выбирать в эту поездку.
— И еще одно… — консул задумался чуть ли не на минуту, но в итоге выдал все же на-гора свою мысль, — тут ведь рождественские каникулы начинаются, целую неделю занятий в школе не будет, так у нас есть мнение организовать вам поездку в какой-нибудь другой город… по вашему желанию.
— В Лос-Анджелес, — чуть ли не хором сказали мы с Леной, а закончил я один, — когда еще на Голливуд и на голливудских звезд посмотришь.
— Мысль неплохая, — задумался Миронов, — ладно, мы подумаем над этим.
И вслед за этими словами он отпустил нас мановением руки… когда мы спускались на первый этаж, Лебедев сказал нам следующее:
— Вы, похоже, понравились генеральному. Но нос задирать не надо, все может измениться очень быстро… и в драки больше не лезьте, тут и без вас хватает, кому драться.

Мэдисон-Сквер-Гарден

Мы зашли на ту же самую станцию на 96-стрит и поехали дальше. Сначала справа от нас все тянулся и тянулся Центральный парк, Лена даже заметила:
— Какой-то он нескончаемый, этот парк… у нас похожий есть, Ленинского комсомола, но и то он в разы меньше.
— Видимо, отцы-основатели города не поскупились, когда закладывали его… хотя даже страшно подумать, сколько в этом месте земля стоит. А это, — продолжил я, показав налево, — Бродвей, если я не ошибаюсь…
— Слышала про него, — кивнула Леночка, — но не очень подробно, расскажи…
— Это единственная улица в Нью-Йорке, — начал я, — нарушающая планировку, так-то здесь все параллельно-перпендикулярно, авеню и стриты, а Бродвей гуляет туда-сюда, как алкаш после выпивки.
— И почему это так?
— Сложившаяся традиция, наверно, — не стал я углубляться в эту тему, — а знаменит Бродвей тем, что тут расположено под сотню театров, вернисажей и варьете. Самое известное заведение это Метрополитен-опера, почти такой же знаменитый, как наш Большой театр.
— А это что за площадь? — указала она налево.
— Таймс-сквер, если не ошибаюсь, — ответил я, — символ Нью-Йорка, сюда все туристы обязательно заглядывают. И еще по традиции тут встречают Новый год, с фейерверками, неоновой рекламой и падением хрустального шара в последнюю минуту года…
— А зачем он падает?
— Маркетинговый ход такой, нигде больше нет подобного, а тут есть… а нам, кажется, уже пора и выходить — Пенн-стейшн… это вообще-то железнодорожный вокзал, но сейчас он вроде бы не работает. А нам вот туда…
Мэдисон был огромной круглой шайбой, к которой с двух сторон примыкали стеклянные пристройки с огромной неоновой рекламой на них. Когда мы подошли поближе, это сооружение просто физически начало давить, муравьем каким-то себя почувствовал рядом с ним. Лишние билетики у нас начали спрашивать, кстати, уже от выхода из метро, из чего я сделал вывод, что ажиотаж по этому поводу в городе действительно существует.
— Как мы тут найдем Джона? — задала логичный вопрос Лена, — в таких толпах народу…
— Да просто пройдем внутрь, — не менее логично ответил я, — места-то у нас рядом, там и встретимся.

Пропускных пунктов внутрь стадиона тут целых четыре штуки оборудовали, поэтому особенно больших очередей не стояло. Рамки детектора везде имелись, мне даже пришлось вытащить ключи от дома, зазвенели они при проходе. А внутри простирался огромный холл с многочисленными торговыми точками, номера трибун были нарисованы на каждом шаге, все наглядно.
— Нам на второй этаж, — указал я направление, — сектор В52… прямо как бомбардировщик.
А Джон уже сидел на своем месте, оглядываясь по сторонам. Вместо сестры он взял с собой ту самую мулатку Билли, которая приходила на пати в первый наш день в городе.
— Как доехали? Не заблудились? Как вам наше метро? — задал Джон сразу несколько вопросов.
— Да все путем, бро, — ответил ему я, — доехали быстро, заблудиться тут очень сложно, а метро нормальное… не такое, конечно, как в Москве, но свою основную функцию выполняет исправно.
Джон кивнул, но тут Лена тихонько напомнила мне о поручении консула. Я тут же все припомнил и начал объяснять детали нашим друзьям.
— Слушай, тут нам одно поручение прилетело…
— От Кей-Джи-Би? — понимающе усмехнулся Джон.
— Бери выше, от генерального консула Нью-Йорка мистера Миронова, — ответил я, — в перерыве надо будет поговорить с советскими хоккеистами и пригласить их на встречу в нашу Хай-скул… ну не всех конечно, а хотя бы одного-двух.
— Какие проблемы, бро, — быстро ответил Джон, — поговорим, конечно, и пригласим… самый известный ваш хоккеист у нас — это Харламов… ну еще где-то рядом Михайлов и Васильев, хорошо бы их заполучить.
— Но это еще не все, — продолжил я, — вместе с нашими звездами надо бы зазвать хотя бы одного из Рейнджерсов… Эспозито идеально подошел бы… и еще Бред Парк.
— Парк ушел от нас в прошлом месяце, поэтому с ним никак не получится… могу предложить Рода Жильбера, он тоже принимал участие в суперсерии 72 года.
— Принимается… — ответил я, — так что нам надо бы распараллелиться — мы с Леной идем в советскую раздевалку, а ты с Билли — в вашу… годится такой план?
— Узнать бы еще, кто нас туда пропустит, — это выдала удивительно здравую мысль Билли, — я думаю, раздевалки очень хорошо охраняются.
— Думаю, — ответил я ей, — это последнее из того, о чем надо заботиться… а еще думаю, наши и ваши боссы все устроят в лучшем виде.
А тем временем началось представление игроков, стадион заревел, а орган сыграл последовательно Калинку-малинку и Катюшу. Больше всего аплодисментов досталось, как и можно было подумать, Филу Эспозито и Валерию Харламову. Распорядители уехали за бортик и матч начался… и начался он практически так же, как и первая игра серии 72 года — через полминуты Третьяка пробил Стив Виккерс с передачи неувядающего Эспозито. Джон с Билли заорали, конечно, от радости, но потом покосились на нас и умерили свое счастье.
— Ничего, — сказал я им, — будет и на нашей улице праздник.
И я оказался кругом прав — еще до перерыва наши парни заколотили три шайбы в ворота Дэвидсона (кто это такой, я так и не вспомнил), один из них, самый красивый, на счету Харламова. Прозвучала сирена на перерыв, и в проходе, который был ближе всего к нам, обозначился все тот же вездесущий капитан Лебедев. А рядом с ним американка в вызывающем красном платье. Лебедев дал нам знак, мы покорно вышли в проход, тут нам было заявлено следующее:
— Это Энн Апельбаум, ваш куратор от городского муниципалитета, познакомьтесь, — указал на женщину капитан, — распорядок действий у нас такой — в этом перерыве идем в советскую раздевалку, в следующем в американскую. Там говорим пару слов о дружбе и приглашаем на выступление в школе. Все понятно?
А Энни добавила:
— Никаких отступлений от регламента не допускается — следите за своей речью…
— В раздевалках же они голые будут, наверно, — заметила Билли, — как же мы туда пойдем?
— Хоккеисты предупреждены, — ответил Лебедев, — совсем голых там точно не будем. Ну двинулись, а то время идет.
И мы гуськом спустились на первый этаж, а потом прошли через пост охраны в закрытую часть стадиона — Лебедев показал какую то бумагу, поэтому нас всех пропустили без вопросов.
— Ну что, готовы? — спросила у нас Энни, — тогда с богом, — и она открыла дверь, на которой было написано Red Army.
Ничего страшного внутри мы не увидели — ну полуголые хоккеисты, ну Тихонов, который внушал что-то Васильеву и Кузькину, ну Третьяк без маски. Тихонов, увидев нас, прекратил свои инструкции и громко сказал:
— Это наши школьники, они сейчас скажут вам пару слов, — после чего показал два пальца, мол, не больше слов.
Я решительно выступил на первый план — назвали же меня груздем, выходит, надо залезать в кузов.
— Я Витя Малов, учусь в здешней школе по культурному обмену. Классная игра, парни, — сказал я, — уверен, что вы дожмете Эспозито. А я хотел бы пригласить одного-двух из вас на встречу с американскими школьниками в нашей школе — у нас полно ваших поклонников.
— Хорошо говорит, — высказался в наступившей тишине узнаваемый даже в таком виде Харламов, — надо поддержать ребят.
— Вот ты и пойдешь, — упер в него палец Тихонов, а потом перевел взгляд на Третьяка, — и ты еще. О времени и месте договоримся… а сейчас извините, нам надо готовиться ко второму периоду.

Глава 9

Во втором периоде наши ребята довели счет до совсем уже неприличного, по шайбе забили Петров, Викулов и Михайлов. Стадион поначалу немного притих, а во второй половине периода откровенно стал поддерживать русских. Похоронный марш органист на этот раз не играл, но популярные советские мелодии все же вспомнил — там была и Ой, цветет калина, и Очи черные, и даже Широка страна моя родная, парень на этом инструменте по всей видимости был из наших эмигрантов.
А после сирены на перерыв мы без лишних понуканий отправились в раздевалку рейнджерсов (кстати, кто не знает, что такое рейнджерс, поясню — переводится это, как лесничий или странник, в конце 19, начале 20 века так назывались работники правоохранительных органов в Техасе, можно заодно вспомнить и техасского рейнджера Джей-Джей-Уокера в исполнении Чака Норриса). Текущим тренером здесь был Рон Стюарт, известный, как игрок, но в тренерской карьере он делал первые шаги.
Далее все повторилось практически так же, как и в первый перерыв… за исключением того, что спикером тут выступил Джон. Эспозито был хмур и немногословен, а Жильбер так и вообще ни слова не проронил. Но в сухом остатке получилось примерно то же — тренер Стюарт пообещал, что мы обо всем договоримся сегодня вечером, а само выступление перед школьниками хорошо бы сделать завтра в обед.
— Ну и отлично, — сообщил я капитану и Энни по окончании переговоров, — обо всем договорились, и наши девочки не были шокированы видом обнаженных мужских тел, верно?
— Уж больно ты шустрый, — ответил мне по-русски Лебедев, а для Энни он перешел на английский, — спасибо за сотрудничество, мисс Эппельбаум, ждем вас завтра после обеда в Хай-скул.
Энни сурово посмотрела на нашего капитана, но как-то возразить не решилась, а Джон после того, как мы расстались с этой парой, тихо сообщил мне, что по его мнению американка слегка так втюрилась в советского разведчика.
— Все может быть, Джонни, — ответил я, — вспомни Джеймса Бонда и его подруг.
Третий период прошел относительно спокойно — Эспозито и Жильбер даже сумели слегка сократить неприличный счет, в итоге получилось 7:3 в нашу пользу, ровно так же, как и сентябре 72 года.
— Жаль, конечно, Рейнджерсов, — сказал Джон, когда мы уже шли обратно на станцию метро Пенн-стейшн, — но ничего не поделаешь, побеждает сильнейший.
— Кстати, — вспомнил я, — мы же с тобой неплохо играли в Союзе, не запишешь меня в какой-нибудь фарм-клуб Рейнджерсов? Не вижу, почему бы у нас с тобой не получилось так же, как на Торпедо…
— Я подумаю об этом завтра, — ответил он. — Надеюсь, завтра у тебя будет не такой напряженный день, как сегодня?
— Завтра… — задумался я, — если не считать возможной встречи с хоккеистами, то больше никаких пунктов в расписании у нас, кажется, нет…
А Лена с Билли тем временем обсуждали хоккеистов, в том смысле, кто им больше понравился. Причем Лена упирала на рейнджерсов, а Билли больше понравились наши мужчины.
— Зато ваши более обеспеченные, — выдала главный аргумент Лена, — им же немереные деньги должны платить, а у нас все это скрыто туманом… официально же у нас только любители играют.
— Ну да, — вмешался я в их спор, внутренне усмехнувшись, — днем они стоят у шлифовального станка, а вечером выходят поиграть с канадскими профессионалами.
— Ты прав, конечно… — задумалась Лена, — но все равно канадцы богаче наших… сколько им там платят-то, это у вас наверно не секрет? — обратилась она к Джону.
— Эээ… — не сразу нашелся он, — если не ошибаюсь, то основным игрокам, которые приносят результат, у рейнджерсов платят порядка миллиона долларов в год…
— Это с учетом налогов или без? — тут же уточнил я.
— Без учета, конечно, налоги потом вычитают, с этим у нас строго…
— То есть, — начал в уме подсчитывать я, — в месяц получится где-то 60–70 тысяч баксов… или 50 тыщ рублей, если по курсу.
— Это очень много, — сказала взволнованная Лена, — у нас министры и директора крупных заводов максимум тысячу имеют.
На этом диспут о богатстве спортсменов сам собой увял, потому что мы загрузились в вагон метро, а там обсуждать что-то было трудно, слишком сильно все громыхало. На Лоуренс-авеню мы разделились, Джону с подругой надо было направо, а нам с Леной налево. Попрощались, после чего Лена начала меня пытать относительно Голливуда.
— Ты похоже все про Америку знаешь — рассказал бы, как он выглядит, этот Голливуд.
— Слушай, дорогая, — вздохнул я, приступая к описаниям, — переводится буквально это слово, как дубовый лес… точнее падубовый, это такое дерево, растет только в Америке. Формально это один из районов Лос-Анджелеса, на одном холме города, кстати, стоят огромные белые буквы Hollywood, издалека их видно.
— Маркетинг? — понимающе спросила Лена.
— Ну да, он самый… главные достопримечательности Голливуда это Аллея славы и студии известных кинокомпаний, Парамаунт, Уорнер Бразерс, Юниверсал…
— Что за аллея?
— Там в тротуар вделывают такие звезды с именами актеров… ну которые заслужили такую славу… последними туда заложили, если не путаю, Элвиса Пресли, Кирка Дугласа и как ни странно, но Чарли Чаплина тоже… его долго не замечали боссы киноиндустрии.
— Дуглас — это который Спартака сыграл?
— Он самый…
Так за разговорами мы незаметно добрались и до своего дома, но там что-то мне сразу не понравилось — рядом было припарковано целых два длинных автомобиля, и у обоих горели фары. А рядом стояли и курили минимум трое парней…

Крестный отец из Бронкса

При ближайшем рассмотрении эти парни оказались теми самыми хулиганами из школы, кои обещали встретить меня после уроков. А в итоге встретили вот тут, возле дома 2258 по Бриджес-стрит.
— Хай, — сказал старший из них, если не ошибаюсь, по имени Бобби или полностью Роберт. — Ты хотел поговорить со смотрящим по этому дистрикту — поехали с нами, поговоришь…
— Лена, иди домой, — я сунул ей связку ключей и развернул в сторону входа, -я тут один справлюсь.
— Поаккуратнее там, — сказала она, но послушалась и быстро исчезла в дверном проеме.
А я повернулся к этим трем негритосам и ответил:
— Почему не побеседовать с хорошими людьми — поехали.
На этом они без лишних слов сели в машины, это оказались Плимут-Барракуда и Форд-Тандерберд, и то, и это двухместные купе, я еще подумал, что неплохо тут негры-то живут, как выясняется при ближайшем рассмотрении. Боб открыл мне пассажирскую дверь, я сел рядом… мда, и салон кожаный. Он тут же включил радио, подстроил его, и из динамиков полился рок-н-ролл.
— Сколько такая тачка стоит? — спросил я у него, чтобы не молчать.
— Я пятьсот баксов отдал — она же не новая, — хмуро отвечал он, — а у вас в России почем авто?
— Сколько подержанные стоят, не знаю, а если новая, то где-то 5 тысяч… на доллары будет 6 тысяч.
— Ну почти, как у нас, — мы тем временем выехали из застройки частными домиками и свернули на большой хайвей.
Пару развязок миновали, потом резко направо и остановились на берегу океана… сейчас хоть и темно было, но все равно то, что это океан, понятно стало сразу. Перед нами был высокий забор, на нем надпись Private, Боб позвонил в звоночек рядом с входом, оттуда сразу вышел охранник, тоже черный. Они негромко о чем-то поговорили, ворота откатились в сторону и обе машины заехали на частную территорию.
— Выходи, — скомандовал мне Боб, — мистер Санчес выразил желание побеседовать с тобой именно здесь.
— А он кто, этот мистер? — набрался наглости я.
— Там все узнаешь, — и он указал на распахнутую дверь в особняке… ничего особенного, два этажа и высокая крыша, но на фоне нашего с Леной домика, конечно, это было круто.
Первым в дом зашел охранник, за ним я, замыкающим проследовал Боб, остальных двух хулиганов внутрь не пригласили. Мистер Санчес оказался именно тем, кого я и представлял — типичным мексиканцем, ну или колумбийцем, они там в Латинской Америке все на одно лицо. Ростом он был не высокий и не низкий, волосы подстрижены коротко, длинные усы свисали с обоих сторон рта. Одет был в отлично сшитый костюм серого цвета.
— Ты, значит, и будешь этим русским? — не то спросил он у меня, не то утвердительно заявил.
— Выходит, так, мистер Санчес, — счел нужным я как-то отреагировать на это.
— Садись, поговорим… — он достал из тумбочки своего стола пузатую бутылку (это, как я углядел, был ямайский ром), три стакана и набулькал в каждый грамм по пятьдесят, — выпей вот для начала.
Я не решился отказываться, поэтому взял стакан в руки и присовокупил к этому:
— Ваше здоровье, мистер Санчес.
Он тоже взял один стакан, второй протянул Бобу, пригубил немного и скомандовал:
— Бобби, изложи суть дела.
— У меня брата во Вьетнаме убили, такие же комми, как этот, вот я и предъявил ему… а он захотел, чтобы нас рассудили старшие люди… вкратце все.
— Понятно, — Санчес встал из своего кресла, вышел на ковровую дорожку, протянутую вдоль ряда окон, выходящих на океан, после чего выдал, наконец, свои умозаключения, — ты комми? — это был его первый вопрос.
— Нет, мистер Санчес, в компартии я не состою… я комсомолец, если вам это что-то говорит.
— Родственники у тебя во Вьетнаме воевали?
— Врать не буду, — решил я сыграть в искренность, — один родственник воевал… ну как воевал — обслуживал зенитно-ракетные комплексы… и это был очень дальний родственник, двоюродный дядя.
— Понятно, — Санчес вернулся на свое место, — спортом занимаешься?
— Ну да, — не совсем понял я смысла этого вопроса, — хоккей, теннис, мотогонки, все понемногу.
— Драться умеешь?
— Ходил в секцию тхэквондо, — признался я, — кореец один тренером был.
— Значит, так мы сделаем, — Санчес допил свой ром и выдал решение проблемы, — у тебя будет бой с Бобом — победитель получит все… то есть по его итогам и решится, кто из вас прав. Я понятно объяснил?
Боб тут же закивал, а я все же задал пару уточняющих вопросов.
— Где и когда будет этот бой? Правила какие-то установим или это бой без правил состоится?
— Это мы отдельно решим, — кивнул мне Санчес, — тебя оповестят… а сейчас свободен.
В машине я не смог не задать один вопросик Бобу.
— Ты же выпил, как за рулем-то поедешь?
— У нас с этим просто, — ответил тот, — если ты ничего не нарушаешь и не выбиваешься из общего потока, тебя никто не вправе остановить… так что сиди спокойно и не дергайся… а что ты там про тхэквондо говорил?
— Два года занятий, — сообщил я, — а у тебя какая подготовка?
— Два года боксом занимался, — ответил он, — в первом полусреднем весе, второе место на городском первенстве есть.
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Ого, подумал я, а соперник- то у меня не из простых ожидается — куда там до него Босовым с Ахундовыми. Но ничего, не из таких передряг выпутывались. Обратно он меня привез даже быстрее, чем туда ехали. А на прощание он даже и руку мне пожал, добавив следующее:
— Мне ей-богу будет жалко измордовать тебя, как бог черепаху… но наверно придется — жди извещения о времени и месте.
— Жду, Боб, жду ответа, — ответил я, вылезая из его Плимута, — как соловей лета.
Он ничего не понял, но все равно резво развернулся и скрылся за углом нашей Бриджес-стрит. Лена встретила меня довольно взволнованно.
— Это ведь мафия была, да?
— Не совсем, Леночка, — ответил я, раздеваясь возле вешалки, — мафия ведь это итальянское бандформирование, а тут сплошные негры и латиноамериканцы были…
— Опа, — картинно удивилась она, — и кто сейчас употребляет термин негр? Сам же недавно учил меня, что не надо этого…
— Виноват, мэм, больше этого не повторится, мэм, — машинально вылетело из меня.
— Мэм это старая дева на местном сленге, — уперла руки в бока Лена, — поэтому мог бы называть меня как-то поизящнее… мисс что ли…
— Хорошо, мисс Ленусик, — сел я на стул посреди столовой, она же гостиная, — обещаю исправиться в кратчайшие сроки. Если тебе интересно, что там у меня случилось у этого крестного отца местной мафии…
— Конечно, интересно, выкладывай, — она тем временем быстро вытащила из холодильника остатки салата и поставила греться электрический чайник.
— Выкладываю, — ответил я, — босс мафии этого района постановил устроить поединок между мной и этом Бобом… кто победит, тот и прав окажется.
— Что за поединок? Ты уж до конца договаривай.
— На кулаках — Боб оказался боксером, а я попытаюсь вспомнить, чему меня научил товарищ Ким в секции тхэквондо…
— И чего, вспомнишь?
— Постараюсь… о времени и месте мне сообщат дополнительно… кстати, не таким уж плохим парнем оказался этот Боб, мне лично будет жаль его угандошивать.

Эспозито и все-все-все

Утром мы не стали ждать школьного автобуса, а просто прогулялись до Хай-скул вдоль по Бронксу. Погода стояла замечательная, все плюс десять градусов значилось на термометре, и осадков никаких — я бы, например, всю жизнь прожил в таком климате. С Джоном встретились непосредственно во дворе школы.
— Так что там с Мэри-то? — вспомнил я этот момент.
— Нехорошо с ней, — помрачнел Джонни, — перевели в онкологический центр в Нью-Джерси.
— Даже так, — проникся ситуацией я, — все так серьезно? Надо бы съездить туда что ли, проведать твою сестру.
— Съездим, — кивнул Джон, — только уж после каникул наверно… а сегодня у нас визит знаменитых хоккеистов, не забыл?
— Как же такое забудешь, — усмехнулся я, — но для начала нам с Элен надо выбрать профильные предметы для обучения.
— Это вы на первой перемене сделаете, а сейчас у нас биология, препод там нехороший, поэтому не высовывайтесь и ведите себя тихо.
— Да без проблем, Джонни, — вмешалась в наш диалог Лена, — уже чего-чего, а вести себя тихо в советской школе обучают первым делом.
Декана почему-то в этот день на входе не стояло, поэтому мы беспрепятственно переместились на третий этаж в кабинет с табличкой Biology. Учитель по этому предмету, как совершенно верно подметил Джон, был стар, суров и заикался еще при этом. Звали его Энтони Куин, это он сообщил лично нам с Леной, остальные-то давно в курсе были.
Напомнил мне этот Энтони одного учителя из своей прошлой жизни, который был зол на весь белый свет, потому что ему женщины не давали. Короче самый неприятный вариант одинокой дамы, отраженный на противоположный пол. И еще он и орал по любому поводу, например, на этом вот уроке он это делал из-за того, что Билли с задней парты отвернулась к окну, вместо того, чтоб слушать его умные речи про пестики и тычинки. А второй раз его гнев обратился на весельчака Питера, он, по его мнению, перестал конспектировать его мысли. Мы с Леной сидели тихо, как мыши, поэтому на нас он своего гнева не обрушил, и на том спасибо.
Но все в этом мире когда-то заканчивается, подошел к концу и урок биологии… в перерыве Джон направил нас на первый этаж, где можно было записаться на необязательные предметы.
— Ты что выберешь? — спросила у меня Лена.
— Наверно, физику, информатику и труд, — ответил я, — ремонт авто это то, что в жизни всегда может пригодиться. А ты что?
— Даже не знаю… географию, театр и тоже информатику наверно — как, одобришь?
— Это твоя жизнь, — улыбнулся я, — тебе и карты в руки… но если хочешь узнать мое мнение, то да, одобряю все три дисциплины.
Так мы и поступили в аудитории 108, где сидела вконец измученная жизнью женщина сильно постбальзаковского возраста. А на второй перемене мы наконец посетили местную столовую… кто смотрел Человека-паука или допустим Очень странные дела, имеет достаточно полное представление об этом подразделении средних школ в Америке — просторный зал со столами на четыре персоны и раздаток в дальнем конце. В принципе и в советских школах столовые примерно такие. Вы спросите про цены? Цены были вполне дружественные к пользователям, юзер-френдли, так сказать, средний обед обходился в доллар с небольшим.

За наш стол кроме Джона села еще и хохотушка Билли, рот у нее сегодня закрываться вообще не хотел, поэтому мы узнали кучу новостей про наших одноклассников, про учителей, Хай-скул и о Бронксе вообще. В частности она сказала, что на каникулах ожидается коллективное посещение одного из топовых заведений на Бродвее,
— А на какой спектакль идем? — тут же поинтересовался я.
— Кордебалет, — удовлетворила мой интерес Билли, — новый мюзикл, сейчас все о нем только и говорят… в главной роли Майкл Дуглас, знаете такого?
— Это сын Кирка Дугласа? — спросила Лена.
— Да-да, он самый…
— Ну что, с удовольствием сходим, — подытожил наш разговор я, — заодно узнаем, что это за Бродвей такой.
А на следующей перемене мы все же познакомились поближе с деканом Шварцем — он подкараулил нас при выходе из класса, английский язык мы на этот раз изучали, и проводил в свой кабинет.
— Вчера не удалось побеседовать, давайте уже сегодня, — сказал он, закрывая за нами дверь. — Как вам учеба в Хай-скул?
— Все хорошо, мистер Шварц, — принял я на себя обязанности отвечающего, — с ребятами подружились, учителя замечательные, район ваш нам очень понравился.
— Ну и прекрасно, — задумчиво оглядел нас декан по очереди, — что понравилось. У меня два вопроса будет — что это за тема с хоккеистами?
— А вам не сказали? — удивился я, — где-то очень наверху наши боссы из посольства договорились с вашими из муниципалитета города на этот счет… поэтому сегодня после уроков от такой встречи нам никуда не деться…
— И кто там ожидается? — продолжил бомбить меня вопросами Шварц.
— С нашей стороны Харламов и еще кто-то один… скорее всего Третьяк, но может, его и заменят. А с вашей — Эспозито и Жильбер.
— Ну надо же, — декан даже встал со своего стула и пробежался мимо нас к выходу и назад, — я сорок лет живу в Нью-Йорке, но Эспозито никогда вблизи не видел, а вы его за два дня заполучили. Хорошо, мы тут все организуем, это не проблема… а кто, например, будет переводить Харламова? Он же по-английски, скорее всего, не понимает…
— Пришлют, наверно, кого-то, мистер Шварц, — ответил я, — а если и нет, то я смогу, например.
— И второй вопрос, — закончил свои размышления по хоккейным вопросам декан, — что там у тебя за драка была позавчера? Нам бумагу из полиции прислали…
Я вздохнул и уже в который раз коротенько описал ситуацию возле магазина Кригер, произошедшую из-за виски Джонни Уокер.
— Что победил в этой драке, это ты молодец, — ответил декан, — но в дальнейшем постарайся все же не лезть, если тебя не просят… а ты, — перешел он к Лене, — юбки подлиннее надевай, эта вот слишком вызывающая.
На этом наша беседа завершилась, и мы отправились на занятия уже по индивидуальным графикам — я в мастерскую по ремонту автотехники, а Лена в театральный класс.
— Потом расскажешь, что там у вас ставить собираются, — сказал я ей.
Ничего примечательного у меня на труде не произошло, учитель, пожилой уже американец с перекошенным набок лицом (с лицевым нервом, похоже, проблемы у него) долго и нудно описывал нам устройство карбюратора и основные его поломки. Я в принципе и без него хорошо знал эту тему, но высовываться не стал, памятуя слова декана. До практики дело не дошло.
А по окончании этого последнего урока нас с Леной зазвал к себе в кабинет самый главный босс Хай-скул, называющийся Джеймсом Паркером.
— Ну вот, наконец, я с вами и познакомлюсь, — улыбнулся он, обнажив прекрасные зубы, — а то мне уже все уши про вас прожужжали. Хоккеисты подъедут через полчаса примерно, главный зал уже подготавливают, а пока расскажите немного о себе — откуда вы такие шустрые взялись?
— Так из России мы, мистер Паркер, — предельно обтекаемо объяснил я ему, — из города Нижнереченска, самые обычные ученики девятого класса средней школы… по-вашему это одиннадцатый класс.
— Да это я уже прочитал в вашем досье, — слегка поморщился он, — но вот история с хоккеистами, например, выходит далеко за рамки этого досье…
— Нам просто повезло, мистер директор, — продолжил увиливать я, — оказались в нужном месте в нужное время, вот и все… а хоккеисты под руку подвернулись. Вот вы какой вид спорта предпочитаете? — довольно нагло перешел я в наступление.
— Я… — даже растерялся на секунду он, — бейсбол, наверно, это же спорт номер один в Америке.
— В бейсбол, к сожалению, в России не играют, — ответил я, — поэтому пришлось остановиться на чем-то, одинаково популярном в обеих наших странах. Хоккей идеально сюда вписался… тем более, что и повод значительный — суперсерия наших клубов в вашей НХЛ.
— Понятно-понятно… — пробормотал Паркер, барабаня пальцами по столу, — мне тут заодно сказали, что ты будешь переводчиком у советских хоккеистов, это так?
— Похоже, что так, — ответно вздохнул я, — переведу, как сумею…
— Ну идите, осмотрите пока место встречи, подготовьтесь, я чуть позже подойду, — и он отпустил нас на все четыре стороны.
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И мы пошли осматривать место встречи, которое, как хорошо известно, изменить нельзя. Актовый зал школы был вовсе даже не совмещен со столовой, как в большинстве советских школ, это было отдельное внушительных размеров помещение. Тысячу человек свободно могло оно вместить, а зрительные ряды тут даже поднимались вверх подобием амфитеатра. Сцена отнюдь не голая была, а с занавесом и небольшими кулисами… короче, спектакли тут можно было играть в свое удовольствие.
Микрофоны уже стояли на краю сцены, и их наладкой и проверкой занимался, как ни странно, тот самый Бобби, с которым мы вчера ездили к крестному отцу местной мафии.
— Привет, Бобби, — помахал я ему рукой, — как дела?
— В норме, — коротко бросил он, — сейчас настрою технику и буду слушать, что Эспозито скажет. Говорят, это ты его сюда затащил?
— Да что я, — перевел я стрелки, — это Джону надо спасибо сказать.
— А еще говорят, что ты переводчиком будешь… можешь тоже проверить микрофоны.
Я без лишних слов залез на сцену, пощелкал по обоим микрофонам и сказал в них стандартное «раз-раз-раз», все работало исправно.
— А раз-раз это что такое? — поинтересовался Боб.
— Один-один по-вашему, — удовлетворил я его интерес, — все отлично, можно начинать.
Народ тем временем начал наполнять зал, к сцене подошел директор Паркер вместе с деканом Шварцем.
— Позвонили только что, хоккеисты вот-вот подъедут… у вас все готово? — спросил директор.
— Йэс, сёё! — взял я под козырек, — все готово к приему дорогих гостей.
Гости и подкатили к главному входу буквально через пять минут — самые нетерпеливые школьники встречали их прямо там с просьбами об автографах… это было прекрасно видно в широкие окна актового зала. Причем я отметил, что наибольшим спросом пользовался вовсе не американо-канадский Эспозито, а наш Валерий Харламов. Еще от канадцев был непонятный товарищ, возможно, что и Жильбер, я его в лицо не запомнил, а от нас вторым номером шел все-таки Третьяк, Тихонов видимо сделал нужные выводы.
Хоккеистов встретили в зале бурными аплодисментами, слава богу, с автографами к ним никто не полез, поэтому они беспрепятственно забрались на сцену, Харламов мне даже руку пожал, запомнил, наверно, после того разговора в раздевалке. По регламенту сначала шли короткие приветственные речи всех четырех участников, а потом ответы на вопросы зала и автограф-сессия плюс фото, понятное дело, сессия тоже, каждому же школьнику будет приятно иметь фото вместе со знаменитостями.
Первым начал говорить Эспозито, акцент у него довольно оригинальный был, он же родился во французской части Канады, где-то на берегах Онтарио. И говорить он, честно говоря, не умел совсем — наполовину его речь состояла из ээээ и мэээ. Отстрелялся он, короче говоря, за минуту и передал очередь хода Харламову. Тут уже пришлось и мне потрудиться… говорил Валерий хоть и получше, чем Фил, но ненамного — у него хоть мать и была испанкой, но вырос он в обычной рабочей семье, отец трудился слесарем на обычном московском заводе. Проговорил Валерий целых две минуты, но это если считать вместе с моим переводом… а сказал стандартные благоглупости о мире, дружбе и спортивном духе — мол, пусть наши страны соперничают только в этой сфере.
Жильбер с Третьяком сказали ненамного больше и информативнее, чем Фил с Валерой, после чего настала пора отвечать на вопросы зала. Я напомнил о регламенте, бумажку с ним мне сунул декан.
— Друзья, — громко сказал я в микрофон, — большая просьба не выкрикивать ваши вопросы с места, а поднимать руку, далее говорит тот, кого выберет ведущий. Все понятно?
— А ведущий это ты что ли? — тут же поинтересовался Питер с первого ряда.
— Получается, что я, — развел я руки в стороны, — другого не нашлось… ну что, поехали? Тогда первой задает свой вопрос девушка из третьего ряда справа, — указал я в ту сторону.
Девушка встала, поправила зачем-то платье и высказала наболевшее.
— Вопрос Харламову — это правда, что ваша мать родом из Испании?
Я тут же перевел, но Валера и так в принципе понял смысл заданного.
— Это правда, — ответил он, — ее зовут Кармен, родилась в Бильбао, — а дальше он без понуканий добавил деталей, — в нашу страну ее эвакуировали во время гражданской войны, так она здесь и осталась.
— У вас не было проблем в жизни, — не захотела униматься эта девушка, — в связи с национальностью матери?
— В СССР, если вы не знаете, все национальности равны, — нервно ответил Харламов, — поэтому нет, никаких проблем в связи с этим у меня никогда не было.
Я махнул этой подруге, чтобы садилась, и предложил высказаться парню из десятого ряда слева.
— Вопрос Эспозито, — тут же вылетело из него, — что там у вас случилось с Михайловым во время суперсерии 72 года?
— Ты намекаешь на тот жест ладонью по горлу? — уточнил Фил, — да, было такое, и не только с ним, Васильеву я тоже что-то подобное показывал. А с Михайловым была стычка возле борта, он меня очень сильно приложил клюшкой, потом мне даже ногу бинтовали. Чего не сделаешь в расстроенных чувствах… потом мы с ним помирились и даже обменялись майками.
— Следующий вопрос, — указал я на этот раз на Билли, которая обе руки вверх вытянула.
— Вопрос Третьяку — сколько вам платят в Советском Союзе за эту работу?
Опа, подумал я, Владику сейчас очень сильно выкручиваться придется.

Но Владик не растерялся и оттарабанил свой ответ, как будто со вчерашнего дня еще подготовился.
— В Советском Союзе, девушка, профессионального спорта нет, — так он начал, — все спортсмены любители, поэтому мы и не получаем денег за свою работу на спортивных площадках.
Но Билли тут же продолжила свою мысль.
— На что же вы тогда живете, если денег не получаете? Надо же еду покупать, одеваться и все такое — как это без денег сделаешь?
— У нас каждый спортсмен работает на каком-нибудь предприятии или служит в вооруженных силах, — терпеливо пояснил ей Третьяк, — я, например, служу в Таманской танковой дивизии, звание капитан.
Зал притих, переваривая такие откровения Владислава, но ненадолго, опять вверх поднялся с десяток рук.
— Парень с первого ряда, — указал я на Питера, все же знакомый, как-никак.
Он тут же встал и начал формулировать свои мысли.
— Вопрос Жильберу — что вчера случилось с рейнджерсами? Проигрывать с таким счетом как-то неприлично…
Род Жильбер, немолодой уже мужчина, отдаленно напомнивший мне Элвиса Пресли, подошел к микрофону и начал оправдываться.
— Понимаете, в чем дело… у нас перед этим была длинная и тяжелая серия на выезде, на восстановление остался только один день, это первое… и потом судили матч русские, я ничего плохого о них сказать не хочу, но временами они свистели только в одну сторону… меня, например, удалили ни за что два раза подряд. Да и Третьяк в воротах творил чудеса — брал невозможные шайбы.
Род повернулся и пожал руку улыбающемуся Владиславу. А я объявил следующего задающего вопрос человека.
— Вопрос Харламову, — сказал парень в синем костюме из дальнего ряда, — не хотели бы вы поиграть в НХЛ? У нас ведь довольно много европейцев в командах, но ни одного русского пока нет…
— Не стану отрицать, — откровенно высказался Валерий, — мне приходили подобные предложения… от Монреаль-канадиенс и Чикаго-блэк-хоукс, например… но, к сожалению, регламент нашей хоккейной лиги не предусматривает таких переходов.
— То есть я правильно понял, — продолжил этот товарищ, — что вы в принципе не против такого драфта, но этому мешают советские власти, да?
— Я этого не говорил, — почувствовал подвох Харламов, — власти мне нисколько не мешают, а наоборот, помогают. Просто правила у нас такие… вот почему в хоккее нельзя делать пас через всю площадку? — задал он неожиданный вопрос.
— Потому что будет положение вне игры, — нашелся этот в синем костюме.
— Верно, это одно из основных хоккейных правил… а иначе один игрок постоянно дежурил бы в чужой зоне, чтобы ловить такие пасы — это была бы совсем другая игра. Вот и у нас правила запрещают пасовать… ну то есть переходить через всю площадку… в другие страны. Я понятно объяснил?
Синий костюм хмуро кивнул и сел, а на его место заступила удивительно красивая девушка в короткой юбке (я еще подумал, почему ей декан никаких замечаний не делает, а Лену задолбал).
— Вопрос Третьяку — вот вы упомянули, что служите в советской армии в танковых войсках… в связи с этим такой вопрос — на каких танках вы ездили?
В зале немедленно возникло оживление, не стихавшее добрую минуту. Когда, наконец, все успокоились, Владислав смог ответить.
— На Т-64 и Т-72, если вам что-то говорят эти наименования, — он немного помолчал, но потом счел нужным добавить деталей, — во Вьетнаме, насколько я знаю, ваша армия воевала на танках типа Паттон — наши очень похожи на них.
— Давайте поговорим про культуру, мистер Харламов, — это я дал отмашку дылде из нашего класса, — какую музыку слушают хоккеисты? Какие фильмы смотрят?
— Современную музыку слушаем, — только и смог ответить Валерий, — а фильмы… например, в нашей команде очень любят комедии Гайдая — Бриллиантовая рука, Иван Васильевич, Не может быть…
— Первый раз слышу такие имена и названия, — ответил этот дылда, — надо будет поинтересоваться… а вот к примеру голливудское кино у вас смотрят?
— То, что идет у нас в прокате, смотрим, конечно… навскидку могу назвать такие — Генералы песчаных карьеров, Золото Маккены и Спартак.
После этого последовал еще с десяток незначительных вопросов, а потом декан от кулис дал мне отмашку завершать это дело, что я и сделал с большим удовольствием — самому надоело. Фотосессия продолжалась добрых полчаса, с хоккеистами рядом снялись практически все собравшиеся. А вот автографы они почему-то отказались давать, без объяснения причин.
А когда гости уже собрались уходить, я машинально посмотрел в окно и увидел там рядом с теми авто, что привезли их сюда, длинный-предлинный Шевроле-Шевелл с открытыми дверями. А рядом с ним в окружении трех видимо телохранителей стоял и курил мистер Санчес… ну да, босс местной мафии. Вот уж кого я хотел увидеть еще меньше всего…

Глава 12

Статуя Свободы

Но все обошлось без приключений, как это ни странно — хоккеисты загрузились по своим авто, те газанули и скрылись за поворотом. А мистер Санчес докурил свою сигару, да, это была очень толстая гавана, и двинулся в сопровождении телохранителей в нашу школу. Уж не ко мне ли он приехал, невольно подумал я. Лена, стоявшая рядом и так же глазевшая в окно, уловила мою нервозность и спросила:
— Ты его знаешь что ли?
— Как облупленного, — вздохнул я, — это босс местной мафии мистер Санчес.
— Вчера, значит, ты к нему ездил вместе с этими отморозками?
— К нему… а ребята эти совсем даже и не отморозками оказались, один вон даже в электронике что-то понимает.
— Ну будем ждать развития событий, — мудро заметила Лена, и я ничего не смог сказать в ответ, а просто кивнул.
События начали развиваться довольно быстро — минуты через три в актовый зал заглянул декан и пригласил меня следовать за собой. Что я и сделал, бросив на дорожку пару слов Леночке — не волнуйся, мол, все под контролем. Декан привел меня вовсе не к директору, а в свой кабинет на втором этаже, Санчес уже сидел здесь, но один, без телохранителей.
— Познакомься, — бросил мне Шварц, усаживаясь на свое место, — это мистер Санчес, уважаемый член муниципалитета Бронкса.
— Добрый день, мистер Санчес, — кивнул я ему, не показывая на всякий случай, что уже знаком с ним, — как поживаете?
— Неплохо, — кивнул он мне в ответ и замолк, так что продолжил все же декан.
— Он высказал пожелание познакомиться поближе с русскими, которые оказались на территории муниципалитета… ты садись-садись, — предложил он.
— А разве до этого здесь русских не было? — сделал я вид, что удивился, присев на стул напротив Санчеса.
— Были, — втянулся он, наконец, в беседу, — но в основном эмигранты. А таких вот настоящих русских прямиком из России… таких, кажется, до сих пор не бывало. У меня такой вопрос к тебе и к твоей подруге, как уж ее там…
— Элен ее завут, — помог ему я.
— Вот-вот, к Элен вопрос тот же, передашь ей потом… у нас в мексиканской общине на рождественских каникулах предусмотрено одно мероприятие… — тут Санчес сделал длинную паузу, прямо как во МХАТе.
— И как мы с Элен можем помочь вашему мероприятию? — помог ему я.
— Мы хотим устроить что-то мультикультурное, — витиевато высказался он, — вот и вы покажете что-нибудь в русском стиле, только и всего…
Напряжение внутри меня слегка ушло, но не до конца — хитрит Санчес, ой хитрит, подумалось мне, но вслух я, конечно, сказал совсем другое.
— Конечно, мистер Санчес, мы все сделаем в лучших национальных традициях… минут на пять наше выступление будет — пойдет?
— Пойдет, — он встал и пожал мне руку, затем попрощался с деканом и попросил меня проводить его до выхода.
Я подчинился — возражать тут себе дороже выйдет. А возле своего Шевроле он достал еще одну сигару, раскурил ее и сказал, наконец, то, что я ожидал с самого начала.
— Заодно и твой бой с Бобби организуем… после концерта. Это будет примерно 26 декабря, когда точнее будет известно, тебе сообщат.
И на этом он отбыл с глаз долой… а я вернулся к Леночке и вкратце передал ей суть разговора, она при этом сразу оживилась.
— Калинку-малинку что ли им сплясать? Костюмы же понадобятся.
— Можно Подмосковные вечера использовать, — добавил я, — тоже очень известная мелодия, а с костюмами придумаем что-нибудь.
— А что насчет твоей битвы? — уточнила она, — я не совсем уловила…
— А сразу после концерта и пойдем биться в октагон, — ответил я.
— Куда-куда?
— Ну это ринг такой, только для бойцов восточных единоборств, с восемью сторонами.
— Справишься?
— Куда ж я денусь…
— И еще про Голливуд надо не забыть, нас ведь туда тоже на каникулах хотели отправить.
— Скажем, что 27–28 поедем, уважительная причина — укрепление дружбы между народностями, — ответил я, — у нас в посольстве не могут не уважить такой повод.
А ночью мне приснился такой сон… будто стою я у входа в Мэдисон-сквер-гарден, совсем один, а на дворе стоит темная ночь, а ко мне с трех примыкающих магистралей, с 7 и 8 авеню, а также с 33 Западной стрит приближаются три местных памятника — Статуя Свободы с факелом наперевес, Бык с Уолл-стрит и Джордж Вашингтон собственной персоной. Дошли до меня, окружили кольцом и уставились в шесть глаз.
— Хай, — сказал я им всем трем сразу, — как дела, парни?
— Я вообще-то девушка, — заметила Свобода, — а я животное, — добавил бык, — но дела у нас складываются совсем неплохо.
— У нас к тебе вот что будет, Витя, — вступил в разговор Джордж, поправив свой перекособоченный парик, — мы немного в курсе твоих переговоров с Ильичем и Пионером, общаемся с ними иногда, и они вот что просили тебе передать…
— Что же они сами сюда не прибыли? — поинтересовался я, — или им визу не дали?
— Какие визы для памятников, — огрызнулся бык, он реально был здоровый и страшный, — просто это очень сложно перемещаться через полмира.
— Хорошо, — тяжело вздохнул я, — все понятно… так что там мне Ильич хотел передать?

— Слушай и запоминай, — взяла на себя бремя лидерства Свобода, — Ильич просил тебя быть предельно осторожным с Санчесом, это очень опасный человек. А Пионер добавил, что на спектакле Кордебалета ты встретишь очень нужного и правильного американца, постарайся его заинтересовать.
— Чем заинтересовать? — тут же справился я.
— Про это не было сказано, — Свобода почесала своим факелом затылок, — на месте разберешься.
— И кроме всего этого хотим дать тебе один добрый совет, — это уже Вашингтон решил добавить красок в беседу, — познакомься с Джоном Ленноном и сделай что-нибудь, чтоб его не убили через четыре года… хороший ведь парень, жалко его.
— Все понятно, коллеги, — позволил я себе так их обозвать, — а встречный вопросик можно?
— Задавай, конечно, — милостиво разрешил Бык с Уолл-стрит.
— Вы Путешествие Нильса с дикими гусями читали?
— А то как же, — чуть не в голос рассмеялся Вашингтон, — и иллюстрации рассматривали. Ты на статуи, гуляющие по городу, намекаешь? Да, есть некое сходство… однако рассветает, нам пора бы и по своим местам — прощай, Витя.
— Мы больше не увидимся? — успел задать я на дорожку еще один вопрос.
— Зависит от твоего поведения, — уже откуда-то с 8й авеню донесся ответ Свободы…
Мда, только и сумел подумать я, а знакомство-то с Ильичем совсем нелишним, оказывается, было. После чего проснулся…

Кордебалет

В Хай-скул тем временем стартовали рождественские каникулы, и в театр на Бродвее мы пошли практически всем классом в первый же день, 25 декабря. Заведение называлось Театр Гершвина, по имени знаменитого джазового музыканта начала 20 века. Это, как сообщила нам неумолкающая Билли, был самый большой театр в городе, вмещающий до двух тысяч зрителей.
Билеты нам лично раздал декан Шварц, он же и навязался в сопровождающие — мероприятие все же организовано централизованно, значит, и контроль над ним нужен из центра. Нам с Леной достались места довольно близко к сцене, десятый ряд, но с краю… ну так даже лучше, выбираться в случае чего короче.
— О чем речь будет, хотя бы в двух словах? — попросил я Билли, но она как-то увяла и передала слово Джону, он более сведущ в этих делах оказался.
— Да там все просто, Витя, — начал пояснять мне он, — для нового мюзикла на этом же Бродвее нужна группа подтанцовки, 4 мальчика и 4 девочки. На кастинг…
— Кастинг? — переспросила Лена, — это что такое?
— Это отбор из нескольких кандидатов нужного, — коротко пояснил Джон, — так вот, на кастинг приходит половина города, там их предварительно сортируют, остается 16 лучших, из которых уже делает выбор главный режиссер… Майкл Дуглас который… вкратце все — танцы практически весь спектакль, а где нет танцев, есть лав-стори, у одной танцовщицы были когда-то романтические отношения с режиссером.
— Действительно просто, — не смог не отметить я, — просто кусок из бродвейской жизни.
Прозвенел третий звонок, и мы начали вникать в тонкости театральной Америки… а я вдруг вспомнил слова из ночного кошмара про нужного человека на этом спектакле. И где, интересно, я его буду тут искать… хоть бы полусловом намекнули, так нет, разбирайся, Витя, самостоятельно.
Через час закончилось первое действие, закончилось на сцене, которую устроила режиссеру его бывшая подруга — мол, наши отношения остались в прошлом, а теперь оценивай меня только с профессиональных позиций. И народ вышел погулять, выпить и закусить в фойе, мы вчетвером тоже пошли размять ноги.
— Лимонад или мороженое не хотите? — предложил девочкам Джон, но те отказались, очереди стояли слишком длинные.
— Ну как вам представление? — спросил я у остальных.
— Живенько так, — первой высказалась Лена, — но отношения этой Кэсси с режиссером немного уже надоели… хотелось бы побольше движения.
— А мне понравилось, — призналась Билли, — музыка классная, танцуют неплохо и сюжет какой-то есть, а ты что скажешь? — перевела она стрелки на меня.
Я было открыл рот для отвечания, но неожиданно увидел справа у выхода удивительно знакомого парнишку, он был рыжим и в больших дымчатых очках. В мозгу щелкнуло — это Билл Гейтс собственной персоной, сколько ему сейчас лет-то… в районе двадцати, как раз подходит. И что мне с ним делать, если познакомлюсь, это была следующая мысль, но я сам себе ответил — сначала познакомься, думать будешь потом.
— Ты чего туда уставился? — спросил у меня Джон.
— Да парень знакомый, — ответил я, — вон тот, в очках… а откуда я его знаю, не могу вспомнить.
— Да это ж Билли, его так же зовут, как меня, — весело сообщила Билли, — он к нам в школу в прошлом году приходил, давал уроки программирования.

Глава 13

Майкрософт и все-все-все

— Может, познакомишь? — попросил я ее.
— Конечно, прямо сейчас и познакомлю, — и она потащила меня за рукав в ту сторону. — Привет, Билли, не помнишь меня? — задала она Гейтсу прямой вопрос.
— Ээээ… — не нашелся сразу он, — по-моему, ты из школы, которая в Бронксе.
— Точно, — улыбнулась она, — я Билли, и больше всего вопросов тебе задавала по программированию.
— Вспомнил, привет, Билли, — пожал он ей руку, — а это кто?
— А это Виктор, он из России, — ответила она.
— Ничего себе, — удивился Билл, — никогда не думал, что встречу русского на Бродвее.
— Привет, — пожал я ему руку, — я немного слышал про тебя.
— И что же ты, интересно знать, слышал? — удивился он.
— У тебя мать большой босс в ИБМ, и ты классный программист.
— Ну мать у меня, допустим, не в ИБМ заседает, а в Фест Интерстэйт Банк, но насчет программирования спорить не буду — тут все верно, — и он обнажил в улыбке большие лошадиные зубы.
— Ты ведь сейчас в Гарварде учишься? — продолжил диалог я.
— Нет, уже не учусь — исключили меня в прошлом году, сейчас у меня своя фирма в Альбукерке…
— Как тебя туда занесло? Это же какая-то дыра посреди пустыни, да?
— Зато никто не мешает работать, — ответил Гейтс. — И потом, это совсем не дыра, это столица штата.
— Вот что, Билл, можно я приеду в эту Альбукерке в ближайшее время?
— Конечно, какие вопросы, — он вытащил из кармана визитную карточку и сунул ее мне, — здесь все написано… а зачем тебе это?
— Есть одна тема, но я ее озвучу попозже… а сейчас скажи, как тебе Кордебалет?
Про спектакль он всего пару слов сказал, к нам присоединиться отказался, поэтому мы с Билли быстро вернулись к своей кампании.
— И зачем тебе нужен этот парень? — тут же задал логичный вопрос Джон.
— Да просто лицо знакомое увидел, захотел вспомнить, кто это, — отбрехался я.
— Ну и что, вспомнил? — это уже спросила Лена.
— Ага, вспомнил — это отличный программист, таких в Америке немного.
Но тут прозвенел звонок, и мы вернулись в зал. Второе действие практически полностью состояло из танцев, только под самый конец режиссер наконец расставил все точки в отношениях со своей подругой. Актеров вызывали на поклон добрых двадцать минут, после чего все дружно пошли на выход.
— Слушай, — спросил я у Джона, — а вот статуя Свободы далеко отсюда?
— Не очень, — ответил он, — она на острове перед входом в порт Нью-Йорка, заслонена небоскребами, но если выйти отсюда на берег Гудзона, мы ее увидим.
— Может, прогуляемся? — предложил я, — погода хорошая.
— А чего это она тебя так заинтересовала? — спросила Билли.
— Понимаешь, — решил я открыть немного правды, — сон у меня сегодня был, там я разговаривал с этой Свободой.
— Ничего себе, — восхитился Джон, — ну раз так, тогда пошли на берег.
— А это не опасно? — спросила бдительная Лена, — я читала в газетах, что преступность в вашем городе довольно большая…
— Преступность есть, как без нее, — усмехнулся Джон, — но это на окраинах в основном, а здесь же центр, полицейские машины каждые пять минут проезжают мимо.
Эти слова полностью убедили Лену и через минуту мы уже шагали по 51й Западной стрит по направлению к реке.
— А это что? — указал я на сооружение на берегу, в которое постоянно ныряли автомобили.
— Аааа, — ответил Джон, — это тоннель в Нью-Джерси, имени Линкольна, если не ошибаюсь. Очень удобно — пять минут и ты в соседнем штате… правда проезд платный.
— Ничего себе, — удивилась Лена, — у нас в стране платных дорог нет.
— Значит, скоро появятся, — пообещал нам Джон, — и платные парковки тоже. Это пока у вас автомобилизация в зачаточном состоянии находится, а когда машин станет больше, власти начнут жестко регулировать это дело — попомните мои слова. А вот и порт…
Мы вышли на набережную, слева и справа от нас простирались пирсы с пришвартованными судами, а на берегу стояли мощные портовые краны. И некоторые из них даже работали.
— Я смотрю, у вас тут день и ночь люди работают, — заметил я Джону.
— А как же, — вздохнул он, — бизнес остановок не переносит. А вон и твоя Свобода, — показал он мне в прогал между двумя кранами, — 90 метров, подарена Америке французскими властями в 19 веке…
— И что она символизирует? — спросила Лена.
— Победу северян в гражданской войне и отмену рабства, вот что… но получилось красиво, согласитесь.
— Да, впечатляет, — кивнул я, — у нас в стране что-то похожее в Волгограде стоит, Родина-мать называется. Ну что, мы все увидели, поехали обратно что ли…

Мультикультурный праздник

Как мне сообщил утром по телефону хулиган Боб (да, в нашем доме городской телефон стоял), праздник этот должен был состояться сегодня, 26 декабря в семь часов вечера.
— Надо репетировать, — тут же озаботилась вопросом Лена, услышавшая весь мой разговор, мембрана у телефона очень громкая стояла.
— И костюмы доставать тоже, — добавил я, — и с музыкой определиться… думаю, все это, кроме самого танца, мы найдем в нашей школе — там же есть театральный кружок, должны быть и костюмы с музыкой, какой-никакой.
— Звони тогда декану, — предложила практичная Лена, — я видела, он тебе свою визитку давал.
На удивление все наши вопросы декан разрешил почти сразу — через две минуты перезвонил и сказал, что нас ждут в школе, третий этаж, помещение с литерой С, там театральная студия базируется. Охрана предупреждена. И еще через десять минут мы уже шли по утреннему Бронксу примерно в северном направлении.
— А мне здесь нравится, — высказалась Лена, когда мы миновали дом Джона, — каждый день какие-то события происходят… и люди в основном хорошие.
— Мне тоже нравится, — признался я, — только я бы предпочел держаться подальше от местной мафии… но, как говорится, человек предполагает…
— А бог располагает? — закончила она. — Мы же с тобой атеисты, какой еще бог?
— Зато в Америке атеистов практически нет, — резонно возразил я, — так что в чужой монастырь придется идти с их уставом, а не со своим.
Заспанный охранник посмотрел на наши паспорта и махнул рукой по направлению темного вестибюля — идите, мол. Мы и поднялись по центральной лестнице в абсолютно пустой в каникулы Хай-скул. А помещение с литерой С оказалось открытым, я постучался в дверь и сказал сакраментальное Anybody home? Ответом мне было — заходи, не бойся. Внутри обнаружилась учительница средних лет, она сидела на стуле возле журнального столика и пила что-то ароматное.
— Виктор и Элен? — уточнила она на всякий случай, — я Виктория, кофе будете?
— Нальете — будем, — ответил я не менее популярной фразой.
Она быстро достала два стакана из тумбочки и пододвинула к нам банку с растворимым кофе — сами разбирайтесь. Мы и разобрались.
— Значит, русский танец будете исполнять… — она задумчиво оглядела нас с ног до головы, — сейчас что-нибудь придумаем. Музыку-то выбрали?
— Это зависит от того, что у вас имеется, — вежливо ответил я, — из русского народного творчества.
— Что у нас имеется… — она встала, подошла к стеллажу с кассетами и бегло просмотрела его, — Казачок есть — подойдет?
— Отлично, — обрадовалась Лена, — я в пятом классе этот Казачок танцевала как-то раз… на 7 ноября дело было.
— А что у вас за праздник 7 ноября? — Виктория вытащила кассету с полки и начала заправлять ее в большой магнитофон, стоявший на полу в углу.
— Годовщина Октябрьской революции, — просветил ее я, — в этот день большевики свергли Временное правительство в Петрограде.
— А почему она называется Октябрьской, — продолжила спрашивать учительница, — но празднуете вы ее в ноябре?
— Через год мы перешли на Григорианский календарь, — вспомнил я, — а это плюс 13 дней… вот и получился ноябрь.
— Ну слушайте свой Казачок, — и она нажала кнопку Пуск, из динамиков раздалась бодрая музыка… до Чингиз-хана, прославившего эту мелодию на весь мир, оставалось еще то ли два, то ли три года, так что пока она была без слов.
— Нормально, — высказалась Лена после прослушивания, — теперь бы еще костюмы какие-нибудь подыскать.
— Сейчас и костюмы подыщем, — пообещала Виктория, убирая чашки в стол, — пойдемте…
И мы все вместе передислоцировались в дальний конец этого длинного помещения с литерой С. Там за занавеской висели порядка полусотни костюмов, платьев и рубашек в прозрачных чехлах. От пыли, подумал я, очень правильно сделано. А наверху на полочке еще и головные уборы имелись, от шекспировских двурогих шапок и до современных кепок. Лена тут же ухватила самое главное.
— Вот эти меховые шапки — это то, что нам нужно, — показала она на две шапки-ушанки из натурального меха, по-моему из кролика… а может, из енота.
— И вот эти два костюма тоже пойдут, — указал я на плисовую рубашку с шароварами и вышитую блузку с ярко-красной юбкой по колено. — Обувь уж мы свою оставим…
— Конечно, — Виктория сняла с вешалок все, на что мы указали, и скомандовала, — переодевайтесь… можно за теми занавесками… а я посмотрю, как оно сидит.
Размеры практически наши оказались, немного штаны только подогнуть пришлось. Мы продемонстрировали все это учительнице, после чего она одобрительно кивнула, а далее сказала:
— А теперь самое главное — покажите, что вы умеете в танцах… а я посмотрю, — и она запустила Казачок с самого начала.
Я тяжело вздохнул, посмотрел на Лену и шепнул ей, чтоб импровизировала. Она вздохнула не менее глубоко.

Глава 14

В этом Казачке для мужского персонала главное было вовремя выставлять ноги в стороны, перекатывая их с носка на пятку, и еще пару раз высоко прыгнуть, широко расставив ноги, ну а по женской части — прикладывать указательный палец к щеке и плавно двигать плечами в такт музыке. С первого раза у нас с Леной вышло не очень, я попросил поставить пленку сначала, а ей дал нужные инструкции. Вторая попытка даже и Викторию устроила.
— Вы занимались танцами что ли? — спросила она.
— Немного было, — не стал углубляться в эту тему я, — в заводском дворце культуры.
— А вполне прилично получается… — задумчиво продолжила учительница, — у нас тоже можете выступить, на день президентов мы устроим представление.
— А когда у нас день президентов? — поинтересовалась Лена.
— В феврале…
— Успеем подготовиться, а сейчас нам надо бы идти, — сказал я, — через пару часов этот праздник начинается… а не подскажете, что там устраивает мистер Санчес? Это регулярное событие или в первый раз?
— В прошлом году тоже было, — ответила Виктория, — а проходить все это будет в консульстве Мексики, это на Парк-авеню, станция метро Гранд-Централ.
— Это вокзал что ли? — уточнил я.
— Да, центральный вокзал в Нью-Йорке, но сейчас он сильно урезан, часть его и арендует Мексика.
На этом мы распрощались с Викторией, решили при этом не переодеваться, вживемся пока в образ. А по дороге Лена высказала удивительно мудрую мысль.
— Может, Джона с собой возьмем? А то как-то страшновато одним на этот вокзал ехать…
— Правильное решение, — тут же среагировал я, — и Билли тоже захватим…
И мы по дороге свернули на подъездную дорожку к дому 2298 по Бриджес-стрит. Джон оказался дома, судя по звукам сзади, он смотрел какое-то комедийное шоу по телевизору. Он быстро вник в наши проблемы и тут же согласился.
— Вот только Билли не обещаю — она, кажется, уехать хотела из города…
— Тогда подходи к метро Лоуренс-авеню, — сказал я, — через час, ладно?
Мы заглянули к себе в дом и вовремя — затрезвонил городской телефон на полочке в прихожей… это оказался все тот же капитан Лебедев с вопросами.
— Я слышал, вы к мексиканцам сегодня идете? — тут же поставил он вопрос ребром.
— Так точно, товарищ капитан, — доложил я ему по всей форме, — с руководством школы это согласовано… я даже больше скажу — пойти на этот мексиканский праздник нас практически принудительно заставил декан Шварц. Вчера нам с Леной это приглашение сделали в его кабинете.
— И что вы там будете делать? — строго продолжил он.
— Не поверите, Арнольд Львович, но исполнять русский народный танец будем — костюмы и музыку уже нашли, репетиции провели, так что думаю, державу мы не подведем…
— Ну-ну, — с непонятной интонацией ответил Лебедев, — а это консульство — оно ведь в здании вокзала, нет?
— Ну да, одно крыло Гранд-Централа занимает, как нам сказали.
— Знаешь что… я, пожалуй, тоже туда подскочу, посмотрю на ваши танцы, а заодно укреплю дружественные связи с мексиканской общественностью.
— Это если вас пропустят, — напомнил ему я, — боюсь, там контроль будет, и пускать внутрь только по спискам.
— Об этом ты уж не беспокойся, — усмехнулся он, — это не самая большая проблема в нашей жизни.
О том, какая проблема самая большая, я уж спрашивать не стал, да он бы и не сказал ничего… мы на этом просто попрощались, и еще он на дорожку попросил сохранять осторожность, я пообещал.
— Ну что там? — спросила Лена.
— Да ничего особенно, — пояснил я, — капитан Лебедев проявляет бдительность и просит нас быть осторожными… он, кстати, тоже пообещал придти на этот вечер.
Джон сдержал слово и прибыл к метро Лоуренс даже раньше нас.
— Не, Билли не смогла выбраться, — пояснил он, сбивая снежок с ботинок — да, в Нью-Йорке даже небольшой снегопад случился, по поводу нашего с Леной прибытия, очевидно.
— А что там с Мэри-то? — спросил я его, когда мы уже прошли турникеты.
— Онкология, — скупо бросил он, — но на ранней стадии — вторая кажется степень. Шансы на выздоровление довольно неплохие.
— Надо будет к ней заехать, — это уже сказала отзывчивая Лена, — надеюсь, посетителей там пускают?
— После Нового года съездим, — пообещал Джон, — это недалеко, километров двадцать от города.
Мы вышли из вагона на станции Гранд-Централ/42 стрит, а в город тут один путь был, направо — после подъема на эскалаторе мы оказались в главном, надо понимать, зале этого Централа, он был просто необъятным.
— Ничего себе, — сказала ошеломленная Лена, — это ж какая тут площадь-то? Наш Нижнереченский вокзал даже и рядом не стоял.
— Большая площадь, — согласился Джон, — но используется нерационально — у нас ведь по железной дороге очень мало народу ездит, а так все на авто или самолетами. Лет 15–20, как вокзалы по всей стране закрывают, а железнодорожные пути разбирают.
— И почему это так? — поинтересовался я, когда мы искали выход из этого огромного зала.
— Все просто, Витя, — ответил он, — не выдержала конкуренции железная дорога, а слабый у нас должен уйти, естественный отбор, как в природе…

— Знаю-знаю, — ответил я, — выживает сильнейший, это у дедушки Дарвина хорошо написано. А поезда-то тут куда приходят?
— Этажом ниже, — пояснил Джон, — там их штук сорок, платформ для посадки.
После этого он замолчал на секунду, а потом добавил один любопытный факт.
— А еще ниже, говорят, есть секретный уровень, им ФБР ведает — с него отправляются высшие руководители страны. По слухам, конечно, точно этого никто не знает… ну кроме руководителей ФБР.
— В Москве, тоже по слухам, — сказал ему я, — тоже что-то подобное имеется… только там это не дополнительная платформа, а целый секретный вокзал — с него Брежнев отправляется в поездки по стране.
— Интересно, — задумался он, — наверно в любой стране секретные службы что-то такое имеют. А нам сюда, если не ошибаюсь, — и он указал на выход, над которым висела табличка «42 стрит».
Консульство Республики Мексика оказалось именно здесь, буквально в полусотне метров от выхода с Гранд-Централа, я еще подумал, что они выбрали очень странное место для своей резиденции. На входе нас строго проверили на предмет соответствия спискам, проверял амбал двухметрового роста и со зверской физиономией — на удивление Джон там оказался, поэтому через пять минут мы уже заходили в большой зал, где нас встретил тот же самый мистер Санчес.
— Вот и славно, что вы не забыли о моем приглашении, — сделал дружелюбную мину он, — значит, вы двое идите готовиться к выступлению, это вон в ту дверь, а ты, — указал он на Джона, — посиди пока здесь, можешь пообщаться с народом. Да, ваше выступление идет третьим номером, после гимна и Харабе-Тапатио…
Мы с Леной пошли за кулисы большой сцены, а по дороге она у меня спросила, что это за харабе такое.
— Народный танец в Центральной Америке, — пояснил я, — его еще называют мексиканский танец с шляпой — увидишь, не забудешь.
А за кулисами царил обычный предпремьерный мандраж — выступающие не находили себе места, в последний раз репетировали свои роли и галдели на все голоса и наречия. Нас встретил толстый такой мексиканец в сомбреро и с ходу заявил:
— Это вы что ли русские? А я Рамирес, распорядитель… ну пойдем за мной… музыку-то принесли?
— Конечно, мистер Рамирес, — я вытащил из пакета пленку, любезно одолженную нам Викторией, — с самого начала надо запускать. Я кстати Виктор, а она Элен.
— Что там у вас, калинка-малинка?
— Берите выше, мистер Рамирес, тут Казачок.
— Ну и отлично, переодеваться вам, как я вижу, не надо, пошли прослушаем музыку, а то мало ли что может быть…
Мы дружно поплелись за этим мексиканцем, у которого щеки буквально лопались от жира, в итоге он завел нас в какую-то каморку и поставил ленту на магнитофон Сони. Прослушивание первых же тактов мелодии его удовлетворило полностью.
— Как вы танцуете, я уж проверять не стану, — повернулся он к нам, — на вашей совести останется этот момент… пока можете посидеть здесь или пообщаться с другими артистами — я сообщу о вашем выходе за пару минут до… — и он нас покинул.
— Деловой человек, — улыбнулась Лена, — по-моему, бывший офицер.
— Слишком жирный он для военного-то, — ответил я, — хотя в этой Америке всякое может быть. Давай пообщаемся что ли с артистами, раз нам разрешили.
Прямо у выхода из этой гримерки, где Рамирес слушал пленку, стояла целая группа молодежи в индейском обмундировании — пончо, кожаные штаны и юбки, мокасины на ногах, а на голове убор из перьев, по-моему, из гусиных.
— Хай, бро, — сказал я ближайшему индейцу, — как жизнь?
— Отлично, — ответил он, смерив меня с ног до головы, — а будет еще лучше. А вы тут под кого косите, под югославов что ли?
— Не совсем, — ответил я, — это у нас русские народные костюмы, а исполнять мы будем русский народный танец Казачок. А вы что?
— А мы танец с обручем, хуп-хула, слышал про такое?
Я честно помотал головой, Лена тоже — не слышали и не видели мы такого.
— Ну значит, увидите, мы в самом конце выйдем. А вы, выходит, русские?
— Так точно, — доложил я, — прямиком из России приехали, по школьному обмену.
— Парни, идите сюда, — позвал этот индеец остальных, — на настоящих русских посмотрите.
Остальная группа тут же окружила нас, но вопрос решилась задать только одна девочка.
— Как там жизнь в России?
— Да не очень от вашей отличается, — дипломатично ушел от ответа я, — машин только поменьше и Кока-колы в магазинах нет.
— А тут вы что делаете? — спросил парень с суровым выражением лица, — если не секрет?
— Учимся в Хай-скул оф Бронкс, — вступила в разговор Лена, — а что, нельзя?
— Можно… — сбился с своего обвинительного тона этот парень, — а что показывать будете, если не секрет?
— Казачок, — это уже я начал разруливать ситуацию, — это восточнославянский народный танец, отличающийся быстрым темпом и быстрыми же движениями рук и ног. А казачок собственно — это маленький казак, это такая народность на юге нашей страны.
— Покажете? — никак не хотел униматься этот друг.
— Без музыки, конечно, не то будет, но попытаемся… Лена, ты как, согласна?
Лена просто кивнула, и мы разошлись в разные стороны, готовясь к исполнению пары-тройки движений Казачка.

Глава 15

Без музыки, как я и заметил, смотрелось все наше действо не очень, но основные движения мы показали в полном объеме, и перекатывания с пятки на носок, и приседания с последующим выпрыгиванием, Лена же лихо покружилась на одной ноге, вызвав восхищенные отклики индейцев.
— Умеете, сразу видно, похоже на ушу, кстати, немного, — сказал этот разговорчивый парень, — меня Майком зовут.
Я тоже представил нас обоих и немедленно перешел в наступление.
— А теперь вы покажите, что умеете — не нам же одним отдуваться…
И они тут же согласились… хуп-хула этот исполнялся с обручем, я тут же вспомнил, что что-то такое было популярно у нас в шестидесятые — ничего там особенного не было, но при синхронном исполнении смотрелось неплохо.
— Вижу, что умеете, — отзеркалил я слова этого Майка. — А еще кто тут в программе значится?
— Ну мексиканцы, конечно, — начал перечислять Майк, — танец со шляпой, очень зрелищно выходит, потом немцы исполнят свой шуплатер…
— Чего? — переспросила Лена.
— Баварский танец такой, — пояснил он, — еще итальянцы спляшут тарантеллу, а греки свою сиртаки… что это, знаете?
— Знаем, — одновременно кивнули мы с Леной.
— Вот и все, а нет — негритянский джаз-бенд вроде еще планируется… а на закуску мы, значит, появимся с хуп-хулой. Примерно на час с четвертью весь концерт рассчитан.
— А ты мистера Санчеса хорошо знаешь? — перешел я к более насущным вопросам.
— Кто ж его не знает, — усмехнулся Майк, — уважаемый человек, заместитель главы муниципалитета Бронкса. Тут, кстати, есть стол с закусками — если хотите есть, можно пройти к нему.
Мы тут же согласились и проследовали за гостеприимным Майком — действительно, в самой глубине сцены по правой стороне имел место длинный стол, уставленный бутербродами, тарталетками и даже салатики какие-то стояли в количестве двух штук. Ну и напитки тут же имелись, Кока-кола, куда ж без нее, Спрайт и минералка. Мы с Леной быстро наложили себе по греческому салату и взяли бутерброды — на пустой желудок работать не очень здорово, а последний раз мы ели утром.
Рядом с нами подкреплялись ребята в греческих костюмах, с ними мы тоже перекинулись парой слов, а практически сразу после того, как мы доели салат, из динамиков сверху раздалось:
— Внимание, хору приготовиться на выход, готовность одна минута.
— Что за хор? — спросил я у рядом стоящего Майка.
— Гимн исполнять будут, мексиканский… — ответил он, — откуда они взялись, не знаю. Музыка Нуно, слова Боканегре — это все, что я знаю про этот гимн.
— Можно посмотреть? — справилась Лена.
— Вот с той стороны в занавесе дырки есть — смотри, если интересно, — пожал плечами Майк.
Мы передвинулись в ту сторону и отсмотрели исполнение гимна Мексики… заунывная, если честно, у него мелодия, а слова непонятные — то ли дело наш гимн, музыка Александрова, слова Михалкова-старшего, до мурашек пробирает.
Три куплета закончились через пять минут, следом вышел ансамбль в мексиканских народных костюмах — действительно, зрелище было впечатляющим и зажигательным, уж чего-чего, а в танцы эти ребята умеют. Зал аплодировал добрую минуту, после чего под потолком раздалось:
— Русские на выход, готовность полминуты.
— Не страшно? — спросил я у Лены.
— Так у нас две премьеры во дворце культуры уже было, — напомнила она, — на третий раз как-то привыкаешь. Пойдем уже, время…
И мы пружинистой походкой вышли из правой кулисы на сцену, поклонились и встали в начальные позиции… нам поаплодировали, конечно, но жиденько. А дальше из динамиков полились первые ноты танца, мы и приступили к исполнению…
Разных вариаций на пять минут, пока крутилась запись, мы, конечно, отыскать не смогли бы ни за что, поэтому вторая половина тупо повторила первую. Я даже запыхался от прыжков с махами ногами, у Лены более спокойная партия была. Остановились, поклонились — аплодировали нам поменьше, чем мексиканцам, но все равно неплохо.
— Гуд, — встретил нас за кулисами жирный распорядитель, — можете отдыхать… через полчаса будет небольшой фуршет в зале приемов.
К нам тут же подошел индеец Майк и сказал следующее.
— Отлично все прошло, ребята, вы раньше танцами занимались, похоже…
— Да, было дело, — не стал распространяться я, — недолго, правда, но занимались. Теперь будем ждать вашего выхода… а вы откуда вообще тут взялись-то?
— У нас школа попроще вашей, без приставки Хай, но тоже неплохая — Южно-Бронкская чартерная… а вообще самая крутая школа в городе это Тринити-скул…
— Ну-ка, ну-ка, — заинтересовался я, — что это за Тринити?
— Это на углу Бродвея и Уолл-стрит, — пояснил Майк, — старейшая школа в городе и одна из пяти самых лучших в стране. Из нее кто только не вышел, от олимпийских чемпионов и обладателей Кубка Стэнли, и до сенаторов с композиторами. Ребята, которые под греков работают, как раз оттуда.
— Надо будет поближе с ними познакомиться, — выдала Лена такое размышление вслух. — А нас на фуршет позвали после концерта.
— Нас тоже, встретимся в зале приемов, — пообещал Майк.
Вот и подошел к концу концерт, мы со своей стороны тоже похлопали хупа-хулу, а потом двинулись в поисках затерянного зала приемов.
— Вам сюда, господа, — вычленил нас из толпы еще один распорядитель, тоже мексиканец, но худощавый и поджарый, он показал на дверь лифта. — Минус второй этаж.
— А почему остальные по лестнице пошли? — задал я наводящий вопрос, — и только мы на лифте поедем?
— Относительно вас, — он достал свернутую бумажку из кармана, — Виктор и эээ… Элен, у меня отдельное распоряжение от руководства, прошу вас, — и он сам вызвал этот лифт.

Октагон

А потом лично нажал большую красную кнопку с цифрой «-2», но с нами не поехал.
— Что-то мне это не нравится, Витя, — призналась Лена, — почему все вверх пошли, а нас вниз отправили?
— Потому что не все животные попадают в рай, — вспомнил я не к месту название одного фильма, — некоторые в ад едут… ну или как вариант, в чистилище.
— Ты меня не пугай, — сурово ответила она, а лифт наконец-то остановился и открыл двери.
За дверями был длинный коридор, вырубленный буквально из скал… в стокгольмском метро похожие интерьеры на центральных станциях.
— Не нравится мне тут, — повторила Лена, — может, назад вернемся?
— Поздняк метаться, — ответил я, обернувшись к лифту, кнопки вызова тут вообще не было, поэтому открыть двери не представлялось возможным. — Пошли уже по этому коридору… поговорку такую знаешь — лучше ужасный конец, чем ужас без конца. Да и что с нами может такого случиться в центре огромного мегаполиса — это же не Африка и не Южная Америка, верно?
— Знаю я эту поговорку, — ответила Лена побелевшими губами и взяла меня за руку, — пойдем, конечно.
Коридор повилял вправо-влево и закончился большим залом, по бокам его шли железнодорожные пути, а на центральной платформе имел место большой огороженный сеточками ринг с восемью сторонами, октагон, вспомнилось мне.
— Ну наконец-то, — это сказал мне мистер Санчес, вышедший из подобия шатра, который был разбит чуть дальше ринга, — сейчас будешь биться с Бобом.
— Могли бы и заранее предупредить, — сделал я ему замечание, — а то развели какие-то тайны… мадридского двора.
— Не придирайся, Виктор, — погрозил он мне пальцем, — на тебя тут не ставят, если интересно — Боб идет как три к одному.
— А мне можно поставить на Витю? — неожиданно выступила на первый план Лена.
— Почему же нельзя, можно, — улыбнулся Санчес, — сколько хочет поставить мисс?
— Сто баксов, — ответила она, доставая из сумочки две купюры с портретами Гранта.
— Ставка сделана, — забрал их у нее мексиканец, — в случае победы Вити ты получишь триста долларов, в случае поражение ничего.
— Согласна, — кивнула она.
— Ну тогда ты иди переодеваться и разминаться, — указал он мне на шатер, — Боб уже размялся и полностью готов к встрече.
В шатре суровый латинос со шрамом через все лицо без слов указал мне на отделенное занавеской помещение, я и зашел туда — надел майку с эмблемой Нью-Йорк Никс почему-то, трусы без эмблем и кроссовки Найк, на руки мини-перчатки. Попрыгал, поприседал, побоксировал с тенью и вышел обратно к рингу. Боб уже ждал меня там, меся воздух довольно быстрыми ударами. Серьезный противник-то, подумал я, как бы не облажаться.
— Начинайте, — кивнул Санчес, усаживаясь в кресло, Лена села рядом на стул, это были все зрители, не считая чувака со шрамом, тот смотрел на представление от входа в шатер.
— А объявления соперников что, не будет? — спросил я у Санчеса. — В красном углу… в синем углу…
— Здесь нет таких углов, они все одного цвета, — бесстрастно ответил мне он, доставая сигару, — поэтому обойдемся без объявлений. Судить вот Рамирес будет, — и он подозвал жестом мужика из шатра.
Тот монотонным голосом зачитал нам правила (ниже пояса не бить, при первой крови бой останавливается, если боец лежит на полу, его не трогать, пока не встанет, регламент — три раунда по три минуты) и скомандовал Бокс. Мы и начали с Бобом кружить по рингу.
Как я и подозревал, боец он был опытный и тертый, за первые десять секунд нанес мне пять ударов обеими руками… ладно, что не попал ни разу. Я в ответ сделал только два маха ногами и тоже не попал даже близко. Ну чего, будем порхать, как бабочка, и жалить, как пчела, все по заветам великого Мохаммеда Али. Первый раунд закончился неожиданно быстро — Рамирес крикнул Брек и мы разошлись по углам, там уже Лена с Санчесом поставили по табуретке.
Лена вошла в роль тренера и начала шептать мне поучительные советы, как вести себя на ринге… я конечно их мимо ушей пропустил, но на словах сказал ей спасибо, ты мне очень помогла. Второй раунд начался резкими атаками Боба, он загнал меня к канатам и нанес штук пять довольно сильных ударов, ладно, что они по рукам пришлись. Потом я выскользнул нырком вправо, и опять потянулась позиционная война в центре ринга. До второго перерыва я дотянул с большим трудом…
— У него левая гораздо слабее правой, — дала мне неожиданный совет Лена, — попробуй это как-то использовать.
— Хорошо, — кивнул я, — попробую, но если честно, он сильнее меня…
В начале третьего раунда я имитировал нокдаун, сам не знаю зачем, просто в голову пришла такая мысль. Удар был не очень сильным, пришелся в левый висок, вот я и упал… честно дослушал счет Рамиреса до девяти, потом встал и по его требованию продемонстрировал, что владею телом. Бокс, разрешил он продолжить… и мы опять закружились по рингу.
Еще один удар пропустил, ладно он тоже вскользь пришелся, но я опять начал играть в жмурки и сделал вид, что нахожусь в кратковременном рауше. Бобби радостно взревел и ринулся меня добивать… лучше бы он этого не делал — я ушел влево кувырком и со всей силы засадил ему ногой по открывшемуся правому боку… добивать Боба я не стал, просто толкнул его в спину, он и растянулся на полу.
Рамирес молча поднял мою руку, а Лена тут же напомнила Санчесу про ставку.
— Ты выиграла, держи, — он протянул ей три купюры с Франклином, потом обратился ко мне, — а ты молодец… еще не хочешь в боях поучаствовать?
— Надо подумать, мистер Санчес, — ответил я, тяжело дыша, а потом вспомнил, что еще хотел спросить, — а это вот что за помещение?
— Это, Виктор, та самая секретная платформа, с которой когда-то уезжали президенты и другие уважаемые люди… но она давно не используется, вот городские власти и сдали ее нам в аренду.

Глава 16

Голливуд

Капитан Лебедев почему-то не присутствовал на этом мультикультурном сборище, наверно все же не пустили его. Но оказался он человеком слова, поэтому через день, 29 декабря мы с Леной сидели в креслах лайнера Боинг-747 Америкэн эйрлайнс в аэропорту имени Джона Кеннеди и ожидали взлета с последующей посадкой в другом аэропорту — назывался он незамысловато, LAX.
Стюардессы тут были одеты в одинаковую оранжевую униформу, да и вообще они были одна краше другой, где только таких берут. Лебедев, как это ни странно, с нами не полетел, просто проводил до билетного контроля и сделал ручкой.
— На месте вас встретит товарищ Уткин, — сказал он на прощание, — он вас сам найдет, не беспокойтесь.
Мы с Леной переглянулись, я хотел ответить, что мы в принципе и не начинали беспокоиться, но вслух только поблагодарил его за доброе отношение и заботу. Тот хмыкнул и растворился в толпе пассажиров, их тут в связи с каникулами очень много было.
Боинг-747 это такая необъятная дура с горбом спереди… я, кстати, когда-то интересовался, зачем нужен этот горб, и вот что узнал. Изначально он проектировался под грузоперевозки, нос при этом должен был откидываться, чтобы вместить крупный габарит. Вот для кабины пилотов и придумали такой выступ спереди… а потом, когда основным назначением самолета таки стали пассажироперевозки, горб решили оставить и даже удлинить — там разместили салон бизнес-класса. До бизнес-класса мы с Леной пока не доросли, поэтому сидели в обычном экономе, в левом ряду рядом с иллюминаторами.
— Это просто сказка какая-то, — поведала мне Лена, когда мы успешно поднялись в воздух, — буквально вчера мы с тобой были обычными учениками в провинциальной советской школе, а сегодня вокруг сплошная Америка, бои без правил, Бродвей и звезды Голливуда.
— Ну звезд-то пока не было, — немного урезал я ее видение окружающего мира, — а в остальном все правильно ты говоришь… понимаешь, иногда в жизни случаются непредвиденные повороты, поэтому если уж прилетела жар-птица удачи, надо не зевать и хватать ее за хвост.
— А ты каких голливудских звезд знаешь? — продолжила тему она.
— Ну разных… — задумался я, кто там уже знаменит, а кто только в проекте значится, — у нас на экранах мелькали Грегори Пек, например, с Элизабет Тейлор. А ты каких?
— Мне Питер О’Тул очень понравился, — призналась она, — в комедии, как уж ее… Как украсть миллион, кажется.
— Ага, он там с Одри Хэпберн из музея чего-то крал, — вспомнил я, — и еще ты забыла про Кирка Дугласа, папашу Майка, которого мы совсем недавно видели в театре. Он в Спартаке и в Викингах зажигал.
— Если мы хотя бы одного из них увидим, будет что вспомнить потом, — добавила она.
— А если нам покажут процесс съемок какого-то фильма, вдвойне будет, что вспоминать, — присовокупил я, — хотя скорее всего это очень муторно и тягомотно, как я подозреваю.
Лететь нам было через всю страну, часов пять приблизительно, поэтому кормили нас целых два раза, сначала шел легкий перекус, а далее уже настоящий обед. Спиртное нам, как малолеткам, конечно, не выдали, но и всего остального хватило с избытком. Лена заказала рыбу с рисом, а я курицу с картошкой. Салон был заполнен, кстати, самое большее на две трети, много пустых кресел.
— В Нью-Йорк все равно дольше летели, — сообщила Лена, — одиннадцать часов, если не ошибаюсь.
В аэропорту LAX мы всего два раза на посадку зашли, потом приземлились очень уверенно и без подпрыгиваний, профессионалы в кабине сидели. Аплодисментов не последовало, да и ладно… а в зале прилета нас встретил очередной капитан, на этот раз Уткин (мне еще Лена шепнула — чего это они все с птичьими фамилиями, Лебедев, Уткин, Гусев… и я не нашелся, что на это ответить). Он держал в руках табличку с надписью на английском MaloffProskurin. Мы сразу и подошли к нему.
— Рад вас видеть, — пожал он мне руку, Лене жать не стал, — меня зовут Антон Антоныч, поехали обустраиваться.
Автомобиль у него был припаркован на платной даже стоянке почти что у выхода из зала прилетов — это оказался малогабаритный Мицубиси, на нем мы и вырулили на хайвей до города.
— Как долетели? — задал он дежурный вопрос.
— Все хорошо, — ответил я, — а куда мы едем-то?
— В гостиницу, вам там два номера аж сняли.
— Что за гостиница? — поддержал разговор я, — не Уолдорф Астория часом?
— Попроще, — покачал он головой, — Холидей-Инн, но зато недалеко от центра.
— А центром тут что считается? — вступила в разговор Лена.
— Так называемый Даунтаун, — ответил капитан, — деловой центр города, а там и Голливуд с Беверли-Хиллз недалеко.
— А что такое Беверли-Хиллз? — продолжила задавать вопросы Лена.
— Район такой… там богатые люди живут… формально переводится, как холмы возле бобрового ручья, — это уже я пояснил, что-то вспомнилось вдруг.
Уткин пристально посмотрел на меня, но промолчал.

— А тут что, и бобры водятся? — повернула в неожиданную сторону Лена.
— Когда-то водились, наверно, — ответил я, видя молчание Уткина, — лет сто назад, когда сюда первые поселенцы приехали, а сейчас какие бобры в миллионном городе.
Капитан довез нас до Холидей-Инн-Пасадена, не такой уж и центр по моему мнению, одним концом отель упирался в Кордильеры, они прямо отсюда начинались, и вдали даже виден был работающий подъемник для любителей горных лыж. Но, как говорится, дареному коню в зубы не смотрят — мы выгрузились, оформились на стойке регистрации и хотели было идти в свои номера, но Уткин притормозил меня.
— Ты иди, — сказал он Лене, — сейчас он тебя догонит, а я просто пару слов скажу.
Мы отошли с ним в место для курения, оно тут оборудовано было слева от главного входа, там он первым делом закурил, а вторым вытащил из кармана сложенный листочек бумаги и развернул его.
— Здесь программа вашего пребывания в этом городе… — и сделал паузу на этом.
— Это все, что вы хотели сказать? — даже немного удивился я.
— Нет, не все… тебя рекомендовали из Москвы как ответственного и исполнительного человека — это верно?
— Абсолютно верно, товарищ капитан, — достаточно уверенно закивал я.
— Так вот, такое поручение тебе будет на завтра… после посещения Парамаунта… ну это киностудия такая…
— Я знаю, — подтвердил я.
— Так вот, когда выйдете оттуда, надо будет прогуляться на берег океана, там недалеко, конкретно на Манхэттен-бич. Там отсчитываешь семь столбиков на балюстраде от пересечения с улицей Норс-Редондо и забираешь небольшой контейнер, он будет прикреплен снизу к парапету возле седьмого столбика. Этот контейнер передашь мне, когда вернешься в отель. Все понятно?
— А чего ж вы сами этого не сделаете, Антон Антоныч? — задал я довольно глупый вопрос.
— За мной постоянно следят, — тем не менее ответил он на этот глупый вопрос, — а ты тут человек новый, да и народу у них не хватит, чтобы каждого нового приезжего отслеживать.
— Понятно-понятно… — машинально сказал я, а потом добавил, — а если все же проследят и поймают меня с этим контейнером — тогда что?
— Не проследят и не поймают, — отрезал он, — свободен.
Я повернулся через левое плечо и помаршировал к себе — Лена там уже освоила свою комнату и хозяйничала теперь в моей.
— Чего он от тебя хотел-то? — спросила она.
— Программу действий выдал, — решил я не раскрывать всю информацию от Уткина, — вот, сама можешь посмотреть, — и я протянул ей этот листочек.
— Так… — наморщила она лоб, — сегодня у нас ничего нет, а завтра с утра Парамаунт… только темнишь ты чего-то, этот листок он и при мне мог спокойно выдать — что-то еще он тебе сказал.
— Я тебе потом об этом расскажу, когда в Нью-Йорк вернемся, — пообещал я, — а пока погуляем что ли по городу ангелов…
— Давай, — легко согласилась она, — заодно расскажешь про этот Парамаунт, ну чтоб завтра лицом в грязь не ударить.
— Какие проблемы, — согласился я, — конечно, расскажу.
И когда Лена расставила все вещи по своим полочкам, мы вышли и направились к горам… город мы еще успеем посмотреть, сказал я, а вот гор я, например, никогда в жизни не видел.
— Так вот, — начал я, когда мы дошли до нижней станции подъемника, — переводится это название как Самый первый, ну или Самый крутой, на заставке у них как раз такая крутая гора изображена, видела наверно…
— И вокруг нее звездочки летают, — добавила она.
— Точно, запоминается с первого раза. Основали его, Парамаунт этот, выходцы из Восточной Европы, Цукор — венгерский еврей, Голдфиш — польский. И в начале 20 века они скинулись и учредили такую компанию, девизом они взяли — известные люди в известных фильмах…
— Как-то не очень убеждает, — сделала ремарку Лена.
— Для начала века в самый раз, актеров они и правда самых, что ни на есть популярных на о момент привлекли, Фэрбенкса и Пикфорд, например, а еще Валентино и Ллойда, известного комика. Ну и так вот они худо-бедно дожили до 60-х годов, помогло им то, что в собственности у них была огромная сеть кинотеатров…
— А что случилось в шестидесятых?
— В нашем изменчивом мире все течет и все меняется, как заметил когда-то мудрый Гераклит, поэтому в шестидесятых компания эта стало форменным банкротом, сеть кинотеатров у них отобрали, а снимаемые фильмы перестали приносить ожидаемый доход. Поэтому престарелый Цукор ушел со сцены, продав свои акции Бладорну… это золотой мальчик с Уолл-стрита, решивший расширить сферу своих интересов. И с тех пор дела у Парамаунта резко пошли в гору — вытащили его такие фильмы, как История любви, Ребенок Розмари и Китайский квартал.
— А сейчас как у них дела?
— Насколько я знаю — совсем неплохо… не так, конечно, как в довоенные времена, но это одна из четырех ведущих кинокомпаний Америки.

Глава 17

— Я никогда не была на киностудиях, — призналась Лена, — поэтому мне жутко любопытно, как у них все устроено изнутри. А какие фильмы они сейчас снимают, ты случайно не в курсе?
— В курсе, — ответил я, напрягая свою память, — Три дня Кондора, Марафонец и Эммануэль… на последнюю, думаю, нас не пустят, там эротика 18+.
— Ну а вдруг, — рассмеялась Лена, — а если не пустят, расскажи про первые два кино.
— Кондор это про козни ФБР, насколько я знаю, в главной роли Роберт Редфорд — он там по сценарию работает в некой прикормленной фирме и случайно натыкается на один неафишируемый факт, способный причинить вред федералам. В итоге всю контору большие боссы решают зачистить, а Редфорду повезло, он скрывается, и его потом долго ловят… в Нью-Йорке, по-моему дело происходит, триллер такой мощный.
— А второй про что?
— Тоже боевик, но немного в другой плоскости — главный негодяй там недобитый фашист, скрывающийся в Америке. И этот фашист все кино пытает случайно сунувшего нос в его дела мужика… которого играет Дастин Хоффман. Сильное кино, но мрачное…
— А марафонцы тут при чем?
— Так этот Хоффман — фанат занятий бегом, в начале и в конце он бегает по набережным, не марафон, конечно, но достаточно долго.
— А что-то полегче они вообще снимают? Про любовь там или музыкальное…
— Кинг-Конг, кажется, у них на выходе… знаешь, про что это?
— Слышала что-то… про большую обезьяну, которая громила Нью-Йорк… и где же здесь про любовь?
— Так эту обезьяну укротила девушка, Джессика Ланж ее играет — вот тут и возникает любовь… а музыкальное — я что-то слышал про восходящую звезду американского кино, Траволта его зовут, через год где-то выйдет музыкальная комедия с ним, Лихорадка называется. Но это пока в проекте.
— Ладно, — наморщила она лоб, — мне все понятно… может, на лыжах прокатимся?
— Там же костюмы нужны, — заметил я, — да и лыжи с ботинками тоже… давай я это вопрос задам товарищу Уткину — пусть порешает вопросы.

Манхэттен-бич

На следующее утро после завтрака, входившего в стоимость номеров, нас встретил в вестибюле специально прикрепленный товарищ, назвавшийся Йоханом Барбриджем. Я, сказал он, должен доставить вас на студию Парамаунт-пикчерс и представить руководству, а дальше уже вы сами будете действовать. Нам с Леной такой план понравился, поэтому уже через пять минут мы рулили по загруженным улицам Лос-Анджелеса.
— А ты не знаешь, — спросила меня между делом она, — почему он называется городом ангелов? Странное название для города…
— Знаю, — кивнул я, — первое поселение на этом месте основали испанские колонисты в 18 веке, оно называлось как-то страшно длинно… типа Эль Пуэбло де Нуэстро Сенойра де Лос Анджелес. Что в переводе значит — Селение Богоматери, царицы Ангелов и все такое… а со временем все это укоротили до Лос-Анжелеса, вот и все.
— Значит, Богоматерь тут тоже потопталась… — заметила Лена, но наш диалог прервал Йохан, сделав нам замечание — говорите типа по-английски.
— Экскьюз ми, сир, — тут же ответил я ему, — мы тут с Леной поспорили, почему и зачем ваш город называется ангельским… что, действительно тут ангелы встречаются?
— Хм… — замешался он с ответом, — насчет ангелов у нас тут не очень, одни черти почему-то попадаются… а город так испанцы назвали еще до нас — решили не переименовывать. А мы почти приехали…
Микроавтобус Мицубиси свернул c Сомерсет-Санч-роуд на бульвар Лейквуд и припарковался тут, найдя пустое место справа. Рядом высился здоровенный бетонный корпус с неоновой надписью сверху Paramaunt.
— Выходим, — скомандовал Барбридж, — а ты подожди часик, — добавил он водителю.
— Не надо, — тут же среагировал я, — обратно мы сами доберемся, не маленькие.
Йохан махнул рукой водиле, можешь, типа, быть свободным, и мы все трое отправились к главному входу в этот Парамаунт, был он шикарным и выполненным почему-то в арабском стиле, с затейливой резьбой и имитацией минарета сверху. Проходная тут не слишком отличалась от советских реалий — такой же усатый вахтер сидел в окошке, и он так же не хотел нас никуда пускать. Положение спас Барбридж, он сбегал до местного телефона и вызвонил нужного товарища. Тот явился буквально через пару минут.
— Русские? — весело спросил он у нас всех сразу, мы закивали, а он продолжил, — как же, как же, помню — ваш лидер заезжал сюда лет 15 назад… такое трудно забыть. Сейчас я все устрою…
— Это что за лидер? — тут же переспросила меня любопытная Лена.
— Хрущев, наверно, — ответил я ей, — у него как раз в начале шестидесятых была большая поездка по Америке… после нее в Союзе начали кукурузу сеять.
— Хрущев… — задумалась она, — ну-ну, я его не помню, маленькая была.
А тут и наш спаситель вернулся, представился он, кстати, очень просто — Джон Смит… это примерно, как у нас Петр Иванов… ну или Сергей Кузнецов, такие же распространенные имена-фамилии.
— Пойдем, я все уладил, — сказал он, а я подумал, что вот деловой человек — сказал и сделал.

Манхэттен-бич

Студия Парамаунт оказалась именно такой, как я в принципе и представлял — гигантские помещения для съемок с одной стороны и ряд небольших кабинетов с другой. И это только на первом этаже. В один из этих кабинетов нас и завел Джон Смит, на дверной табличке значилось «Барри Диллер, председатель совета директоров». Я сразу подумал, что должность неслабая, а вот фамилия подкачала — сразу начинаешь думать о наркотиках, которые и доставляют дилеры.
Оказался этот Барри достаточно молодым, но уже лысым, и очень веселым.
— Русские? — воскликнул он, — отлично, сейчас мы с ними разберемся, а ты пока свободен, Джонни.
Смит вышел, а Барри потер руки и начал говорить, быстро и не очень внятно, какой-то дефект речи у него имелся.
— Значит так, ребята — мне о вас звонили аж из Госдепартамента, знаете, что это? Вижу, что знаете… поэтому экскурсию по студии я проведу лично. Знаете, кто я?
На этот раз вопрос не был риторическим, поэтому я на него ответил:
— Председатель совета директоров… выходит, что вы главный босс здесь.
— Верно, — усмехнулся он, — люблю понятливых… а ты очень красивая, — без всяких переходов обратился он к Лене, — не хочешь поучаствовать в каких-нибудь пробах?
— С удовольствием, мистер Диллер, — немедленно вылетело из нее.
— Значит, решено… я поговорю с исполнительными продюсерами — сегодня вряд ли получится, но завтра почему бы и нет. Идите за мной, — и он очень быстро вымелся из своего кабинета, мы же выполнили распоряжение и пристроились в хвост.
— В голливудские звезды скоро выйдешь, — шепнул я Лене по дороге, — про меня тогда не забудь.
— Я постараюсь, — в тон мне ответила она.
— На первом этаже у нас три большие студии и две поменьше, — тем временем начал разливаться соловьем Диллер, — на сегодня из них заняты две, одна большая, одна маленькая. Давайте зайдем в ближайшую, — и он открыл дверь в ближайшую студию, где на двери висела табличка «Студия №2». — Тут у нас сегодня первый день съемок музыкального проекта под условным названием Кордебалет.
— Опа, — остановил его я, — это не тот мюзикл, который сейчас на Бродвее идет?
— Тот самый, — благосклонно кивнул директор, — большой успех мюзикла подтолкнул нас к съемкам полнометражной его версии. На главную роль мы взяли Майкла Дугласа, он хорошо показал себя на сцене.
— А на женские роли вы кого взяли? — подала голос Лена, — их там много…
— Главная роль уже распределена, это Эллисон Рид, а вот остальные роли пока в процессе утверждения, можешь туда встроиться, — подмигнул продюсер Лене, — прямо сейчас.
В этом павильоне царила полутьма, в дальнем углу разминались танцовщицы, а прямо перед нами развалились на креслах трое мужчин неопределенного возраста, они потягивали из бокалов явно что-то алкогольное.
— Дик, — сурово произнес Диллер, — что у вас тут происходит?
Один из них быстро поднялся, отставив бокал в сторону, и четко доложил:
— Происходит кастинг на второстепенные роли, сейчас начнется второй этап.
— Это Ричард Аттенборо, режиссер фильма, — представил его нам продюсер, — а это гости из России, Виктор и Элен. Хотят посмотреть на процесс съемок.
— Ноу проблем, — тут же ответил Дик, — пусть смотрят… хотя интересного тут немного, если честно.
— И еще одно, — поднял палец вверх Диллер, — можно вот ее примерить на какую-то роль? — он показал на Лену.
— А почему нет, — широко улыбнулся режиссер, — пусть переоденется и выйдет на подиум — там и посмотрим.
— Ну чего тупишь, — подтолкнул я Леночку к решительным действиям, — тебе сказали идти и переодеваться — так и выполняй…
— Слушаюсь, командир, — отдала она мне честь под козырек своей кепки, — выполняю распоряжение начальства.
* * *
Короче говоря, Леночке не сказали ни да, ни нет, а очень расплывчато пообещали перезвонить, если что.
— Не расстраивайся, подруга, — утешил ее я, — кино это такая лотерея, что и Спортлото не снилось. Может, и перезвонят. А у нас тут в программе посещение еще одних съемок.
— Про Кондора или про Марафонца? — вспомнила она мои лекции.
— Ни то, и ни это, прикинь — ни много, ни мало это Крестный отец, вторая серия, если не ошибаюсь.
— Ничего себе, — вытерла слезы Лена, — знаменитое кино, про него даже в Комсомолке писали.
— Вот-вот, имеешь шанс приблизиться к шедевру мировой кинематографии… Марлон Брандо и Аль Пачино в натуральную величину.
* * *
Через час мы уже закончили черновой осмотр Парамаунта, а я сумел взять автографы и у Аль Пачино, и у Марлона Брандо, который еще не растолстел, как Евгений Моргунов, а был вполне себе стройным и подтянутым.
— А теперь у нас свободное время до вечера, — сказал я Леночке, — давай что ли прогуляемся на берег океана — когда еще мы с тобой увидим Тихий океан в натуральную величину.
И она быстро согласилась… до пляжа Манхэттен-бич тут недалеко было, буквально пять минут пешком, а дальше перед нами простерлась гладь мирового океана во всей ее красе… ну про гладь это для красного словца вообще-то сказано, а так-то волнение было балла в четыре, если не в пять.
— Через десять-двенадцать тысяч километров будет Япония, а за ней Сахалин и Приморье, — сказал я Лене, чтобы не молчать, — на самолете 14 часов, на корабле 4–5 суток.
— А летом тут наверно купаются, — заметила в ответ Лена.
— Конечно… — не стал спорить я, — но лучшие пляжи Лос-Анджелеса немного южнее — Сан-сет бич и Малибу. Давай пройдемся немного, да и домой поедем.

Глава 18

На набережную мы вышли по той самой Норс-Редондо, о которой говорил Уткин. Это была достаточно кривая улица с частными домиками, магазинами и парковками, на которой с равными промежутками росли пальмы. Она еще чуть попетляла в самом конце и влилась в широченную Манхэттен-авеню, идущую прямо вдоль пляжа. Парапет, как и было сказано товарищем капитаном, тут имелся, низенький и облупленный.
— Ну вот океан, жалко, что сейчас не лето, могли бы искупаться, — сказал я Лене, одновременно сканируя обстановку вокруг нас. — Немного пройдемся в ту сторону что ли?
— Зачем ты меня сюда привел? — поставила Лена вопрос ребром, — это как-то связано с твоей беседой с Уткиным?
— Ничего от тебя не скроешь, — усмехнулся я, — да, это связано…
— Рассказывай, — притормозила она меня перед первым столбиком в балюстраде.
— Надо снять тут некий контейнер с информацией и передать его товарищу капитану, вот и все, — раскололся я.
— А чего ж он сам не снимет этот контейнер? — буквально повторила она ход моих мыслей.
— За ним следят, за нами нет, — я тоже повторил его главный аргумент.
— Я бы не была в этом сильно уверена, — жестко отвечала Лена, — могли и за нами хвост пристроить… зачем вообще тебе эти проблемы нужны, а?
— Понимаешь, Леночка… — начал пояснять я, — мы ведь не просто так в Америку приехали, ты бы должна это понимать… это был, так сказать, очень большой аванс в нашу сторону от очень больших дядей… а авансы надо отрабатывать.
— Хорошо, где этот твой контейнер?
— Не мой он, а Уткина, — поправил ее я, — под седьмым столбиком, считая от этого, — пальцем я уж туда показывать не стал во избежание, а просто повернул голову в ту сторону.
— Он снизу приклеен что ли?
— Да, скорее всего…
— А как он выглядит?
— Сверху будет обертка от конфетки Сникерс.
— Давай тогда так, — наморщила она лоб, — давай разыграем сценку… надо ж мне подготовиться, если вдруг в актрисы возьмут…
— Какую сценку? — не сразу въехал в ситуацию я.
— Ну мы якобы ссоримся, я даю тебе по морде и отбегаю к этому седьмому столбику. А ты меня догоняешь и начинаешь мириться… я рыдаю и в этот момент аккуратно кладу твой Сникерс себе в карман. Мы миримся и медленно уходим к станции метро… какая тут ближе всего?
— Ты просто Мата Хари какая-то, — восхитился я.
— Что за Мата Хари?
— Знаменитая немецкая шпионка, выведывала секреты у французских генералов в Первую мировую войну.
— Ладно, — махнула она рукой, — пускай будет Мата Хари… как мой план-то, пойдет?
— На набережной вообще ни души, — заметил я, — только машины мимо проезжают, ни одна пока не остановилась.
— Это ты к тому, откуда за нами следить могу? — вникла она, — да вот за тем забором, например, места очень много, из бинокля все видно будет, — и она показала на домик по ту сторону авеню. — Или из той вон машины, она, правда, стояла тут, когда мы еще не дошли до набережной, но мало ли как у них наружное наблюдение ведется.
— Все верно… — я немного поразмышлял и принял решение, — двум смертям не бывать, а одной не миновать — была, как говорится, не была, будет, о чем вспомнить потом. А ближайшее метро где-то там, — махнул я в ту сторону, откуда мы пришли, — Калвер-сити называется. Поехали что ли, сцена ссоры, дубль один дробь два.
Актриса из Леночки та еще была, невзирая на две роли во Дворце культуры имени Ленина. Но если не очень придираться, то сойдет… по морде, кстати, она мне очень натурально выдала, у меня даже звезды в глазах засияли. Ну и финальную сцену с примирением мы отыграли вполне удовлетворительно.
— Забыл тебе сказать, — шепнул я ей в ухо, когда мы уже шли обратно под ручку, — в случае непредвиденной ситуации немедленно выбрасывай этот Сникерс к чертовой бабушке… желательно в ближайшую урну, а если урны нет, то в любую сторону… кивни, если поняла.
Она кивнула, а потом так же тихо спросила, что делать, если такая ситуация возникнет в метро. Я чуть задумался, а потом так же тихо ответил:
— Если в переходах метро — кидай в ближайшую мусорную кучу, их там много, этих куч… а если в вагоне, то между сиденьями и боковыми подушками там обычно небольшие щели есть, туда засунь.
— Чувствую себя настоящей Матой Хари, — усмехнулась она.
А напрасно я опасался, как выяснилось очень скоро — никто не помешал нам дойти до станции Калвер-сити, она наземная была, купить два билета и загрузиться в подошедшую электричку. После одной пересадки на Юнион-стейшн мы очень быстро добрались до Пасадены, а там и наш отель уже видно было невооруженным глазом. Перед входом я все же решил подстраховаться и тихо сказал Лене.
— Сейчас остановимся возле этой урны, я вытряхну из ботинка камешек, ты меня поддержишь за локоть и незаметно приклеишь Сникерс снизу… там ведь скотч на месте остался?
— Да, есть кусочек скоча, — ответила она, — задание уяснила, командир, разрешите выполнять, командир?
— Выполняй, — разрешил я, — только аккуратно.
И вот именно в этой компоненте я оказался абсолютно прав, потому что ровно через минуту после того, как мы зашли в свои номера, в дверь постучали…

Я крикнул, чтоб заходили, и передо мной появились два абсолютно одинаковых американца в серых костюмах и шляпах. Ну не совсем, конечно, одинаковых, у одного усы имелись, у другого нет, но у обоих на физиономии было крупно написано Федеральное бюро расследований… ребята из КГБ, которых я видел, видимо по тому же принципу подбирались.
— Виктор Малофф? — сказал правый из близнецов.
— Ееее, — протянул я, делая испуганный вид, — а в чем дело?
— Выложите все из ваших карманов на стол, — предложил от же гражданин, одновременно отогнул лацкан пиджака, там висел какой-то значок, увидеть его я, конечно, не увидел, но догадаться, что это, было нетрудно.
— А понятых не надо пригласить? — включил бычку я, — чтобы соблюсти законодательство штата Калифорния, например…
— Что-то ты очень умный для русского, — усмехнулся левый близнец, — не заставляй нас применять физическую силу, парень.
— Не надо силу, — ответил я, — вполне понимаю все, выраженное словами, — и я тут же вытряхнул все из карманом штанов, рубашки и куртки, даже снять ее не успел.
Кучка образовалась приличных размеров, в основном там мелочь была, четвертаки, даймы, даже один металлический доллар. Но того, что они искали, конечно, тут не имелось.
— Спрятать успел? — задал прямой вопрос правый.
— Что именно, мистер ээээ… — предоставил я ему возможность представиться.
— Не дури, парень — где то, что ты снял на набережной?
— На какой набережной? — решил потянуть время я, — аааа, это возле океана что ли? Так ничего я там не снимал, мы всю дорогу с Леной ссорились, вот и все…
Один из этих товарищей без слов вышел в гостиничный коридор, после чего почти сразу вернулся вместе с Леной и сотрудницей их ведомства, на лице у нее была та же непроницаемая маска.
— Ну как, Лиззи? — спросил у нее правый близнец.
Та без слов покачала головой.
— Надо проверить места, где они останавливались, — продолжил этот настырный фбровец, — выходим.
И мы вышли сначала из номера, а потом и совсем за пределы гостиницы.
— Вот здесь он камень из ботинка вытряхивал, — указала сотрудница на урну слева от входа.
— Посмотри, что там, — приказал правый, видимо главный из них.
Сердце у меня сжалось до размеров голубиного яйца, если не меньше… перед глазами сразу пронеслось мое будущее — допросы в ФБР, камера, а дальше либо срок, либо депортация, а на Родине что будет, лучше не думать. Но все оказалось гораздо лучше, чем я там напридумывал себе — через минуту левый товарищ четко доложил:
— Нет ничего, сэр. Урна пустая, внизу и сбоку ничего не приклеено.
— Свободны, — буркнул старший, а когда остальные двое удалились к парковке, добавил лично мне, — больше не играй в эти игры, мальчик — сегодня тебе повезло, но в следующий раз можешь получить реальный срок.
Мы с Леной вернулись в свои номера, а по дороге она меня начала пытать.
— Ну и куда делся этот Сникерс, как думаешь?
— Думаю, товарищ капитан успел раньше фбровцев, — выложил я единственное, что пришло в голову.

Премьера

Товарищ капитан к нам так и не пришел и даже не позвонил в конце этого дня и на старте следующего. А мы продолжили действовать по графику, напечатанному на том самом листочке. Сегодня у нас по плану было посещение премьеры нового фильма студии Парамаунт.
— А чего мы так зациклились на этом Парамаунте? — задала довольно логичный вопрос Лена, — эта студия одна что ли во всем Лос-Анджелесе?
— Нет, Леночка, она не одна — тут как минимум есть еще Уорнер Бразерз и Коламбия пикчерз. Но Парамаунт нам утвердили сверху… еще вопросы есть?
— Есть, командир, — улыбнулась она, — что за премьеру-то мы будем сегодня смотреть?
— Увидим на афишах, — пообещал я, — от себя лично могу предположить, что это будет либо Крестный отец-2, либо Махагони…
— Чего? — не поняла Лена, — какая махагони?
— Так называют тропические сорта древесины, — пояснил я, — если попросту, то красное дерево. А фильм драматический с элементами любовной драмы, там одна девушка работает в универмаге, но мечтает стать моделью, это у нее в конце концов и получается. Дайана Росс ее играет.
— Дайана… Дайана, — наморщила лоб Лена, — это певица что ли? На Мелодии вроде бы ее пластинку выпускали.
— Точно, но она не только певица, а еще к тому и неплохая актриса.
— На это точно можно посмотреть, — твердо сказала Лена, готовясь к выходу из отеля, — а Крестный отец это слишком уж мужское кино. Нас никто сопровождать не будет?
— Давай подождем вчерашнего Йохана, — предложил я, — полчаса, к примеру… а если он не подойдет, сами доберемся, где этот кинотеатр находится, я примерно представляю…
— Как называется кинотеатр?
— Ты не поверишь, но он называется Парамаунт-театр…

Глава 19

Путешествие в лос-анджелесском метро прошло без приключений, кинотеатр мы сразу нашли, адрес у него был Цезарь-Шейвз, 2708. Это не совсем центр оказался, а довольно далеко от него на восток. Занимал этот театр шестиэтажное здание на углу двух улиц, а внутри оказался зрительный зал амфитеатром на две тысячи зрителей, не меньше. Секьюрити на входе быстро нашли наши имена в списках приглашенных и без проблем пропустили внутрь.
— Никогда не была на премьерах фильмов, — призналась Лена, — наверно это будет интересно.
— Что-то я в этом сильно сомневаюсь, — ответил я, — сначала у микрофона будут длинные речи, потом демонстрация, потом аплодисменты… ничего интересного я тут лично не вижу… разве что с какой-то знаменитостью удастся пересечься, но это маловероятно.
Все, собственно, прошло так, как я и предполагал. Но за одним маленьким исключением — нашим соседом по креслам (у нас десятый ряд значился, ближе к правому краю) оказался тот самый режиссер Кордебалета, который вчера просматривал Лену, как она двигается на сцене, Ричард Аттенборо его звали. И он нас сразу узнал… ну меня, может, и нет, но Лену точно.
— Хай, — сделал он приветственный жест, — вы те самые русские, которых вчера привел Диллер, так?
Мы не стали отпираться, и дальше речь зашла о кинематографе вообще и о советском кино в частности. Режиссера очень интересовало, кого из американцев знают в Союзе и по каким работам. Мы с Леной попытались удовлетворить его любопытство.
— Понимаешь, Дик, — мы быстро перешли на более короткие имена, — СССР страна закрытая и самодостаточная, поэтому необходимость практически во всем у нас удовлетворяется собственными силами. Кино не исключение… нет, какой-то процент иностранных фильмов на экранах присутствует, но очень небольшой. При этом Америка далеко не первая в этом списке…
— А кто на первых местах? — тут же уточнил Аттенборо.
— Франция и Италия, — пояснил я, — с ними у нашей страны теплые отношения, поэтому понятно, что их фильмы у нас лидируют… если ты спросишь, кто из артистов больше всего популярен, могу ответить — Мастрояни и Софи Лорен от итальянцев и Жан Марэ с Луи де Фюнесом от французов.
— Еще Бриджит Бардо и Бельмондо, — добавила Лена.
— Что-то я слышал про них, — потер лоб Ричард, — но не очень отчетливо, в Америке, как и у вас, в основном свои фильмы смотрят. А если перейти все же к нашему кино… — начал настаивать он.
— Окей, — вздохнул я, — ваше кино у нас покупают, но буквально по нескольку штук в год, не чаще. Жанры тоже находятся под жестким контролем властей — сам понимаешь, что эротика и ужасы у нас никогда не пройдут, так сказать, фейс-контроль. Из вестернов у нас шло буквально три-чеыре штуки, Великолепная семерка, конечно, ее лично товарищ Хрущев утвердил, потом Золото Маккены и еще, кажется, В 3.10 на Юму.
— Странный выбор, — честно ответил Аттенборо, — могу навскидку назвать полсотни вестернов, гораздо лучших по качеству. Но ладно — а еще что у вас смотрели из нашего?
— Исторические фильмы появлялись, Спартак, Викинги, Клеопатра, — начал вспоминать я, — триллеры, названий не могу назвать, но было, а из музыкальных разве что Звуки музыки и Смешная девчонка.
— Это достойное кино, — похвалил меня Ричард, но тут наш разговор сам собой прервался, потому что на сцену под аплодисменты зала поднялась съемочная группа, первым заговорил режиссер, какой-то Берри Горди, а за ним и Дайяна Росс вместе с Ди Уильмсом, исполнителем главной мужской роли.
Я, кстати, сразу узнал этого Уильямса, он скоро сыграет барона Лэндо в Звездных войнах. Ничего примечательного на сцене не сказали, но зал все равно похлопал, а после этого собственно и начали показывать эту Махагони, оно же Красное дерево. Кино тоже, на мой взгляд, ничем примечательным не отличилось — стандартная история успеха, слегка разбавленная любовными переживаниями. Но Лене оно, кажется, понравилось.
А когда свет снова зажегся, в соседнем кресле я обнаружил все того же неутомимого капитана Уткина. Он бурно аплодировал и одновременно подмигивал мне. Я представил его Ричарду, тот вежливо кивнул… беседу о кинематографе мы уж не стали продолжать, а когда все пошли на выход, Уткин взял меня за пуговицу и сообщил, что есть разговор.
— Что, прямо здесь? — удивился я.
— А что, отличное место, — парировал он, — здесь точно микрофонов не будет… пять минут, пока не выгонят секьюрити, у нас есть.
Мы уселись на дальний ряд и приготовились выслушать нашего дорогого куратора.
— Значит так, молодые люди, — начал он, — вчера все прошло на ура, информация доставлена, куда надо, за это вам полагается премия…
— А ничего, — тут же спросила Лена, — что нас за малым в ФБР не загребли из-за этой вашей информации?
— Ну так не загребли же, — ухмыльнулся Уткин, — а что контейнер к урне прикрепили — это вы молодцы… премию в двойном размере получите.
— Можно нам больше таких заданий не выдавать, — сдавленным голосом произнес я, — а премию хотелось бы получить в натуральном виде…
— Насчет заданий не волнуйтесь, в этом городе больше ничего не будет. А насчет натурального вида я не совсем понял…
— Устройте нам катание на горных лыжах — подъемник и трасса для спуска рядом с нашей гостиницей, — пояснил я, — это и будет премией…

Горные лыжи

— Интересный выбор, — буркнул Уткин, — но хорошо, постараюсь устроить. Пойдемте уже, а то сейчас принудительно выгонят, — указал он на двух охранников, пристально глядевших на нас из партера.
Мы и двинулись к выходу, не ожидая принуждения, по дороге же Уткин взял меня за локоть и притормозил.
— Я понимаю, ты молодой и горячий, но не надо, чтобы с твоей подругой разные неприятности случались, потом хлопот не оберешься — ты меня понял, надеюсь… — и он сунул мне в карман какую-то коробочку.
Я на всякий случай сказал, что все понимаю, не дурак, а коробочку потом уже рассмотрел, когда мы оказались в своей гостинице — это был комплект презервативов под названием Дюрекс…
— Ну какие у нас планы на сегодня? — спросила меня Леночка, когда мы уже передвигались из метро к своей гостинице.
— Сегодня больше никаких, а завтра катание на горных лыжах… конечно, если товарищ Уткин выполнит свое обещание, а в пять вечера перелет обратно в Нью-Йорк.
— А что там тебе передал Уткин в конце нашего разговора, — проявила любопытство она.
— Смотри, у меня от тебя секретов нет, — и я вытащил ту коробочку из кармана.
— Ух ты, — восхитилась она, — я, кажется, знаю, что это такое…
— И что же это такое? — сделал непроницаемую мину я.
— Презервативы, что, — ответила она, — а по-простому гандоны… ты проститутку хочешь в номер вызвать?
— Ты будешь смеяться, Лена, но эти, как ты выразилась, гандоны уткин мне дал не для проституток, а для тебя…
— Что, прямо так и сказал?
— Практически так… прямым текстом.
— Ну тогда нам надо опробовать его подарок…
* * *
Дальнейшее вы можете домыслить сами, а наутро нас разбудил звонок внутреннего телефона — это был все тот же товарищ капитан.
— В десять часов у нижней станции подъемника, — продиктовал он, — там спросите Сэма Пенти, он выдаст лыжи с ботинками и костюмы. Через три часа все сдадите ему же.
— Есть, командир, — ответил я ему четким командным голосом, — разрешите выполнять, командир.
— Разрешаю… — милостиво согласился он, — как мой подарок-то, понравился?
— Так точно, классный подарок, товарищ капитан, — ответил я, а через полчаса мы уже двигались по направлению, указанному им.
У подножия горы стоял целый горнолыжный комплекс, гостиница, нижняя станция подъемника, какие-то магазины, рестораны и прокатный пункт. Вот в последнем мы по кодовому слову «Санта-Барбара» и получили все необходимые ингредиенты для катания.
— А чего это такое, Санта-Барбара? — спросила Лена.
— Пригород Лос-Анджелеса, — пояснил я, — там, в основном, богатенькие Буратинки обитают… прямо совсем небедные, миллионеров там за людей не считают, насколько я знаю, вот если выше десяти миллионов, тогда еще туда-сюда… а еще сериал с таким названием собираются снимать, на том же Парамаунте.
— Понятно, — ответила она, — ну поехали уже наверх… ты на лыжах-то умеешь держаться?
— По ровной местности, конечно, умею, — сказал я, — а по горам… катался у нас в Стригино, там крутые берега Оки, метров тридцать местами… вроде не падал. А ты?
— А я один раз на Домбае даже была, — похвасталась она, — тоже почти не падала…
Мы добрались до самого верха, оттуда открывался отличный вид на весь город, я мысленно перекрестился и начал спуск… всего один раз упал по дороге, по-моему, неплохо. Леночка же рулила по спуску, как заправский горнолыжник. Она лихо затормозила около меня, взметнув несколько килограмм снега из-под лыж.
— Ну ты крутая, — не смог не заметить я, — почти как гора Эльбрус… или что там на этом Домбае?
— Эльбрус это восточнее, Кабардино-Балкария… да и не катаются с него, там очень неудобные места для этого. А на Домбае гора Мусса-Ачитара, территория Карачаево-Черкесии, она пониже, но поровнее… три километра с нее трасса для спуска идет.
— А здесь сколько? — уточнил я.
— Где-то полтора километра, но все равно неплохо… повторим?
— Конечно, — кивнул я, — назвался груздем — полезай в кузов… поехали.
Всего мы скатились с этой непоименованной горы в Пасадене десять раз… ну если быть точным, это Лена десять раз спустилась, меня же хватило только на пять. Потом я сидел на скамеечке рядом с местным отелем и наблюдал за ее виражами. В итоге я показал ей на часы — мол, пора в аэропорт собираться, она все поняла, лыжи и костюмы мы сдали, а вот в фойе нашей гостиницы нас ждал небольшой сюрприз. Капитан Уткин там сидел, читая газету Лос-Анджелес Таймс. Он тут же встал, увидев нас, и заявил буквально следующее:
— Значит так, молодежь, ты, Витя, собираешься и едешь в аэропорт, а ты, Лена, остаешься здесь еще примерно на неделю.
— Это почему? — спросили мы буквально в один голос.
— Режиссер с Парамаунта прислал заявку на тебя, — улыбаясь, ответил Уткин, — это еще не утверждение на роль в его фильме, но на второй этап кастинга ты прошла. Родилась ты, похоже, под счастливой звездой…

Глава 20

Мэри

Ну и как вы уже все поняли, счастливая Леночка чмокнула меня в щеку на дорожку и испарилась на пару с суровым капитаном. А я тяжело вздохнул, вытер ее помаду со щеки и пошел собирать вещи… в LAX меня отвезли забесплатно, на маленьком пикапчике Шевроле, и на этом хотя бы спасибо. Перелет обратно через всю Северную Америку прошел штатно, но над горами все же поболтало немного. Из аэропорта имени невинно убиенного Джона Кеннеди пришлось самому ехать в свой уже родной практически Бронкс.
Только вошел в дом, затрещал телефон — это оказался Джон.
— Привет, мне тут сообщили, что ты вернулся.
— Ага, — ответил я, — вернулся, но, увы, один…
— Подробности расскажешь? — попросил он, и я не смог ему отказать, только добавил, что это лучше бы не по телефону.
Он подошел минут через десять, я же вытащил из холодильника остатки пива и предложил ему одну банку, а он не отказался.
— Как поездка-то прошла? — спросил Джон, отпив половину банки, — я давно хотел в ЛА съездить, да все как-то не получалось…
— Все окей, Джон, — грустно ответил я, — посмотрели, как выглядит изнутри Парамаунт, побывали на премьере нового фильма и покатались на горных лыжах… это вкратце весь регламент нашей поездки.
— И как там Парамаунт выглядит?
— Если честно, тоскливо… по 5–6 дублей одного и того же — это скучно… но несколько звезд в натуральную величину видел.
— И кого же, если не секрет?
— Майкла Дугласа, например, — ответил я, — а еще Дайану Росс и Дастина Хоффмана, но этого последнего только издалека. А у Дугласа и Росс я даже автографы взял.
— Так-так-так, — почесал он затылок, — а что ты там сказал насчет того, что один вернулся? Лена-то куда делась?
— Ты будешь смеяться, но ее оставили на второй тур кастинга на роль в Кордебалете…
— Это который мы на Бродвее смотрели?
— Ну да, тот самый… Парамаунт, глядя на успех спектакля, решил снять киновариант… в главной роли все тот же Дуглас, а девочек там вагон, если помнишь — вот на роль одной из них Лена и прошла… ну почти прошла, во втором туре еще должна понравиться режиссеру и продюсерам.
— Слушай, это круто, — Джон допил банку до конца и попросил еще одну, я выдал, — у меня в друзьях еще ни одного актера не было…
— Она актриса, — напомнил я, — ну если пройдет второй тур, то будет актрисой.
— Актрис тоже не было… надо будет смотаться в ЛА, если все хорошо сложится, посмотрю, как там актрисы живут.
— Слушай, — вспомнил я, — так что там с Мэри-то случилось? Может, съездим к ней, пока время свободное?
— Насколько я знаю, дела у нее пошли на поправку после химиотерапии… но съездить можно… прямо завтра давай и съездим, это всего час пути.
— А куда ехать? — уточнил я.
— На север, Стэмфордская клиника, километров 50 вдоль берега.
— Решено, едем… надо бы купить что-нибудь больной, у нас в таких случаях обычно апельсины берут или бананы…
— Сувенир какой-нибудь из ЛА привез? — спросил он.
— Целую кучу, — и я вывалил на стол содержимое кармана своей куртки.
— Вот этот, с Парамаунтом, подойдет, — ответил Джон после рассмотрения этой кучи, — ну и с Голливудом тоже. А апельсинов не надо, у нас такое не принято. Едем завтра утром, часов в 9 подходи к моему дому.
— Слушаюсь, кэп, — поднес я два пальца к виску.
И на следующее утро мы с Джоном и его верным Форд-Мустангом стартовали навстречу восходящему солнцу по Нью-Ингленд-Трувей. Сначала вокруг был город и пригород с одинаковыми домиками, а затем с левой стороны и поля потянулись, слегка присыпанные снежком. Справа где-то далеко плескался Атлантический океан, но это чисто теоретически, видно его не было.
— У вас тут все дороги же платные, — завел я такую беседу, — не разоришься на оплате?
— Не все, — возразил он, — которые без светофоров и с развязками, те да, строго за деньги, а мы сейчас по регионалке едем, тут бесплатно.
— Знаешь такую поговорку, — продолжил я, — в России две беды — дураки и дороги… а у вас у я смотрю, одна из этих бед ушла в прошлое — дороги отличные.
— Спорить не буду, — ответил Джон, — у нас автомобильная нация, права у каждого первого есть, а в любой семье по две машины. Так что дороги это основа американского общества, понятно, что они поддерживаются в хорошем состоянии. А дураков у нас примерно столько же, как и в вашей России, процент их во всех странах почти что одинаковый.
— А это что? — указал я пальцем направо.
— Аааа… это парк Пэлхем-Бей, втрое больше, кстати, Центрального парка Нью-Йорка — тут в бейсбол играют и пляж хороший, летом, конечно. Я с Мэри в детстве сюда ходил часто.
— Понятно… — ответил я и указал налево, — а вон там дальше что?
— Это гольф-клуб, самый большой на восточном побережье. Знаешь, что такое гольф?
— Слышал… мячики надо закидывать в лунки такими клюшками… дурацкое занятие на мой взгляд.
— Дурацкое — не дурацкое, а у нас в гольф играют только богатые люди… особую форму тут держать не обязательно, хоть до 80 лет играй, а рядом всегда окажется какой-то нужный человек из бизнеса или из власти. Вступительный взнос в этот клуб, как я знаю, начинается с 50 тысяч баксов.

— Это серьезно, — согласился я, — помню, какой-то старый фильм был про Джеймса Бонда, он там в гольф играл.
— Голдфингер, лет 10 назад был такой… а ты откуда про него знаешь, Джеймс Бонд, насколько я знаю, в Союзе под запретом…
— Видеть я его, конечно, не видел, — ответил я, — читал краткое содержание… в журнале Советский экран, помнишь, я тебе давал почитать такой.
— Помню, конечно, журнал большого формата, чуть ли не А3… с картинками. У нас есть похожие издания, Вэрайети, Голливуд репортер, Америкен кинематограф.
— У нас поменьше, но тоже очень популярные… так вот — в одном номере этого Советского экрана была очень большая статья о развлекательном направлении в Голливуде, в частности подробно пересказали содержание первых четырех фильмов о Бонде. Мне лично запомнилось описание слуги главного злодея, японец он, кажется, был…
— Ага, японец, Оджобб его звали.
— Вот-вот, — кивнул я, — как он свою смертоносную шляпу метал и зубами железную решетку перегрызал.
— Бред же ведь, согласись, — развеселился Джон, — кто может перегрызть решетку зубами… но смотреть весело было…
— И еще там атомная бомба в финале была, — напомнил я, — тоже бред, их же охраняют, как я не знаю что…
— Да, помню, у вас же неподалеку от города ядерный центр какой-то есть… и у тебя там родственники какие-то работают, и туда хрен попадешь, в этот центр. А мы уже практически приехали — вон табличка с названием города, от нее до госпиталя километра три всего.
Длинную надпись «Stamford Health Medical Group Draw Station Long Ridge Road» мы увидели одновременно, Джон тут же зарулил в эту сторону. К самому госпиталю, состоящему из трех длинных корпусов, соединенных переходами на вторых этажах, подъехать было невозможно из-за шлагбаумов, но неподалеку имелась вместительная парковка. С нее мы и зашли в приемный покой, именуемый здесь emergency room.
— Привет, — обратился Джон к первой же встреченной медсестре, — нам нужно к Мэри Макдональдс, она реабилитацию проходит где-то во втором корпусе.
— Родственник? — вяло поинтересовалась она, — пойдем поищем твою Мэри.
И мы все вместе зашли в комнату дежурного персонала — здесь медсестра включила компьютер (я еще подивился удивительной продвинутости американской медицины) и через минуту сообщила нам, что Мэри Макдональдс находится во втором-таки корпусе на седьмом этаже в палате номер семь-ноль-один. Состояние здоровья у нее удовлетворительное, выписка намечена на 5 января.
— Наденьте халаты, — строго сказала она нам, — и бахилы на ноги, лифт прямо по коридору слева, потом перейдете во второй корпус. Вернуться надо до полудня, это очень строго.
— Йес, мэм, — позволил я себе вклиниться в их беседу, — раз надо, обязательно вернемся.
Палату семь-ноль-один мы нашли очень скоро, постучались, зашли… Мэри тут вдвоем лежала с еще одной девочкой явно с афроамериканскими корнями.
— О, Джон, — обрадовалась сестра, — и даже вместе с Вики! Давно вас не видела.
— Я смотрю, у тебя дела на поправку идут, — сказал Джон, усаживаясь на край ее кровати, — скоро выпишут, говорят…
— Да, 5 января, — ответила она, — расскажите, что там у вас нового. А это Энни, — показала она на вторую девочку у противоположной стенки, — ее тоже скоро выписывают.
— Привет, Энни, — мы с Джоном одновременно поприветствовали ее, а затем он начал рассказывать о новостях. — Вик с Элен нормально вписались в наш коллектив, отношения с ребятами наладились почти сразу… если не считать Боба, конечно…
— А что Боб? — сразу ухватилась она за это имя.
— Он захотел предъявить Вику за брата, которого во Вьетнаме убили… но в итоге все кончилось миром… что еще…
— Про хоккей забыл сказать, — напомнил я Джона.
— Точно, — сразу спохватился он, — мы же на матч русских с Рейнджерсами ходили, Мэдисон, трибуна А, все дела… а потом мы пригласили на встречу в школе Фила Эспозито и Харламова, лидера русских…
— Ничего себе, — сделала круглые глаза Мэри, — и как там Эспозито вблизи?
— Скромняга, — вмешался я в их беседу, — и два соседних слова с трудом связывает. Самый разговорчивый из приглашенных оказался Третьяк…
— Вратарь который… — задала риторический вопрос Мэри, — надо ж, как много я пропустила.
— А еще нас с Элен позвали на тематический вечер в мексиканское консульство, — добавил я жару в обсуждение, — мы исполняли русский народный танец.
— Яблочко? — проявила она знание темы.
— Не совсем… Яблочко это мужской бенефис, а мы мультигендерный танец показали, Казачок называется.
— Ну вот, столько я всего пропустила — у нас и за год столько событий не происходит, сколько у вас за неделю случилось…
— Ничего, выпишешься и наверстаешь свое, — пообещал я ей, но тут меня перебил Джон, — а еще они в Голливуд ездили вдвоем, прикинь…
— Да ну, — совсем уже удивилась Мэри, — а зачем?
— Призовая поездка, — ответил я, — наши дипломаты подсуетились… Голливуд, если честно, тоскливое место, особенно в декабре.
— Не прибедняйся, — пихнул меня в бок Джон, — расскажи лучше про успехи Элен.
— А что, у нее какие-то большие успехи там случились? — еще больше удивилась сестра Джона.
— Средние, — показал я на пальцах размер успехов, — примеривают ее на роль в музыкальном фильме на Парамаунте…
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— С ума сойти, — честно призналась Мэри, — прямо вот так с разбегу и в актрисы… в голове не укладывается.
— Пока еще не в актрисы, — осадил ее я, — только на второй тур кастинга прошла… результат завтра утром по телефону сообщит. А роль… ну если она будет, конечно, будет в мюзикле Кордебалет.
— Знаю-знаю,- откликнулась Мэри и тут же обратилась к соседке, — Энни, помнишь, мы с тобой ходили на этот спектакль в декабре?
— Конечно, помню, — тут же откликнулась та, — у тебя там еще роман завязался с одним парнем…
— Козел он оказался, а не парень, — зло бросила Мэри, — но вы меня держите в курсе, как там Элен справится со своими задачами.
— Обязательно, — пообещал я, — номерочек только свой запиши, если нетрудно, — и я протянул ей листочек из записной книжки.
Она записала там телефонный номер, видимо тот, что был на столе у дежурной медсестры, а потом вдруг ударилась в воспоминания.
— А неплохо мы в вашей школе поучились, правда? И паренек этот, который жгучий блондин, большой интерес ко мне проявлял…
— Это Игорек что ли? — припомнил я, — забудь лучше о нем, он по наклонной лестнице покатился…
— Это как? — не поняла Мэри.
— За то время, когда вы уехали, а мы еще сюда не приехали, он успел встать на учет в детской комнате милиции и с большим трудом откосил от зоны-малолетки.
— Это где несовершеннолетних содержат? — проявил знание вопроса Джон.
— Точно, — подтвердил я, — нравы на этих зонах абсолютно волчьи, нормальных людей оттуда не выпускают, одних уродов. А Игорьку твоему светит такая зона не позднее конца 9 класса…
— Жалко, — сказала Мэри, — красивый парень… и смелый.
— Ты в Америке сотню таких же найдешь, — заверил ее я, — причем не склонных к правонарушительным действиям.
— Короче так, — приступил к резюмирующей части нашей беседы Джон, — 5-е это точно? Мы с Виком тебя заберем, когда выпишут, уточни только время.
— Договорились, — кивнула Мэри, в глазах у нее при этом явственно заблестели слезы, — позвоню… или вы сами с утра мой номерочек наберите.
На этом мы с ней и расстались, сувениры из ЛА я ей на столик выложил, вроде понравились. Но это были еще не все события на сегодня в Стэнфорд-Хэлс-Центре, в вестибюле, где мы сдавали обратно свои халаты, в углу я увидел знакомого паренька в больших очках-велосипедах.
— Билл? — невольно вырвалось у меня, да это оказался тот самый Гейтс, будущий глава Майкрософта, а сейчас студент, насколько я помню.
— Ееее, — протянул он стандартное американское согласие, — а ты кто?
— Я Вик, а это Джонни, мы пересеклись на Кордебалете недавно…
— Вспомнил, — наморщил лоб он, — ты из России… как дела, Вик?
— У меня окей, а вот у подруги не очень, — ответил я, — лежит тут во втором корпусе, навещали ее. А ты что здесь делаешь, если не секрет?
— Лечусь я здесь, — после небольшой паузы все же признался он, — полгода уже.
— Все у тебя будет хорошо, Билли, — прямо сказал я ему, — не сомневайся… может, телефон свой скажешь? Мало ли что может случиться…
— Записывай, — и сначала он продиктовал мне 10 цифр, а потом я ему.
— Когда будешь выпускать акции своей компании, не забудь про меня — я обязательно вложусь.
Билл остался сидеть в большом недоумении, а мы с Джоном вышли к его верному Мустангу.
— Зачем этот парень тебе нужен, открой секрет? — спросил меня он.
— Вижу у него большой потенциал, — ответил я, — в биг-боссы выйдет, причем очень скоро… тебе, кстати, тоже советую вложиться в его IPO, не пожалеешь.
— IPO это что? — переспросил Джон.
— Первичное размещение акций, — пояснил я, когда мы выруливали со стоянки медицинского центра, — а госпиталь хороший, у нас в Нижнереченске таких нет.
— Они и деньги дерут хорошие, — внес в беседу элемент реализма Джон, — если что-то не входит в медстраховку, без штанов останешься… а у вас хотя бы все бесплатно делают.
Мы вырулили на хайвей, здесь он вспомнил еще об одном деле.
— Про тебя вчера Боб спрашивал…
— Правда? — удивился я, — и что ему надо?
— Этого не сказал, просто просил позвонить ему, когда вернешься, я тебе его номер потом скину…
— Опять драться хочет, наверно… а где он живет, тоже в Бронксе?
— Нет, чуть южнее, — ответил Джон, — в Бруклине.
— Это же противоположный конец города, — удивился я, — и он оттуда каждый день ездит?
— На метро недолго… кстати — рядом с ним тот самый Брайтон-Бич, про него ты, кажется, спрашивал.
— Это там, где русские эмигранты живут?
— Ну да… только не русские они, а российские в основном, на 90 процентов одни евреи…
— Надо будет заглянуть туда… — задумался я, — давай завтра, составишь мне компанию? Заодно и к Бобу заглянем…
— Да пожалуйста, — пожал плечами Джон, — все равно каникулы… только на машине не поеду, там либо платные парковки, а где бесплатно, там мигом обчистят ее — район криминальный.

Соседи

А вечером, когда я сидел на кухне… ну в смысле на первом этаже, который был совмещенной кухней, столовой и залом для приема гостей… и тупо смотрел в окно, мне еще и Лена позвонила, да.
— Привет, — сказала она, — не скучаешь без меня в Нью-Йорке-то?
— Есть немного, — признался я, — а ты про себя лучше расскажи… здесь народ на уши встал, когда я поведал твою историю успеха.
— Народ — это кто? — сейчас же уточнила она.
— Ну Джон с Мэри, например.
— О, я так и не увидела Мэри — как у нее дела?
— Идут на лад, 5-го января выписывают… ты мне зубы-то не заговаривай, давай колись — что у тебя с Парамаунтом?
— Ты будешь смеяться, но второй тур я тоже прошла… и меня окончательно утвердили на роль Дианы Моралес… не первая скрипка, конечно, в ансамбле, но где-то на 4–5 месте точно держится. И даже пара сцен с моими словами ожидается.
— Поздравляю, че, — достаточно искренне ответил я, — долго у тебя эти съемки продлятся?
— Месяц — это абсолютно точно, а может, и два-два с половиной… в марте должна освободиться. А ты что там делаешь на каникулах?
— Сегодня к Мэри ездили с Джоном, а завтра у нас визит к Бобу… он в Бруклине, оказывается, живет. Заодно и на Брайтон-Бич заглянем, это совсем рядом.
— О, там же русские эмигранты живут, — припомнила она, — передавай привет Барышникову, если встретишь.
— Обязательно, — пообещал ей я, на чем наш разговор и завершился.
А еще чуть позже ко мне в гости нагрянули соседи, Ричард и Джейн, которые приветствовали нас с Леной в первый же день. Они принесли рождественский пирог, а я не нашел ничего лучшего, кроме как выставить на стол бутылку Столичной, я ее контрабандой ввез в Америку, да так и не нашел до сих пор, как использовать.
— А где же Элен? — тут же поинтересовался Ричард, не увидев вторую половину обитателей дома.
Я вздохнул и в третий раз за сегодня поведал душераздирающую историю американского успеха Леночки. Оба соседа поцокали языками, но комментировать историю не стали… а вместо этого Джейн аккуратно порезала пирог на три части, и одну положила мне в тарелку. А я в ответ наполнил хрустальные бокалы (да-да, они имелись здесь в шкафчике) своей Столичной и приготовился сказать тост. Но оказалось, что это здесь необязательно — соседи опрокинули в рот рюмки без каких-либо предисловий.
— Так, значит, твоя подруга может выйти в кинозвезды? — спросила Джейн.
— У русских есть такая поговорка, — откликнулся я, — чем черт не шутит, пока бог спит… так и здесь — я вполне допускаю, что Элен может крупно повезти, такое случается в нашей жизни. Расскажите лучше о себе — как вы попали в Нью-Йорк из вашей Миннесоты?
— Легко, — улыбнулся Ричард, — в Америке вообще это общепринятый образ жизни, собраться, уложить вещи в трейлер и переехать на другой конец страны. Мы таким образом третий раз место жительства меняем.
— Понятно, — я быстро наполнил бокалы еще раз, — а по профессии вы кто, если не секрет?
— Коммивояжеры мы оба, — ответила Джейн, — продаем все, что можно… что нельзя, тоже пытаемся.
— Это, наверно, самая распространенная профессия в Америке, — улыбнулся я, — недаром великие американские писатели делали коммивояжеров героями своих романов…
— Это кто, например? — спросил Ричард.
— Теодор Драйзер, например, — припомнил я, — Марк Твен, Артур Миллер. В одном фильме Хичкока главный негодяй тоже, кажется, продавал чего-то.
— Что за фильм? — вскинулась Джейн, — я у Хичкока все смотрела.
— Окно во двор, если не ошибаюсь, — пояснил я.
— Да-да, вспомнил, — отозвался Ричард, — на редкость мрачное кино… расскажи лучше, как у тебя складываются дела в Америке.
— Примерно, как в одной песенке из 30-х годов, если помните — там одна маркиза спрашивает у своего дворецкого, как дела в ее поместье… а он отвечает — все хорошо, прекрасная маркиза, дела идут и жизнь легка…
— Я помню ее, — улыбнулась Джейн, — это французская песня, там в итоге выясняется, что у маркизы все имение сгорело, да?
— Абсолютно верно, мэм, — вежливо улыбнулся я, — но у нас с Леной в отличие о маркизы, пока что ничего не сгорело, а наоборот.

Брайтон-Бич

На этом моя беседа с Джейн и Ричардом и закончилась… пирог, кстати, оказался на редкость невкусным, но об том я уж им не стал сообщать. А утром ко мне ни свет, ни заря заявился Джон и объявил, что готов к бою и походу. Через десять минут мы и выдвинулись по направлению к Бруклину — южному району Нью-Йорка, расположенному на острове Лонг-Айленд.
— Расскажи про этот Бруклин, — попросил я Джона, когда мы уже садились в вагон метро на Лоуренс-авеню, — что там и как, и чем отличается от Бронкса.
— Изначально это была голландская колония, — начал вспоминать он, — весь Лонг-Айленд поначалу голландским был. А потом англичане захватили все это дело, но название осталось — поначалу это место называлось Брекелен, это какой-то городок в Нидерландах.
— А дальше что случилось?
— Дальше Бруклин был самостоятельным городом, очень большим, кстати, а в начале нашего века вошел в состав Большого Нью-Йорка… основные достопримечательности Бруклина это Бруклинский мост, два километра, полчаса идти пешком если, а еще Проспект-парк, ну почти такой же, как Центральный парк в Манхэттене, и пляжи… один из них тот самый Брайтон-Бич.
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— Выходим, — скомандовал Джон, когда голос в репродукторе объявил станцию Брайтон-Бич, — нам вперед и налево.
Мы спустились с эстакады — впереди действительно плескался Атлантический океан, а вокруг были родные вывески Сковородка, Татьяна-ресторан и почему-то Ташкент супермаркет.
— Нам сюда,- дернул меня за рукав Джон, — на Оушен-вью, это недалеко.
Русская речь здесь не то, чтобы постоянно звучала, но раза 3–4 я ее явственно слышал. Мы прошли по почти пустынной 8-й Брайтон-Стрит и оказались на широкой авеню, да-да, той самой Оушен-вью. Джон привел меня в кондоминиум с отдельным входом с улицы, где висела табличка с номером 1197.
— Здесь, если я не ошибся, — указал он пальцем на вход…мне он напомнил жилище, где обитал Шерлок Холмс на пару с доктором Ватсоном.
Джон нажал на звонок рядом с дверью, она и открылась через десяток секунд, на пороге стояла пожилая негритянка весьма сурового вида, в руках у нее была большая скалка.
— Кого еще черти принесли? — без малейшего пиетета произнесла она.
— Бобби позови, — ответил ей Джон.
— Боб! — заорала она, повернув голову назад, — это к тебе, сучий ты сын, — добавила она экспрессии в голосе.
Боб вышел почти сразу, как будто ждал нашего прихода. В руках у него был большой черный портфель с вензелем BF на крышке.
— Аааа, — сказал он, — пришли… ну пойдем в паб что ли… домой не приглашаю, тут у нас не лучшее место для встреч.
— Конечно, — тут же согласился Джон, а я счел благоразумным промолчать, — пойдем в паб… только давай в такой, где бывают русские.
— Можно и в такой, — хмуро ответил Боб, — проблем нет.
И он захлопнул за собой дверь со всей силы, так что штукатурка местами осыпалась, и мы двинулись вдоль Оушен-вью по направлению к океану. Портфель он с собой захватил, что возбудило во мне немалое любопытство. Шли мы не очень долго, сворачивая при этом пару раз влево-вправо, пока не добрались до заведения с вывеской Трактир Матрешка.
— Во, — показал он на эту вывеску, — самое популярное кафе для русских… ну не совсем уж русских, но для русскоязычных точно. Кэш у вас имеется? А то здесь карточки не очень хорошо принимают…
Джон заверил, что налик у нас есть, после чего мы зашли в гостеприимно распахнутые врата трактира Матрешка. В дверях нас с большим сомнением оглядел мордоворот-секьюрити.
— Парни, — сказал он сразу же, — а вам 21 год есть?
— Даже не сомневайся, — сунул ему 5 долларов Джон, после чего все вопросы отпали сами собой.
— Сегодня выступает Сичкин, — сообщил нам на дорожку охранник.
— Что за Сичкин, почему не знаю? — сразу поставил вопрос ребром Боб.
— Это популярный российский артист, — сказал ему я, — поет и танцует в жанре стенд-ап, уехал от нас в начале года.
— Ну, посмотрим, ладно, — ответил Боб, садясь за столик в углу, — у нас и своих стенд-аперов вообще-то хватает, но может, у вас в России они более интересные.
Официант принес нам меню, мы быстренько заказали по пиву и по закуске, а на эстраде тем временем выступала какая-то англоязычная певица, исполнившая с жутким акцентом Дорогой длинною, да ночью лунною.
— Неплохо поет, — сказал через минуту Боб, — а я чего, собственно, тебя сюда выдернул-то… — посмотрел он на меня, — сеньору Санчесу очень понравилось, как ты дерешься, и он приглашает тебя поучаствовать в боях без правил…
— Опять на этом подземном вокзале? — сказал я, чтобы не молчать.
— Не обязательно, у них штук пять разных точек для этого дела имеется…
— И что мне за это будет? — поставил вопрос ребром я.
— Примерно тысяча баксов твердая такса, — ответил он, — и бонус втрое больше, если выиграешь… как-то так…
— Неплохо, — я отставил бокал с пивом в сторону и налег на закуски, — а ты сам-то в таких боях участвовал?
— Пару раз было, — честно признался Боб, — первый раз выиграл, потом проиграл.
— Мне надо подумать, — отвечал я после небольшой паузы, — а когда первый бой, если вдруг все срастется?
— 10 января… соперником у тебя будет Чак Норрис — он уже и в кино засветился, сейчас учится на актерских курсах где-то на Бродвее.
— Я видел кино с ним, — подал голос Джон, — Путь дракона, кажется, называлось — дерется он классно…
— Ему тоже деньги нужны, — усмехнулся Боб, — поэтому он и участвует в подпольных боях.
— Я согласен, — ринулся я в омут с головой, — так и передай сеньору Санчесу. О, а это, кажется, тот самый Борис Сичкин, — указал я на эстраду, куда вышел знакомый миллионам советских зрителей герой Неуловимых мстителей и Стоянки поезда 2 минуты.
Зал разразился аплодисментами, не очень, правда, продолжительными. Сичкин, одетый в клетчатый костюм и такую же шляпу, раскланялся во все стороны и объявил первый номер… Я одессит, я из Одессы, здрасьте — кто бы сомневался.

Народ в зале похлопал, но довольно жиденько, Буба раскланялся и на такое приветствие, а потом без остановок выдал серию — Я рос на Молдаванке, Блуждающие звезды и Корешок мой Сенечка. Это уже приняли более весело, а Сичкин поблагодарил зал, объявил перерыв и неожиданно взял и сел за наш столик.
— Я тебя знаю, — показал он на меня пальцем, — откуда — колись, пацан.
— Ээээ… — не сразу собрался я, — ну разве что в связи с находкой клада… летом мы с подругой его откопали, нас потом по телевизору пару раз показали.
— Точно, — улыбнулся Буба, — в новостях было, там куча золотых монет в этом кладе лежало, я еще позавидовал… а здесь-то ты как оказался, парень?
— Школьный обмен, — честно доложил я, — сначала к нам в школу два американца приехали… один из них вот он, Джоном зовут, а далее мы вдвоем в Бронкс… с ответным, так сказать, визитом. А у вас здесь как дела идут? — набрался я храбрости задать скользкий вопросик.
— Хуже, чем в Союзе, — честно отвечал Борис, — но жить тоже можно. Ты в какой школе-то учишься?
— Хай скул оф Бронкс, — вступил в разговор Джон, до этого он добросовестно переводил наш диалог Бобу.
— Надо будет зайти при случае, — улыбнулся Борис, — ну мне пора на второе отделение выходить… пожелания какие-то будут?
— А спойте Боже, царя храни, — решил похулиганить я, — в Мстителях у вас хорошо получилось.
— А ты шутник, — погрозил мне пальцем Сичкин, после чего проследовал на эстраду.
Боже, царя храни он конечно исполнять не стал, спел стандартные одесско-еврейские куплеты и одну совсем новую песню, под названием О Нью-Йорке. Мы с друзьями заказали еще по одному пиву (кстати, отечественное Жигулевское гораздо лучше было на мой вкус), после чего разговорился Боб.
— И что, такие вот шансонье официально выступают у вас в Союзе? — обратился он ко мне. — Не верю.
— Почему нет, Бобби, — философски заметил я, — у нас это проходит по графе народное творчество. Борис, между прочим, в 20 фильмах снялся, в советском Голливуде. А у вас тут что сейчас популярно в музыкальном жанре?
— Что у нас популярно… — оба моих собеседника немного призадумались, первым же из задумчивости вышел Джон, — дуэт Кэптен и Тенниль, вот что — их хит Любовь держит нас рядом уже полгода на вершине стоит.
— Да-да, — поддакнул Боб, — в зубах уже навязла эта песенка… а еще Филадельфия Фридом, это Элтон Джон поет, и Хастл, под нее на всех дискотеках пляшут… (Хастл значит Суета, мысленно перевел я)
— Ага, — согласился Джон, — новый модный стиль, диско называется… а у вас, значит, Сичкин на первых местах в хит-парадах значится.
— Я еще слышал, — добавил я градуса в обсуждение, — что Пинк Флойд что-то новое выпустил и этот… Фредди Меркури тоже.
— Однако, в Советском Союзе знают про музыку больше, чем в Нью-Йорке, — улыбнулся Джон, — я вот ничего про это не слышал.
А Сичкин тем временем закончил свое выступление, раскланялся и опять подошел к нашему столику.
— Ты мне понравился, парень, — сказал он мне, выкладывая на стол визитку, — позвони как-нибудь, может, договоримся о встрече в школе…
— Окей, Борис Михайлович, — с трудом, но припомнил я его отчество, — обязательно договоримся.
На этом он скрылся за кулисами, а его место занял мужчина с залысинами и большими висячими усами… его я тоже узнал — это был Вилли Токарев, музыкант из группы Эдиты Пьехи, эмигрировший буквально вот только что. Его слава ждала его впереди, в перестроечные годы, помнится, он футбольные стадионы собирать в те времена будет. А пока это был никому неизвестный русско-еврейский исполнитель шансона.
— Небоскребы, — объявил он свою первую песню, теперь уже я начал переводить ее содержимое Бобу.
Ему вроде понравилось, даже похлопал в конце, Вилли спел еще В шумном балагане и Тетю Хаю, после чего тоже исчез за кулисами. А мы как-то разом собрались на выход, все, что надо, обговорили, и все, что хотели, увидели.
— Мне Лена еще говорила про Барышникова, — сказал я по дороге к метро, — не знаете, где он тут обитает?
— Ну ты сказанул, бро, — ухмыльнулся Боб, — Барышников это ж звезда первой величины, он премьер группы Америкен-балет, и живет он, конечно, не на Брайтоне, а где-то на Бродвее. И еще, как я слышал, у него свой ресторан… то ли открывается, то ли уже открылся — Русский самовар называется.
— Надо будет зайти, — машинально ответил я, а потом добавил, — так мы договорились, бой с этим… с Чаком 20 числа — скажешь поближе к дате, куда там и как…
— Договорились, бро, — Боб пожал мне руку и мы разошлись в разные стороны.

Глава 23

Джон Леннон и Йоко Оно

А ночью во время бессонницы я вспомнил еще одно указания группы местных памятников, конкретно Мисс Свобода это, вроде, сказанула — про лидера группы Битлз и его японскую подругу. Ну да, дата смерти Джона намертво сидела у меня в памяти — 8 декабря 1980 года, даже время помнил, 22.50 по местному. И кто его замочил, у меня тоже отложилось, некий Марк Чепмен, абсолютно ничем не примечательный американец, у которого с детства был комплекс неполноценности.
Итого у меня было два выхода из этого тупика — предупредить как-то Леннона, либо сделать что-нибудь с этим злосчастным Чепменом, чтоб он не вышел на траекторию пикирования через 5 лет… я выбрал второе — к Леннону меня вряд ли кто допустит (хотя кто его знает, как тут безопасность вип-персон обеспечивают), а ни к кому не известному Чепмену подход будет свободным, я думаю.
Я перевернулся на другой бок и начал вспоминать, что я знаю про этого шизика, завалившего мировую рок-звезду возле ТЦ Дакота… это, кстати, совсем недалеко от тех мест, где я недавно побывал — и от Мэдисон-Сквер-Гардена, и от бродвейских театров, угол Централ-парк-вест и 72-й Западной стрит. Но ладно, решил я, отставим Леннона с его ненаглядной Йоко в сторону и займемся лучше товарищем Чэпменом… хотя скорее всего его товарищи доедают лошадь в густых тамбовских лесах.
Я встал с кровати, все равно сна ни в одном глазу, вскипятил чайник, пока они еще должны на плите греться, до электрических гаджетов еще десяток лет остается. Заварил чай из пакетика и продолжил размышлять о делах своих скорбных. Чепмен-Чепмен, что мы о нем знаем… родился где-то в Техасе, с детства фанател по битлам, но в итоге разочаровался в них после известного сравнения Леннона с Христом. Это что-то сдвинуло в его мозгах, в результате чего он перешел из битловских фанатов в хейтеры… вообще он планировал убить большой круг знаменитостей, Дэвида Боуи там, Элизабет Тейлор, Кирка Дугласа, но в поле его зрения остался в итоге один Леннон.
Его убийство он и начал планировать начиная с этого, прямо, 1975 года. Конкретно сейчас он должен находиться где-то в Джорджии, работать в Пресвитерианской церкви и крутить роман с настоятельницей этой церкви. Вот здесь с ним можно и поработать. Джорджия это же совсем недалеко от Нью-Йорка, как будто… открыл карту США… ну не так, чтоб и близко — 1200 км по прямой, но явно ближе, чем до России. Ладно, будем думать.
Наутро я после чашки кофе набрал своего кореша Джона и задал ему такой вопрос:
— Ты никогда не бывал в Атланте?
— Знаешь, ни разу, — даже растерялся он, — это ж голимый юг, нас, северян, там не очень жалуют… а почему ты про нее спрашиваешь?
— Да понимаешь… — не сразу нашелся с ответом я, — есть там один товарищ, с коим хотелось бы встретиться…
— Понял, опять ваше кей-джи-би проснулось…
— Ну, можешь считать и так, — не стал я перечить ему, — надо бы, короче, смотаться туда на денек…
— На машине это далековато, а на авиа вполне доступно, — сразу же перешел Джон к конкретике, — и не очень дорого встанет.
— Кэш имеется, — продолжил я, — беру финансирование на себя…
— Тогда поехали, — быстро согласился Джон, — можно прямо завтра, из Джона Кеннеди рейсов пять в Атланту за день улетает.
— А чего тянуть-то, — ответил я, — давай сегодня и полетим, занятия в Хай-скул у нас послезавтра начинаются, два дня свободных…
Короче говоря, уговорил я своего друга, и в половине второго дня мы уже сидели в креслах Боинга-737, готовящегося совершить полет до международного аэропорта Хартфилд-Джексон, что расположен в штате Джорджия (что в переводе на русский означает Грузия). Я даже невольно вспомнил частушку из КВНа 90х годов — в штате Джорджия грузин открывает магазин.
— Я где-то читал, — сообщил я Джону в процессе полета, — что южане у вас даже говорят на своем языке… не совсем английском.
— Да не, — ухмыльнулся Джонни, — язык у них тот же самый, что и у нас, но произношение иногда сильно отличается… например гласные они любят растягивать, например не айс, а аааайс. Еще из переходит в ид — не изн’т, а идн’т. Ну и ударение они очень своеобразно ставят, у нас на второй слог в основном, а у них на первый — пОлис, Инсуранс, дИсплей, хОтел…
— Ну полицию, например, я всегда на первый слог ударял, — возразил я.
— Короче, ты понял, они такие же, как мы, но с некоторыми особенностями… и с большими понтами, как говорят у вас в России.
— Да уж куда понятнее, — ответил я, — а с организованной преступностью у них как дела обстоят?
— Не сложнее, чем в Нью-Йорке, — сказал мне Джон, когда наш Боинг делал вираж перед посадкой в Атланте.

— Я тут некоторые изыскания произвел, — сказал я другу, когда мы уже выгрузились в аэропорту (кстати достаточно колхозный на мой взгляд он был), — эта самая Пресвитерианская церковь здесь находится на Пичтрее-1328 (на Персиковой улице, короче… сразу вспомнился хит Юрия Антонова Пройдусь по Абрикосовой, сверну на Виноградную). Можно сразу туда поехать или сначала заселиться в ХотЕль… или, как говорят местные жители — в ХОтель.
— Давай в отель сначала, — откликнулся Джон, — у меня дисконт есть в одну гостиничную сеть.
— В Хилтон? — наобум спросил я.
— Не, ты что, Хилтон это топ списка гостиниц, у меня ваучер в Чойз-хотел, бюджетный вариант…
— Ну погнали в твой Чойз, — кивнул я, — посмотрим, как живут бюджетные американцы.
С такси мы не стали заморачиваться, большой комфортабельный автобус всего за 20 минут доставил нас в центр Атланты. За смешные полтора бакса.
— До отеля пройтись надо, — сказал мне Джон, — с километр где-то.
— Да не вопрос, давай прогуляемся, — отозвался я, — слушай, а как южане называют вас, северян? В уничижительном смысле конечно…
— Янки, — ответил он, — еще федераты были, но это давно.
— А вы как их называете?
— Дикси… а если совсем уже грубо, то Ребсы… это от Ребелс — мятежники то есть.
— А Дикси это что?
— Когда-то так все южные штаты называли, земля Дикси… о, а вот и первые южане…
Прислонившись к стеночке, у нас на дороге стояли трое тинейджеров в модных джинсах-клеш и рубашках невообразимых расцветок… тепло было в Атланте, и без джемперов можно обойтись. Все они курили, как паровозы и поминутно сплевывали под ноги.
— Стоять-бояться, — негромко сказал нам один из них, видимо старший. — Янки? Вы с какого дистрикта?
— С 13-го, — первым ответил я, — знаешь, где это?
Видимо что-то пошло не по плану, так как главарь этот, детина под два метра с рыжей щетиной на подбородке, вдруг запнулся и подбирал ответ добрых полминуты.
— Ты че какой дерзкий, — наконец нашел нужные слова он, — в табло хочешь получить?
Мимо нас проехала полицейская машина, из которой внимательно оглядели всю нашу группу, но видимо ничего криминального не нашли, поэтому уехали дальше.
— Не, в табло не хочу, — я тоже подобрал нужные слова, — мне церковь не велит драться.
— Какая еще церковь?
— Пресвитерианская, — пояснил я, — мы туда и приехали. Не подскажешь, где их тут искать?
— На Пичтри, — нехотя вымолвил детина, — проходи, мы малохольных не трогаем.
— Молодец, — похвалил меня Джон, когда мы уже заселялись в гостиницу (одна ночь обошлась нам в червонец — по-божески), — быстро ты с этими парнями разобрался…
— Опыт Нижнереченска пригодился, — улыбнулся я, — а что это за пресвитерианцы, не подскажешь? Чисто чтоб в теме быть…
— Без проблем, — улыбнулся Джон, — зайдем перекусить куда-нибудь, там и расскажу.
Зашли мы прямо по соседству в заведение под названием Тако-Белл, специализирующееся на мексиканской кухне, как я успел прочитать на биллборде рядом с входом. Там значилось много непонятных названий типа буррито, кесадильо и начос, но спорить я не стал — Мексика, значит Мексика.
— Так вот, про церковь, — начал Джон, когда мы сели за столик со своими заказами (я взял буррито, оказавшееся типичной шаурмой, а он заказал начос — чипсы из кукурузы с подливами), — пресвитерианство это разновидность протестантства… только родом из Швейцарии, кальвинизм ее еще называют…
— Кальвин…Кальвин, — задумался я, — Кальвина Кляйна знаю, но это наверно не то…
— Не, Кляйн это модельер модный, — потряс головой Джон, — к нашему делу никак не относится. А швейцарский Кальвин был тем еще чудом… но религию имени себя сумел сделать. В чем ее отличия от традиционного католицизма, интересно?
— Конечно, — сказал я, уплетая буррито, — рассказывай.
— Если вкратце, то все протестанты выступают за упрощение взаимосвязи человека с богом — церковь у них выполняет чисто утилитарные функции… ну как нотариус например. Молельные дома у них без украшений, просто прямоугольник с крестом, все литургии и католические праздники отменяются. Короче, католицизм на минималках, если по-нашему…
— А ты сам-то к какой вере принадлежишь? — не смог я не задать такой вопросик.
— Католики мы все, — честно признался он, — родом из Ирландии, там все эти модернизации религии мимо как-то прошли.
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— И давно твои предки переселились сюда?
— 100 лет назад примерно… тогда у нас страшный неурожай был и голод… картофельный кризис, если слышал…
— Не слышал, — ответил я, — расскажи.
— В России же тоже неурожаи регулярно случались, — пояснил он, доедая свои начос, — даже и до людоедства доходило… вот и у нас бывало всякое… тогда, в середине 19 века пара миллионов ирландцев эмигрировала в Америку, чтоб не сдохнуть с голода. В Штаты в основном, хотя и в Южную Америку тоже… вот мои прапрадедушка с прапрабабушкой здесь и оказались.
— Сразу в Нью-Йорке осели?
— Да, как-то в другие штаты не переезжали ни разу…
— А кем у тебя родители работают? — неожиданно всплыл у меня такой вопрос, — про моих ты знаешь, а я про твоих нет…
— Отец в мэрии служит, — начал объяснять он.
— Ничего себе, — прервал я его, — это как у нас в горкоме что ли?
— Да, похоже… а мать медсестра в клинике.
— Я слышал, медицинский персонал у вас очень неплохо зарабатывает, да?
— Да, неплохо…
— А что у вас здесь с национальным вопросом? — зачем-то полез в эти дебри я. — Вы же все из разных стран приехали, на разных языках говорите… ну то есть раньше говорили — никаких трений не возникает?
— Чтобы совсем никаких, не могу сказать — сам же имел дело с неграми и мексиканцами…
— Да это понятно, — поморщился я, — я вообще-то про людей белой расы говорил — у выходцев из Ирландии с бывшими англичанами все ровно? А с немцами или допустим с евреями?
— Евреев ты лучше не затрагивай, — сурово посмотрел он на меня, — искренний совет даю… а с остальными… ну бывает иногда что-то, но очень редко. Вот с неграми вопросов гораздо больше.
— Негров значит можно затрагивать, — улыбнулся я, вспомнив, что будет с этой темой лет через 15–20.
— Угу, пока можно, — мы доели свою мексиканскую еду и отправились на поиски затерянной Пичтрее-стрит, где стояла и проводила службы та самая Пресвитерианская церковь.
Я прикупил в газетном киоске карту города, поэтому наше путешествие было недолгим — всего-то четверть часа, рядом с большим Морнинг-сайд-парком стояла она. Джон по ходу движения начал, наконец, пытать меня о цели нашего приезда.
— Зачем тебе вообще нужна эта церковь? — спросил он, — я так и не понял.
— Мне собственно не церковь нужна, а один ее прихожанин, Марком его зовут.
— Хорошо… — сделал поправку Джон, — а Марк тебе зачем нужен?
Я прикинул кое-что к носу и решил расколоться — Джонни парень надежный, а без помощника мне тяжело будет.
— Этот самый Марк через 5 лет застрелит Джона Леннона…
— Да ты че… — встал, как вкопанный, он, — откуда ты это можешь знать?
— Помнишь, я рассказывал, как в Нижнереченске ко мне во сне приходили памятники в гости?
— Помню, Ленин с пионером,- буркнул он, — и при чем тут они?
— А притом, дорогой Джонни, — отвечал я, — что визиты памятников не прекратились с переездом в Америку — неделю назад мне ночью явились 3 ваших памятника…
— Какие именно?
— Вашингтон, Бык с Уолл-стрит и Статуя свободы…
— И что они сказали?
— Что Леннона замочит этот вот Марек Чепмен… в декабре 80 года.
— Повезло мне на экстрасенса нарваться… — буркнул Джон, — и что ты собираешься с ним делать? Ну, чтоб Леннона уберечь…
— Пока не знаю, — честно признался я, — на месте определюсь… если что, я буду импровизировать, а ты подыгрывай.
Церковь эта оказалась совсем даже не голым прямоугольником, как в Швеции, например, а вполне себе красивым архитектурным сооружением с колокольней в 50 метров высотой. Вход в нее прямо с Пичтрее был, я и зашел туда, недолго думая. Кепку не забыл снять и Джону напомнил про это. Внутри оказался длинный зал с кафедрами по бокам и амвоном вдали. В зале рядами стояли скамейки, и на них даже сидело несколько американцев.
— А тут креститься принято? — уточнил я у напарника.
— Насколько я знаю, — тихим шепотом отвечал он, — нет, не надо этого делать… у англикан, по-моему, допускается, а у всех остальных протестантов нет…
— Хорошо, не буду… надо поговорить с каким-нибудь сотрудником, — решил я после осмотра местности, — где их здесь искать?
— Думаю, что вон там кто-то должен быть в курсе…- и он указал на прилавок справа от входа, где были разложены книги, брошюры, крестики и свечки.
Мы с ним подошли к прилавку, для приличия я купил 2 маленькие свечи, после чего завязал разговор.
— Доброе утро, — сказал я, — мы ищем одного вашего прихожанина, его Марком зовут.

— Приветствую вас, молодые люди, — вежливо ответила служительница в черном платье и черном же платке, — а зачем вам нужен Марк?
— Мы из Нью-Йорка здесь проездом, — нашелся я, — привезли посылку от наших общих знакомых — они просили передать, раз уж мимо едем…
— Можете оставить посылку у меня, я передам, — тут же предложила она.
Ага, щас, подумал я, все бросим и побежим оставлять у тебя что-то.
— Нам еще на словах надо бы передать кое-что, — выкрутился я, — поэтому лучше лично повстречаться.
— Даже не знаю… — затуманилась служительница, — у нас не принято раскрывать сведения о сотрудниках…
— Хорошо, не раскрывайте, — глубоко вздохнул я, — но тогда может быть передадите ему записку с адресом, где мы остановились — если захочет, зайдет… ну а на нет и суда нет (по-английски эта поговорка звучала так — if not, then not).
— Давайте вашу записку, — быстро согласилась она, а я начиркал в блокнотике адрес нашего отеля, вырвал листок и передал ей.
Мы вышли на улицу, и тут Джон подал мне новую идею.
— Сомневаюсь я, что он придет, — сказал он, — вот такой вариант еще есть — если твой Марек состоит в штате этой церкви и давно здесь живет… он ведь давно живет тут?
Я честно постарался вытащить из памяти эти сведения, не смог и на всякий случай покивал головой.
— Год как минимум, если я ничего не путаю.
— Тогда у него должен быть телефон, записанный в телефонный справочник… у нас ведь их ставят по умолчанию, не как у вас в России…
— Да, ты прав, — с горестным вздохом заметил я, — с телефонами в России беда просто… а где мы возьмем телефонную книгу?
— Вот же проблему нашел — в любой телефонной будке лежит. Проще всего в ближайшей аптеке это сделать…
— Точно, — хлопнул я себя по лбу, вспомнив одновременно сцену из первого Терминатора, — пошли тогда в аптеку…
А по дороге я задал давно мучивший меня вопросик:
— Слушай, а чего это у вас аптеки такие многофункциональные заведения? Там и Кока-колу продают, и по телефону звонят, и это не считая уже продажи таблеток…
— Традиция, Витя, — начал объяснения он, — поначалу аптеки только таблетки и продавали, но потом появилась Кока-кола… а до нее еще просто газировку продавали, в лечебных целях, прикинь — считалось, что она лечит от чего-то там. Дальше добавили мороженое, потом пошло-поехало. Лет 50 уже аптеки у нас — популярное место встреч, особенно у молодежи.
Я тут немедленно припомнил первую серию франшизы Назад в будущее, где Марти Макфлай знакомится с будущим отцом, а потом дерется с Бифом на фоне местной аптеки. А мы зашли в заведение с вывеской Walgreens.
— Самая крупная сеть аптек в Штатах, — сообщил мне Джон, — ты иди в телефонную будку, а я закажу что-нибудь, сюда не принято заходить, чтоб просто позвонить.
Я кивнул и отправился прямиком в эту будку, справочник здесь и точно имел место, толстый и относительно новый — я еще подумал, что есть шанс найти Чепмена, если он не позже года назад заселился в Атланту. Пока я листал страницы, Джон взял два стакана Кока-колы и орешки, помахал мне и сел за столик в углу.
Чепменов в справочнике оказалось штук 50, целая страница, из них трое были Марками… вырывать страницу, как Макфлай, я не стал, а просто переписал адреса в блокнотик, а потом сел за стол к Джону.
— Вот, — показал я ему свои записи, — целых трое Марков Чепменов здесь живут… объедем всех?
— Зачем ездить? — охладил мой пыл он, — когда просто позвонить можно — обойдется всего в 30 центов.
— Правильно, — не мог не согласиться я, — тогда я пошел звонить, 3 дайма я найду…
— Выпей лучше колу, — ответил он, — а позвоню я, у тебя все же акцент не местный, может насторожить.
Я быстро согласился, выложил ему 3 десятицентовые монеты и взял стакан с колой. Обстановочка в этой аптеке, как я успел заметить, была ровно такая же, что и в фильме Земекиса… только Бифа не хватало для полного счастья. И представляете, накаркал — сюда ввалилась группа молодых южан с абсолютно отвязным поведением. Для начала они с гоготом заказали по кока-коле, попытались облапать официантку, из этого, правда, у них ничего не вышло, сбежала она за прилавок, а в итоге они уселись за соседний с нашим столик и громко начали обсуждать вчерашние приключения.
Тут вернулся из будки Джон с известием, что требуемый Чепмен похоже обнаружен — он живет на Фелтон-драйв-северо-восток. Это всего-то с километр от церкви, как я выяснил, сверившись с картой. Мы, было, встали, чтобы выйти из аптеки, но сразу у нас это не получилось, потому что шумные соседи обратились прямиком к нам.
— Вы кто такие, почему не знаю? — спросил главный, видимо, из них, на размеры Бифа он не тянул, но все же был очень упитанным. — В нашем районе новичков не любят.
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— В Пресвитерианскую церковь приехали, — попробовал я старую схему отмазки, но на сей раз она не прокатила.
— Это которая на Пичтрее что ли? — спросил псевдо-Биф, — задолбали они меня своими песнями. А тут, значит, подкрепление к ним прибыло?
— Парни, — попробовал урегулировать ситуацию Джон, — мы вас не трогали…
— А мы тебя сейчас тронем, — радостно взоржал Биф, — пошли на улицу, там и разберемся, кто кого тронул.
— У вас тут что, — тихо спросил я у Джона, — в порядке вещей такие наезды?
— На севере вообще-то нет, а на юге я первый раз, если честно, — так отвечал он.
— Чего шепчетесь, или обосрались? — громогласно продолжил Биф.
— Тебя как зовут-то? — спросил я у главного.
— Сэмом меня зовут, — чуть сбавил он тон, — ну так мы идем на лужайку или что?
— Конечно, идем, — кивнул я ему, — один на один, верно?
Четверка парней двинулась к выходу, мы за ними, а по дороге я сказал Джону, чтоб не вмешивался — сам разберусь. На газоне перед аптекой мы, конечное дело, не задержались, свернули во дворы, там сразу обнаружилась большая асфальтированная площадка. Биф тут же снял свою курточку, я последовал его примеру, но счел нужным добавить пару слов.
— Бой с правилами будет или как?
— С правилами, — нехотя согласился он, — ниже пояса не бить, камни и палки не применять, останавливаемся после первой крови или если противник скажет сдаюсь.
— Годится, — кивнул я, — и еще время давай ограничим — 2 раунда по 3 минуты с перерывом, если никто за это время не выиграл, значит, ничья.
— Йен, засеки время, — сказал он напарнику, а дальше добавил, — поехали.
Биф, который оказался Сэмом, встал в боксерскую стойку и провел коротенький бой с тенью. Удары у него были резкие и быстрые, я тут же подумал, что справиться с ним будет непросто… и оказался прав — он обрушил на меня град ударов, причем не одинаковых, а разнообразных, здесь и хуки имели место, и боковые с обеих сторон, и даже пара апперкотов. Я, конечно, уворачивался, как мог, но пару раз его скользячки достигли цели.
Хорошо, подумал я, отпрыгнув в конец площадки, применим испытанную тактику что ли… и я начал прыгать туда-сюда, как это практикуют наши кубинские товарищи. Руки опустил даже на уровень пояса — это Бифу сильно не понравилось, он даже крикнул что-то вроде «дерись, салага», но я особо на его крики внимания не обращал, прыгал, как заведенный попугайчик.
— Стоп, — поднял руку вверх секундант Йен, — это не по правилам — руки надо держать на уровне плеч.
— Мы вроде так не договаривались, — заметил я, — но если народ желает, могу исправиться.
Но только я вернул руки на место, как на нашу площадку с хайвея взяла и выкатилась полицейская машина, вся в надписях и мигалках. Из нее вылез и вразвалку подошел к нам здоровенный полисмен, белый, не цветной.
— Парни, что здесь происходит? — лениво спросил он.
— Тренинг, мистер полисмен, — первым нашелся я, — показываю своим друзьям новую технику бокса.
— Правда? — ухмыльнулся тот, — их вот я знаю, — махнул он рукой в сторону четверки, — а вы двое откуда будете?
— Из Нью-Йорка, мистер сержант, — вступил в диалог Джон, — приехали к другу, он в Пресвитерианской церкви служит.
— Документы есть? — сурово продолжил полицейский.
— Конечно, — я вынул свой загранпаспорт, а Джон достал права.
— Ого, ты из России что ли, бро? — сержант прочитал первую страницу моего паспорта.
— Так точно, мистер сержант, — я встал на всякий случай по стойке смирно, — программа школьного обмена, полгода проведу в Хай-скул-оф-Бронкс.
— Вот что, ребята, — полицейский вернул нам документы, — тренировку прекращаем и расходимся, а вы… — глянул он в сторону Бифа, — больше к ним не лезьте, только дипломатических скандалов нам и не хватало. Я понятно объяснил?
Все четверо ребят дружно закивали головами, а полицейский сказал нам идти за ним, что мы и исполнили… с большой радостью, честно говоря. Он посадил нас на заднее сиденье своего Шевроле и спросил:
— Куда вам надо — я могу подбросить.
— На Фелтон-драйв, дом 3112, — сказал я, сверившись с бумажкой, — там наш друг живет.
— Это рядом, быстро доедем, — ответил сержант, заводя машину, — а с этими парнями вы лучше не связывайтесь, даю вам хороший совет.
— Почему, мистер Браун? — его фамилию я увидел на карточке, прикрепленной к зеркалу.
— Они все из неблагополучных семей, у двоих отцов убили во Вьетнаме, еще у двоих отцы сидят в тюрьме…
— Да, неполные семьи это нехорошо, — поддержал разговор я, — в России примерно такая же проблема имеется…
— Понятно… а дерешься ты неплохо — занимался боксом?
— Не столько боксом, — ответил я, — сколько восточными единоборствами… тхэквондо, слышали про такое?
— Слышал… а мы уже приехали — вон ваш дом 3112, — и он указал на стандартный для американских пригородов домик с красной крышей, слепленный из говна и палок.
— Спасибо, мистер Браун, — пожал я ему руку на прощание, — американская полиция держит высокую планку… с нашей российской милицией не сравнить.
— Ты интересный парень, — прищурился он, — я бы с тобой побеседовал еще, не каждый день встречаешь выходца из России.
— Мы остановились в отеле Чойз на авеню Гранта, — сказал Джон, — заезжайте, побеседуем…

Леннон и Чепмен

— Вечером заеду, — ответил сержант перед тем, как скрыться за ближайшим поворотом.
А мы с Джоном оказались около почтового ящика дома 3112 по Фелтон-драйв, выполненного в виде ларца. К дому с красно-черепичной крышей вела дорожка, вымощенная булыжником, никакого движения ни здесь, ни в окрестностях не наблюдалось.
— Ну что, — спросил Джон, — заходим?
— Это если кто-то в доме имеется, — отвечал я, — что не факт…
— Полчаса назад мне по телефону отсюда ответили, — резонно заметил Джон, — так что есть большая вероятность, что кто-то там внутри есть.
— Проверим, — пожал плечами я и решительно направился к двери.
Звонков в Америке на входах принципиально не вешали, вместо него здесь имел место молоточек, коим надо было постучать, что я и сделал. Целую минуту никакого отклика не было, потом послышались шаги.
— Кто это? — спросили оттуда.
— Друзья из Нью-Йорка, — быстро ответил я.
— У меня там нет никаких друзей, — последовал ответ.
— А Джон Леннон? — по наитию сказал я, подмигивая Джону, мол, подыгрывай, если что.
Дверь немедленно растворилась, за ней стоял черноволосый парень лет 20 c явно лишними 15–20 кило веса.
— Вы правда с ним знакомы? — спросил он, дав петуха в голосе.
— Правда, Марк, — отвечал ему я, — не так, чтобы близко, но общались пару раз.
— Ну тогда заходите, — указал он жестом, куда заходить.
Гостиная-столовая-кухня у него была один в один, как у меня в Бронксе, видимо застройщики особо здесь не заморачивались с разнообразием планировок. Мы с Джоном сели на стандартный диван прямиком из сериала Друзья или, скажем, из Элен и ребята, а Марк тем временем соорудил напиток и бокалы на потертом подносе. Напиток оказался Джонни-Уокером, не черной марки, правда, а красной, но все равно не хухры-мухры.
— Расскажите, — попросил он, расставив перед нами бокалы, — какой он вблизи, этот Леннон…
— Да не сильно от тебя отличается, — начал импровизировать я, — правда, Джон? Моего друга так же зовут…
Джон без слов покивал головой, а я продолжил.
— Две руки, две ноги, очки на носу и длинные волосы… просто ему повезло в один прекрасный момент, и он стал всемирной знаменитостью, а тебе пока нет… вот и все различие между вами.
— Расскажи подробнее, — попросил он, усевшись напротив нас.
Я честно попытался вспомнить подробности последних лет жизни Леннона, и вот что вытащил из памяти.
— Самый известный его альбом из нью-йоркского периода это Имэджин, конечно… ну ты это и сам знаешь…
Марк подтвердил, что знает, тогда я продолжил.
— Потом выходили Однажды в Нью-Йорке, Игры ума, последний по времени Стены и мосты, только что вышел… он его в Лос-Анджелесе записал. Если честно, все, кроме Имэджин, сильно уступает тому, что он в составе Битлз писал — согласен?
Чепмен опять согласился со мной, но добавил, что Нью-Йорк-сити все же неплохим вышел.
— Ну да, — кивнул я, — но в 60-х у него по хиту в месяц выходило, а тут за 5 лет одна нормальная песня… ладно, продолжаю… где я его видел, интересно?
— Конечно, выкладывай, — Марк шумно сглотнул и одним махом допил свой стакан, — еще налить? — добавил он.
— Конечно, что спрашиваешь, — подставил я ему стакан, — так вот… первый раз я его видел возле дома, где он живет со своей Йоко… Дакота называется, это в Гринвич-вилидж.
— Я знаю, где он живее, — ответил Чепмен, — ты лучше про встречу расскажи.
— Да без проблем — заходил отмечаться в свое консульство, потом прогулялся по Централ-парку, там его и увидел… очки Леннона трудно не узнать.
— Стоп, — притормозил меня Марк, — что за консульство? Ты не американец что ли?
— Консульство Советского Союза, — пояснил я, — и да, я не американец, я русский…
— Ничего себе, — сделал круглые глаза он, — и что ты в Америке делаешь?
Я глубоко вздохнул и в который раз выложил сагу о потеплении наших отношений и о школьном обмене.
— Невероятная какая-то история, — в свою очередь вздохнул Чепмен, потом перевел взгляд на Джона, — а ты тоже русский?
— Не, — потряс тот головой, — я чистокровный американец в 4 поколении, живу в Нью-Йорке, просто полгода назад мы с сестрой ездили в Россию, а теперь вот он с ответным визитом прибыл.
— Невероятные вещи иногда случаются, — философски заметил Марк, — но давай уже про Леннона — ты автограф-то у него взял?
— Не было под рукой ни ручки, ни бумажки, — пошел в отказ я (а то скажешь, что взял — потребует показать ведь), — он шел вдвоем со своей подругой вдоль кромки парка, за спиной гитара висела… но был еще и второй раз.
— Рассказывай, не томи, — подстегнул меня Чепмен.
— Через неделю примерно мы ходили на Бродвей, мюзикл смотрели…
— Какой мюзикл?
— Кордебалет… с Дугласом-младшим в главной роли.
— Слышал, как же — про него много писали.
— Ну и вот, там на первом ряду сидел Джон… в антракте я с ним даже парой слов перекинулся.
— И о чем же вы говорили?
— Ты не поверишь, но о России… тебе, наверно, неинтересно будет.
— Почему неинтересно — выкладывай…
— Ну я спросил, как он относится к России вообще и к Брежневу в частности… он сказал, что положительно к обоим… вот и весь наш разговор.
— Понятно-понятно… — постучал Марк пальцами по столу, — а ко мне-то вы зачем приехали? От Нью-Йорка до Атланты путь неблизкий.

Глава 26

Я допил второй стаканчик Джонни-Уокера, мысленно прикинул, что говорить, что нет, и в итоге плюнул и решил пойти коротким путем.
— Короче, дела обстоят так, Марк, — решительно пересек я Рубикон, — про тебя я узнал во сне… неделю назад приснился мне такой кошмар… будто иду я по Центральному парку, а мне навстречу 3 ваших знаменитых памятника…
— Какие? — включился в игру Чепмен.
— Джордж Вашингтон, Бык с Уолл-стрит и Статуя Свободы…
— Прямо, как в сказке про Нильса и диких гусей, — нашел он подходящее сравнение.
— Да, похоже, — кивнул я, — мы с ними побазарили немного, а на дорожку Свобода и рассказала мне про тебя…
— И что конкретно она сказала?
— Что ты хочешь убить Джона Леннона, вот что… — бухнул я ему правду-матку, — сначала, сказала, ты был его фанатом, это верно?
— Ддда, — ответил он, запинаясь, — был… а когда Леннон сказал эту фразу про Христа, сразу перестал…
— Вот-вот, Свобода именно это и рассказала мне… а потом высказала настоятельную просьбу, чтобы я как-то предотвратил это вот деяние…
— Когда, она сказала, я его убью?
— Через 5 лет… даже уже меньше — в декабре 80 года… возле Дакоты. Ну короче, парень — мы тебя предупредили, завязывай ты с этой затеей… прославиться-то, может, ты на этом и прославишься, но остаток дней проведешь в тюрьме. И это при условии, что электрического стула избежишь…
— В штате Нью-Йорк газовая камера, — уточнил Джон, — а не электрический стул.
— Разница небольшая, — поморщился я, — лучше ты вот что сделай, Марк… организуй свою группу, напиши хорошие песни — такой метод для славы надежнее.
— Я умею играть на гитаре, — отвечал Марк, повесив голову, — и даже кое-что написал сам… но людям оно не понравилось.
— Давай так сделаем, — решил я пойти до конца, — я тебе сейчас набросаю пару-тройку песен, чисто в подарок… могу уверить тебя, что они народу понравятся с полпинка.
Чепмен быстро поднялся, сходил наверх и вернулся с гитарой и парой чистых нотных листов. Я ненадолго задумался и накидал ему тексты и ноты 3х песен, кои будут мегапопулярны через 5–10 лет (музыкальную школу я все же не зря посещал в своей прошлой жизни). Выбрал я такие вещи — Последний отсчет группы Европа, Руки вверх, детка от Отавана и Ветер перемен Скорпионов. Потом подумал и добавил вишенку, так сказать, на торте — Почтальона в 10 часов группы Сикрет сервис. Тексты не целиком, конечно, написал, первый куплет с припевом, дальше сам догадается.
— Думаю, тебе этого хватит, — сказал я Марку, который уже начал подбирать аккорды к моим нотам, — а про Леннона лучше забудь.
— Слушай, а откуда у тебя эти песни? По-моему все вещи очень разные и неординарные…
— Ты не поверишь, — усмехнулся я, — эти песни мне те же памятники напели.
— Что, опять Статуя Свободы?
— Не, у нее ни слуха, ни голоса не оказалось — пел Бык с биржи, — и на этой звенящей ноте мы с Джоном оставили Марка одного.
— А ты мне ничего про песни не говорил, — попенял друг, — почему?
— К слову не пришлось, — отговорился я.
— Нормальные, кстати, песни — мог бы и сам раскрутиться с ними.
— Не мой профиль, Джонни, — отвечал я, — а тут хотя бы хорошего человека выручим.
— Это Марек-то хороший?
— Леннон… а Марек пусть делом займется…

Обратный рейс

На следующее утро мы выписались из отеля и отправились в аэропорт Атланты… и если кто-то думает, что автор слишком мельчит бытовыми деталями, пусть этот кто-то дочитает главу до конца. Обратно мы ехали, между прочим, на метрополитене — буквально в прошлом году сюда дотянулась красная ветка метро Атланты.
Итак, международный аэропорт Хартсфилд-Джексон-Атланта имел весьма немаленькие размеры, причем справа к нему пристраивались новые терминалы объемами не меньше существующих. Два имени в названии, это два мэра Атланты, начавшие коренную реконструкцию… представьте себе, если бы Шереметьево у нас переназвали Лужков-Собянин-Москва.
Пока мы ждали посадки, я полистал рекламную брошюру про это заведение… оказалось оно очень и очень непростым — самый крупный аэроузел на юге Штатов, 20 млн пассажиров в год, а в планах у него стать вообще первым и в стране пребывания, и в мире. Самолеты здесь садятся и взлетают каждые 5 минут примерно. Цены внутри аэропорта были, ясное дело, не совсем дружественными к пользователям, поэтому мы с Джоном провели час ожидания посадки в разговорах о том, о сем…
А дальше была надпись на табло, что объявляется посадка на рейс RJ445 маршрутом Атланта-Нью-Йорк. Я еще подивился буколистическим порядкам при проходе в зону вылета — ни тебе рамок металлоискателей, ни пограничной службы с проверкой документов, есть билет — проходи и садись.
— У нас в Союзе, — сообщил я Джону, — уже лет 5, как паспорт требуют при посадке. И рамки металлодетектора везде стоят — оружие и взрывчатку на борт не пронесешь.
— У нас тут не Союз, — гордо заявил мне Джон, — здесь все законопослушные, оружия проносить на самолет никто не станет.
— Ну-ну, — горько усмехнулся я, — проверим на своем опыте.

— А я вот что хотел у тебя спросить, друг ты мой русский, — хитро прищурился Джон, — почему ты эти песни не мне, например, предложил? Я раскрутился бы нисколько не хуже Марека.
— Вот что я тебе скажу, друг мой американский, — честно ответил ему я, — на Билла Гейтса ты наводку получили или что?
— Ну, допустим, получил…
— Когда Билл начнет продажу акций своей конторы… напомню — называется она Майкрософт… купи хотя бы 5 процентов… лучше 10 — через несколько лет станешь миллионером, а через 15–20 лет — миллиардером, а это на порядок больше, чем, если б ты музыкой занялся. Я доступно объяснил?
— Да уж куда доступнее, — горько усмехнулся он, — а про акции и Майкрософт тебе тоже памятники рассказали?
— Ты будешь смеяться, но да, именно они… правда фамилия Гейтс упомянута не была, пришлось порыться в газетных подшивках. О, а это наш рейс, кажется, объявили, — услышал я знакомый номер по местному радиовещанию.
— Верно, его, — Джон поднялся, я за ним.
К самолету, стандартному Боингу-737, нас подвез автобусик, совсем такой же, как в Союзе. Когда мы поднимались по трапу, я обратил внимание на группу латиноамериканцев, одеты они были очень пестро, да и вели себя достаточно вызывающе.
— Это кто, не знаешь? — тихонько спросил я у Джона.
— Точно не скажу, но скорее всего кубинцы, — ответил он.
— Аааа, — припомнил я, — к вам же они толпами эмигрировали после победы революции Кастро. И чего они так выделываются? Вы же их приняли, обогрели, подобрали, бабло какое-то платите по вэлферу, не? Они же вам благодарны должны быть… или обязаны.
— Видимо они считают, что никому не должны быть благодарны или обязаны. Ведут себя очень вызывающе, куда там неграм… с ними лучше не связываться — у каждого второго либо ствол, либо ножик в кармане.
— Это они и в наш самолет со стволами залезут? — озаботился я.
— Вполне могут…
Эту тему я продолжать не стал, просто загрузился на борт и занял место согласно посадочному талону, в середине где-то по правой стороне. А кубинцы возле пилотской кабины разместились, всего их четверо было.
— Не нравятся мне они, — честно заявил я Джону, — если б не ты, я бы снялся с этого рейса.
— Выпей вот успокоительного, — предложил он мне, протянув пузырек с зелеными таблетками, — не химия, растительный состав.
— Так-так, — прочитал я название лекарства, — у нас это называется пустырником… уговорил, выпью одну штучку… только вряд ли оно поможет. Это как лечить газовую гангрену аспирином — толку не будет никакого.
— Поживем-увидим, — ответил мне Джон универсальной русской максимой.
Подготовка к взлету тем временем подошла к концу, и мы плавно поднялись в небеса. Минут 15–20 ничего в салоне не происходило, не считая развозки стюардессами печатной продукции.
— Ну вот, — сказал мне Джон, просматривая свежую Нью-Йорк-Таймс, — а ты волновался — ничего неожиданного не случилось…
— Еще не вечер, — хмуро ответил ему я, мне досталась, кстати, Атланта-Журнал-Конститьюшн, самая популярная местная газета, — посмотрим, что дальше будет…
И как ни смешно, но правым в этом споре оказался я –стюардессы не успели еще развезти положенный пассажирам обед, как начались явные отклонения от привычного распорядка. Кубинцев мне хорошо видно было со своего места, они там галдели безостановочно с момента посадки, а тут вдруг разом замолчали… через пять минут после этого по радио от пилотов раздалось следующее:
— Господа пассажиры, говорит капитан воздушного судна Питер Джексон… наш самолет захвачен, курс изменен на Гавану, прошу всех сохранять спокойствие, вреда никому причинено не будет.
Я пихнул в бок напарника:
— Так кто из нас был прав, а кто не?
— Ты был прав, — буркнул он, — можешь взять с полки пирожок.
— Что делать-то будем, партнер? — спросил я чисто для галочки, не ожидая содержательного ответа.
— Ждать развития событий, — буркнул Джон, — или ты что-то другое можешь предложить?
— Интересно, чем они пригрозили экипажу? — начал я размышлять вслух, — дверь-то в кабину все время закрыта была…
— Бомбой наверно, — логично рассудил Джон, — мол, взорвем, если не выполните наших требований…
— А сколько отсюда лететь до Гаваны? — поинтересовался я.
— Да ровно столько же, как и до Нью-Йорка, — ответил друг, — тыщу километров с небольшим. Полтора часа лета…
— Интересно, обед будут развозить, — спросил я чисто для разрядки напряжения, но неожиданно попал в дырочку, потому что по радио сообщили о скором начале обеда…

Глава 27

Стюардессы, как будто ничего экстраординарного и не случилось, повезли свои тележки по проходу спереди и сзади. Сосед по нашему ряду, пожилой американец в светлом костюме, вдруг перегнулся через проход и спросил у меня:
— А ты, парень, русский похоже?
— От вас ничего не утаишь, мистер, — отозвался я, — русский я, причем не эмигрант, а прямиком из России.
— Я воевал в 45-м, — начал он выкладывать свою историю, — встретился с вашими ребятами на Эльбе, русский акцент на всю жизнь запомнил.
— Вам мясо, рыбу или овощи? — доехала в этот момент до нас стюардесса в оранжевом комбинезоне.
— Мне овощи, — тут же отозвался ветеран, — а мне мясо, — сказал от окна Джон, — ну а я рыбу возьму, — закончил расчет я.
— У меня дед на этой войне погиб, — продолжил я военный диалог, — один из дедов… второго комиссовали после ранения под Курском, остался живой. До Эльбы никто не добрался.
Кубинцы на удивление вели себя достаточно прилично, сидели на ближних к кабине местах и даже не галдели. По радио тем временем раздалось следующее:
— Внимание, господа пассажиры, через 20 минут наш лайнер совершит посадку в аэропорту Гаваны. Прошу всех оставаться на своих местах и никуда не перемещаться — обо всех дальнейших действиях мы сообщим дополнительно.
— А вот скажи мне, Джонни, — решил поделиться я с ним наболевшим, — хрена ли лысого эти кубинцы сначала убегали от Кастро, а сейчас бегут в обратном направлении.
— Здесь все просто, — пожилой ветеран услышал мой вопрос и ответил на него вместо Джона, — в конце 50-х они сбежали к нам, потому что Кастро прикрыл их бизнес — наркотики и проституцию. А сейчас они бегут назад, потому что не прижились в Америке… больших денег заработать не смогли, в организованную преступность их, видимо, не взяли, а работа дворника или уборщика не привлекает. Вот и все…
— И чего, — задал я ответный вопрос, — Кастро даст им денег что ли?
— Нет, конечно, — вздохнул ветеран, — но они видимо надеются на изменение своей судьбы… а надежды, как известно, юношей питают…
Ого, подумал я, а он же знает русскую литературу, но вслух я сказал совсем другое:
— В Гаване, наверно, сейчас тепло…
— Там круглый год 20–24 градуса, — отозвался ветеран, — райское место, всю жизнь бы там прожил… меня, кстати, зовут Уэйн.
— Я Виктор, — отозвался я, — а он Джонни, показал я на друга.
— Ну будем надеяться, что нас кубинские парни обойдут стороной, — философски заметил Уэйн, — и мы спокойно вернемся в Штаты…
Боинг наш приземлился резко и точно, с первого захода на полосу, затормозил, подъехав к вокзалу. Радио сказало тем временем:
— Господа, мы приземлились в аэропорту города Гаваны, Республика Куба. Оставайтесь на своих местах, сейчас вам все скажут местные власти.
Местные власти появились буквально через 5 минут — дверь наружу отворилась, и в салон лайнера вошли два аутентичных бородача с АК-47 через плечо, настоящие барбудос.
— Приветствуем всех на берегах свободной Кубы, — сказал один из них, — кто здесь хотел остаться навсегда?
Четверо весельчаков в гавайских рубашках поднялись и проследовали к выходы, благоразумно, впрочем, подняв руки вверх. Бородачи слегка обшмонали их и пропустили к трапу, а затем к пассажирам обратился второй команданте.
— Синьоры и синьоре, — говорил он с ярко выраженным испанским акцентом, вместо th — d, перед словами на s добавлял е и интонационно ничего не выделял, все было строго монотонным, — если кто-то желает задержаться в Гаване, просто скажите — мы это быстро организуем.
Но желающих как-то не нашлось, поэтому прощальные слова объявил первый барбудос:
— Сейчас ваш самолет заправят, и вы улетите к первоначальному пункту назначения, приносим извинения за непредвиденную задержку в пути.
— На редкость культурный угон, — поделился со мной ветеран Уэйн.
— А вы что, и в другие угоны попадали? — спросил я.
— Ты удивишься, но да, — ответил он, — и даже два раза… вспоминать об этом не хочется.
— В России тоже такое началось, — сказал ему я, — в 70-м году первый раз было, в Турцию угнали самолет литовские сепаратисты… стюардессу при этом убили. С тех пор у нас проход на посадку строго через рамку детектора… и билеты выдают по паспортам.
— Наверно, и у нас к этому скоро придут, — тяжело вздохнул Уэйн. — А ты что в Америке делаешь?
Я выдохнул и в который раз поведал историю культурных обменов между нашими странами. Уэйн не перебивал меня и спокойно выслушал мою сагу до конца.
— А в Атланте-то ты что делал? — задал он единственный вопрос в итоге.
— Так каникулы же в школе, — начал выкручиваться я, — вот наше посольство и организовало нам такую поездку… познакомиться, типа, с культурными обычаями жителей южных штатов… еще и в Лос-Анджелесе перед этим побывали. Вы сами-то откуда родом? — перевел я разговор в более безопасное русло.
— Я из Техаса, — степенно ответил он, — но сейчас живу в Бруклине.

— Не на Брайтон-Бич случайно? — решил похулиганить я.
— Нет, на Оушен-авеню… но пляж этот недалеко… а почему ты про него спросил?
— Недавно заезжали мы туда с другом, — кивнул я на Джона, — познакомились с нашими эмигрантами.
— Да-да, ваших эмигрантов там немало живет, — ответил Уэйн, — я даже с двумя вашими иногда пью виски в баре.
По радио объявили подготовку к взлету, поднять, типа, спинки и пристегнуть ремни, и через четверть часа мы уже летели над Атлантическим океаном.
— Будет, что вспомнить, — толкнул я Джонни в бок, — когда состаримся.

Чак Норрис и все-все-все

В аэропорту имени Джона Кеннеди у нас даже интервью взяли набежавшие репортеры. Немного их, правда, было, Уэйн мне пояснил, что на Кубу в последнее время много самолетов угоняли, поэтому событие это было не слишком неожиданным. Из аэропорта мы с Джоном отправились по домам, благо, это было недалеко, а на прощание он пожелал мне дожить до возобновления школьных уроков.
— Уж очень у тебя жизнь напряженная, как я погляжу, — сказал он, глядя мне в глаза.
— Не дождетесь, — ответил я ему фразой из популярного еврейского анекдота.
А в моем уже почти родном доме в Бронксе непрерывно звонил телефон в гостиной на первом этаже. Поднял трубку и услышал до боли знакомый голос сеньора Санчеса, с характерными латиноамериканскими модуляциями.
— Хзллоу, Вик, — сказал он, — хочу напомнить про следующий бой без правил…
— Напомните заодно о деталях этого, мистер Санчес, — попросил я, — а то у меня память не очень хорошая.
— Де акуэрдо, — ответил он, я сумел вытащить из памяти, что это полный аналог американского ОК, — напоминаю. Бой с сеньором Норрисом должен состояться завтра в 18 часов по восточноамериканскому времени. Место — тренировочный зал Мэдисон-Сквер-Гарден. Условия — победитель получает 5 тысяч долларов, проигравший 1,5 тысячи. 3 раунда по 5 минут. Скажу сразу, что я поставлю на тебя, парень.
— Годится, — мгновенно среагировал я, — только можно заранее ознакомиться с местом встречи с сеньором Норрисом? Чтобы быть, как говорится, во всеоружии…
— Можно, — пожевал губами Санчес, — подъезжай к стадиону часа через два… вход Е, со стороны 33-й западной стрит… я тебя буду ждать там.
Я согласился, положил трубку, но не успел соорудить на плите яичницу-глазунью, как телефон начал разрываться по-новой. Это оказалась Леночка с противоположного побережья Штатов.
— Как жизнь? — поинтересовалась она для завязки разговора.
— Бьет ключом, причем гаечным, — ответил ей я. — Все тут хорошо, про себя лучше расскажи.
— У меня тоже все неплохо, — ответила она с секундной задержкой, — снимаюсь в Кордебалете, примерно через неделю освобожусь и приеду к вам…
— И это все? — по наитию отвечал ей я.
— От тебя ничего не скроешь, — сказала она, — есть и еще кое-что…
— Надеюсь, это кое-что не нежелательная беременность, — предположил я по тому же наитию.
— Ну до такого конечно не дошло, — сказал Лена, — помню я перипетии с Танюшей по такому поводу — повторять не хочется.
— А что тогда? — говори уже, не томи.
— Режиссер фильма меня замуж зовет, вот, собственно и все, что я хотела до тебя донести.
— Ты помнишь, сколько тебе лет-то? — осторожно напомнил я.
— Ну 16, ну и что, — с вызовом ответила она.
— А то, что возраст согласия в Штатах составляет 18 лет.
— Ты отстал от жизни, Витя, — радостно сообщила мне она, — в штате Калифорния он составляет 16 лет, то есть я имею полное право выходить замуж в любое время…
— Ну тогда извини, Ленусик, — постыл я, — тогда совет тебе да любовь… только с капитаном Лебедевым придется как-то объясниться.
— Беру это на себя, — ответила она со смешком, — а через неделю я таки буду в Бронксе, встречай.
— Встречу, куда ж я денусь, — буркнул я перед тем, как повесить трубку.
Моя глазунья, пока я болтал с Леночкой, зажарилась до состояния твердой подошвы, но я ее как-то сумел проглотить. А тут уже подошло время выдвигаться к Мэдисону — я еще раз сполоснулся в душе и побрел к станции метро Лоуренс-авеню. Давно не ездил в местном метро, надо освежить в памяти… Сеньор Санчес уже ждал меня перед входом Е на стадион — молодец, пацан сказал, пацан сделал, вопросов нет.
— Хай, — бросил он мне, — пойдем на экскурсию.
И он провел меня через этот вход, сказав что-то охранникам, те дружно взяли под козырек. Идти пришлось долго и путано по закоулкам необозримого Мэдисона, в итоге мы оказались примерно на десяток метров ниже уровня земли и в самом дальнем уголке стадиона.
— Смотри, — обвел руками горизонт Санчес, — здесь все, что ты хотел увидеть.
Зал имел размеры приблизительно 50×25 метров, в центре его стоял октагон, по бокам амфитеатром возвышались кресла для зрителей.
— Мне все нравится, — бросил я в ответ, — а сколько ожидается зрителей? Хотя бы примерно?
— Порядка пятисот, — буркнул Санчес, — кстати, можешь и с соперником познакомиться, сейчас он подойдет сюда.

Глава 28

Сеньор Норрис не обманул и действительно подошел в самые короткие сроки — он оказался примерно таким рыжеволосым, как я и ожидал, вспоминая кино с ним в перестроечные годы. На данный момент он должен уже сняться в двух по-моему фильмах, включая знаменитый Путь дракона вместе с Брюсом Ли, но в Штатах и остальном мире, не считая Гонконга, он пока еще не слишком известен. Что еще… еще Чак должен сейчас обучаться актерскому мастерству где-то на Бродвее.
— Хэлло, мистер Норрис, — первым поздоровался я, — как поживаете?
— Неплохо, — ответил он, — а я про тебя слышал — что ты русский и недавно побил Боба.
— Был такой эпизод в моей жизни, — не стал отпираться я, — а сейчас сеньор Санчес хочет, чтобы мы встретились в следующем поединке…
— Давай проведем небольшой тренинг, — неожиданно предложил он, — посмотрю, что ты умеешь.
— А переодеться есть во что? — перевел я взгляд на Санчеса.
— Найдем, — кивнул он, и через пять минут мы уже разминались внутри октагона.
Чак оказался примерно таким же резким и шустрым, как в фильмах 90-х, не боец прямо, а молния. И я понял, что придется мне с ним совсем непросто.
— А ты в России дрался с кем-нибудь? — неожиданно поинтересовался Норрис.
— На деньги — нет, конечно, — ответил я, — а если просто так, очень много… живу я там в очень криминальном районе…
— Ну тогда начали, — он встал в стойку и провел для начала пару отвлекающих ударов руками.
От них я конечно уклонился, далее последовал маваши с разворота… не слишком сильный и быстрый — Чак откровенно работал вполсилы. Я решил тоже особо не усердствовать, в основном уклонялся и нырял во все стороны… один раз только провел сильный удар в открывшийся его левый бок. Через две минуты Санчес скомандовал Брек.
— Хватит, парни, — откровенно выложил он свои мысли, — а то покалечите друг друга раньше времени.
— Подготовка у тебя неплохая, — похвалил меня Норрис, стягивая тренировочный костюм, — но у меня все равно лучше. Послушай пару советов, пригодится…
И далее по дороге к метро он мне вывалил даже не пару, а все 5 советов по технике и тактике рукопашного боя.
— Спасибо, дружище, — пожал я ему руку, — тебе куда ехать-то?
— В Ньюарк, — махнул он рукой влево, — квартиру там снимаю, а тебе куда?
— В Бронкс, — я махнул рукой прямо, — у нас с подругой там домик…
— Надо будет заехать как-нибудь, — сказал он, записывая мой телефон, — никогда не был в Бронксе. Ну до завтра, дружище…

Бой без правил

На него я позвал не только одного Джона, а и всех его друзей, что были на первом пати в Бронксе — Билли, Питера, Стива и Дженифер. И Боба не забыл пригласить, все же первый мой соперник. Согласились все, кроме Дженифер — у нее домашние проблемы были какие-то.
Все оставшееся до начала матча время я посвятил тренировкам, два часа вечером и столько же утром, после завтрака, на заднем дворе. Соседи из Миннесоты смотрели на мои экзерсисы через забор с большим удивлением, вопрос решился задать Ричард.
— Это что за техника такая? — спросил он меня, облокотившись на забор, — не видел раньше.
— Тхэквондо, — ответил я, — корейское боевое искусство… — и сразу уж добавил, чтобы расставить все точки над и, — переводится так — тхэ — нога, квон — кулак, до — путь. Вместе, то есть — путь ноги и кулака.
— Где ты этому научился, парень? — продолжил вопрошать он.
— В России, мистер Пайтон, где же еще… у нас много корейцев живет, переселились с Дальнего Востока.
А еще до выезда на матч мне позвонил декан Шварц, которого звали почти так же, как Терминатора.
— Напоминаю, — сказал он в трубку, — что зимние каникулы кончаются и завтра начинаются занятия… приходите вместе с Элен.
— Я помню, мистер Шварц, провалами в памяти пока не страдаю… вот только с Элен маленькая заминка — она задержалась в Лос-Анджелесе, вернется через пару дней.
— А это в связи с чем, если не секрет? — сделал он свой тон еще более строгим.
— Какой там секрет, — ответил я, — Элен у нас теперь звезда кино, снимается в новом фильме…
— В каком?
— Кордебалет, может, слышали?
— Хорошо, я отмечу это в дневнике…
Больше телефон у меня не звонил… хотя что это я, товарищ капитан же Лебедев меня решил проведать — но там были чисто дежурные фразы. И в 5 вечера я выдвинулся по знакомому маршруту Лоуренс-Авеню-Пенн-стейшн.

Джон и его друзья стояли уже возле входа Е на стадион, стояли кружком и над чем-то периодически смеялись. Я поздоровался с каждым, потом спросил, по какому поводу смех.
— Да декан наш, который Шварц, — начал объяснять Джон, — в нехорошую историю вляпался…
— Ну надо же, — удивился я, — а с виду он весь такой положительный… что за история-то?
— В ночном клубе его застукали, — продолжил Джон, — вместе с Викторией… театральной студией она у нас заведует.
— А что, в ночные клубы учителям ходить нельзя? — удивился я, — у вас же свободная страна…
— Свободная она, конечно, свободная, но не настолько — скомпрометировали они себя конкретно, по злачным местам у нас учителям ходить не рекомендуется. Ладно, хватит об этом — ты как, к бою-то готов?
— Всегда готов, — отчеканил я ему пионерский ответ, — пойдемте занимать места согласно купленных билетов…
— Ээээ, — сказал Питер, тот, который веселый, — а билетов-то у нас никаких и нет…
— Зато есть контрамарки, — и я раздал всем приятелям по желтенькому листочку с номером места, мне их вручил Санчес еще вчера.
После входа мы разделились — они все вместе двинулись в зал направо, а я ушел налево в раздевалки. Чак уже был на месте, переодетый в трусы и кроссовки, майки здесь не предполагались.
— Не бойся, — весело сообщил он мне, — я тебя не больно уложу… и не раньше, чем в третьем раунде — мы так с Санчесом договорились.
— У русских такая поговорка есть, — хмуро ответил я ему, — не говори гоп, пока не перепрыгнешь.
— А я и не говорю гоп, — достаточно логично возразил Чак, — я просто сообщаю тебе наиболее вероятный ход нашего боя.
На это я уже ничего отвечать не стал, а просто переоделся и проделал несколько тренировочных упражнений. Минут через десять к нам заглянул сам сеньор Санчес.
— Народ собрался и жаждет зрелищ, — самодовольно объявил он, — вы как, парни, готовы?
Всегда готовы я уж ему не стал говорить, просто кивнул головой вслед за Чаком, и мы гуськом выбрались из подтрибунного помещения в большой зал… ну не целиком он, конечно, был заполнен, тут Санчес немного преувеличил, но человек 300 таки встретили нас дружными аплодисментами.
— В красном углу ринга, — начал представлять нас специально назначенный на эту роль человек, — Карлос Рэй Чак Норрис, боец смешанных единоборств, 18 боев, 17 побед. В синем углу ринга Вик Малофф из России, в его активе один бой и одна победа. Делайте ваши ставки, господа… а мы начинаем.
Обошлось без сексапильной девочки с номером раунда, этот специальный человек просто объявили, что начинается первый раунд и ударил в маленький гонг, стоявший тут на столике. Мы с Чаком встали в стойки, но начать поединок нам, видимо, было не суждено, потому что одновременно с гонгом двери в дальнем конце зала отворились и в них вошли несколько мужчин в одинаковой одежде и даже, по-моему, с одинаковыми лицами.
— Всем оставаться на своих местах и не двигаться, — громко объявил наверно старший из них, — работает Федеральное бюро расследований!
Ну дела, только и успел подумать я, похоже, что у сеньора Санчеса совсем не все схвачено в этом городе. Народ в зале зашумел, но в целом выполнил требования ФБР-овцев, мы же с Чаком разошлись по разным концам ринга и застыли там, опершись на канаты. Санчес же поспешил из своего закутка урегулировать ситуацию… получилось это у него не очень хорошо, потому что одинаковые люди в серых костюмах и шляпах начали проверку документов у зрителей, а один из них подошел прямо к нам на ринг.
— Документы в раздевалке, — хмуро сообщил я, а Чак добавил то же самое.
Я набрался наглости и попросил у серого человека удостоверение, тот хмыкнул и отвернул лацкан пиджака, где было приколото требуемое удостоверение. И я даже успел его рассмотреть — там было написано Federal Bureau of Investigation, а чуть пониже — Департамент юстиции.
— А зовут-то тебя как? — продолжил набираться наглости я.
И этот серый человек даже не заломил мне руки за спину, прочитав мои права, а просто ответил — Биллом Брайтоном меня зовут.
— Ну ок, Билл, — сказал я, — пошли в раздевалку, там предъявлю свой ID.
— Ну пошли, — с видимым интересом разглядел он меня с головы до ног, — и ты тоже, — добавил он для Чака.
В раздевалке Билл очень долго смотрел в мой дипломатический русский паспорт, в итоге сказал следующее:
— Вот уж чего не ожидал, так это встретить тут русского… как тебя в подпольные бои-то занесло, парень?
— Сам не знаю, Билл, — развел я руками, — океанским прибоем наверно занесло. А вот он знаешь кто? — показал я на Чака.
— Не знаю… и кто он?
— Восходящая звезда Голливуда, вот кто… вместе с Брюсом Ли снимался уже.
— Так-так, — сдвинул Билл шляпу на затылок, — Брюса Ли в кино я видел… Кулак ярости, Путь дракона…
— Вот-вот, в Пути дракона как раз этот парень и сыграл…
— Пойдем с нашим старшим пообщаемся, — выдал результат своих умственных упражнений Билл, — вижу, что парни вы тут непростые собрались.
А мы уже немного опоздали — Санчес сумел договориться с начальником этого налета, и ребята в сером уже собирались уходить. Билл добавил немного красок в происходящее, после чего старший изъявил желание побеседовать со мной.
— Ты русский, так? — спросил он у меня.
— Точно так, мистер… извините, не знаю вашего имени и должности…
— Можешь называть меня директор Дуайт… и что русский прямиком из Кремля делает в Соединенных Штатах?
Я тяжело вздохнул и который уже раз поведал историю про школьные обмены и разрядку международной напряженности.
— Понятно… держи свой паспорт и больше в подпольные мероприятия не суйся, — возвратил он мне документ, — если хочешь остаться целым и здоровым. Это было ясно?
— Да уж куда яснее, мистер директор, — ответил я.

Глава 29

— Так мы начнем? — обратился я к Санчесу, когда серые люди покинули зал.
— Нет, — хмуро ответил он, — на этом конец… я подписался, что здесь боев больше не будет.
— А публика как же? — поинтересовался Чак, — они же деньги заплатили за зрелище, а его и нет…
— Да уж, — хмыкнул я, — проверку документов зрелищем назвать трудно.
— С публикой я договорюсь, — бросил Санчес, — а вы переодевайтесь обратно, потом свободны… я свяжусь и сообщу про дальнейшие действия.
Ну делать нечего — мы пошли переодеваться… в процессе я спросил у Чака, где он обучается актерскому мастерству.
— Ты и про это знаешь? — удивился он, но не очень сильно, — в студии имени Чехова, это недалеко отсюда, на 36-й Западной стрит.
— Имени писателя Чехова? — переспросил я.
— Нет, это другой Чехов, актер, — пояснил Чак, — но дальний родственник, кажется, тому Чехову… сам-то он давно умер, студией сейчас руководит его внучка Вера… система Станиславского — это сильная штука, честно тебе скажу.
— А можно зайти посмотреть на ваши занятия? — попросил я.
— Узнаю у руководства… думаю, они против не будут, тем более, что ты русский… я позвоню завтра…
Я еще раз извинился перед друзьями за неудавшийся вечер, на что Джон мне ответил:
— Да ничего страшного, бро, вместо боя мы познакомились с ребятами из ФБР — такое нечасто в жизни случается… я, например, видел их живьем первый раз.
Остальные тоже покивали головами в ответ на такое высказывание, а весельчак Питер добавил:
— Я слышал, что ты в России общался с аналогичными парнями из вашей секретной службы — как они, похожи на наших?
— Да там все общение было на предмет клада… нашли мы с Элен один старый сундук… вот и сдали его в КГБ. Ребята оттуда и правда на ваших похожи, только по-английски не говорят.
Друзья посмеялись над такой незамысловатой шуткой, и мы разошлись в разные стороны. А в моем домике меня ждал еще один сюрприз — дверь была открыта, и на кухне варила кофе Леночка.
— Чеж не позвонила-то, — попрекнул я ее, — встретил бы в аэропорту.
— Все очень быстро завертелось, — оправдалась она, — буквально в два часа уложился промежуток между концом съемок и самолетом из LAXа… извини, не успела.
— Так чего у тебя там с замужеством-то? — задал главный вопрос я. — Рассказывай уже, не тяни.
— Мы с Дикки решили немного отложить этот вопрос… кофе будешь?
— Нальешь — буду, конечно, — буркнул я, — а Дикки, это который Аттенборо?
— Ага, — кивнула она, — режиссер.
— Он же старый, — ответил я, — полтинник точно есть.
— Да это не главное… зато он, кроме того, что режиссер, еще актер, очень успешный причем, и англичанин вдобавок.
— У него и жена наверно есть…
— Была, в разводе он уже несколько лет.
— Ну хорошо, я все понял… — побарабанил я пальцами по столу, — а с Кордебалетом-то что?
— Съемки закончены… в Голливуде быстро снимают… а озвучивать меня другая будет — сказали, что русский акцент здесь неуместен. Про свои похождения теперь расскажи.
— Да и рассказывать-то особенно нечего… сегодня вот должен был драться на ринге, да в последний момент все отменилось… — и я вкратце рассказал про ФБР.
— Интересно… — задумалась она, — это ведь второй раз, когда ты с ФБР контактируешь — первый был, когда мы передавали шифровку этому… Уткину.
— Верно… и третьего раза мне лично не надо. Что еще… да, самолет, в котором я летел из Атланты, угнали на Кубу…
— Опаньки, — сделала она круглые глаза, — а говорил, ничего интересного не было — как там, на Кубе-то?
— Да мы даже наружу не вылезали, угонщики вышли, самолет заправили — и назад.
— Фиделя Кастро, значит, не повидал?
— Не пришлось, да…
— А что ты в Атланте забыл, можешь сказать?
Я пораскинул мозгами и решил вывалить Леночке все уже до конца.
— Спасал Джона Леннона, вот что…
— За это дело надо выпить, — сделала она такое неожиданное предложение, — у тебя что-то осталось?
— Полбуылки Мартини есть, — ответил я, обозрев внутренности кухонных шкафчиков, — будешь?
— Нальешь — буду, — ответила она мне моими же словами.
После дегустации напитка я честно и во всех подробностях вывалил ей хронологию событий, начиная с визита трех памятников и заканчивая песнями, что я всучил Чепмену.
— Я здесь где-то гитару видела, — ответила Лена не совсем так, как я предполагал, — наиграешь эти песенки?
— Попробую… — она быстро вытащила из кладовки запыленную гитару, я бегло осмотрел ее… не Фендер, конечно, Стратокастер, но и это сойдет.
В музыкалке меня играть на гитарах, конечно, не учили, но дома я немного занимался самостоятельно, поэтому я по-быстрому настроил лады и попытался изобразить Последний отсчет группы Европа, он же Final Countdown.
— Неплохо-неплохо… — задумалась Лена, — давай дальше.
Руки вверх у меня так себе получились, но Десятичасового почтальона я вытянул на ура.
— Отличные песни… — сказала после глубокого раздумья она, — зачем ты их отдал в чужие руки, сам бы мог раскрутиться и заработать, — почти теми же словами, что и Джон.
— Зато хорошего человека спас, — ответил я, — а песни эти все равно не мои, мне их памятники подарили во сне, — приврал я на всякий случай.
— Слушай, а у меня осталось еще три пакетика… ну их нам Уткин подарил, помнишь?
— Намек понял, мэм, — улыбнулся я, — тогда я в душ…
— Подожди, вместе пойдем.

Снова в школу

Ночью после бурного секса с Леной я уснул, как убитый, и во сне ко мне опять явились памятники. В усеченном составе — с Быком и Свободой, но без Вашингтона.
— А где же Джордж? — спросил я первым делом.
— У него приступ подагры, — пояснил Бык, — лечится…
— Ясно, — ответил я, — ваши пожелания выполнены, ну вы и сами, наверно, все знаете.
— С Чепменом ты красиво разобрался, — сказала Свобода, — вот только зачем наврал, что эти песни мы тебе подарили? Мы же не дарили ничего.
— К слову пришлось, — буркнул я, — не объяснять же людям про мое бурное прошлое.
— Ладно, прощаем, — махнула рукой Свобода, — а мы вот что еще хотели тебе сказать-то… Бык сейчас скажет, у него язык лучше подвешен.
— А Бык на вашей Уолл-стрит, он что собой символизирует? — зачем-то полез я в уточнения темы.
— Игру на повышение, — объяснил тот, — бычий рынок, это когда все цены вверх лезут… обратная ситуация называется медвежьей, когда все падает.
— А Медведя что же у вас не изваяли?
— Наверно, не хотели ассоциаций с Россией, — вмешалась Свобода, — это же у вас по улицам медведи гуляют. Но мы отклонились от главной темы… — она обратилась к Быку, — рассвет скоро, рассказывай ему, что мы там должны рассказать…
И уоллстритовская Бычара сначала раздула ноздри, а потом вывалила на меня остаток информации… если коротко, то все сводилось к президентским выборам в ноябре этого года. Форд против Картера — статуям категорически не нравился последний, первый, в общем, тоже, но он все равно был лучше Картера. Поэтому я, по их мнению, должен был сделать все возможное, а также и невозможное для победы Джеральда Рудольфа Форда, 38-го президента США, заступившего на свой пост после небезызвестного Уотергейтского скандала.
Я подумал точь-в-точь, как партайгеноссе Штирлиц в известном сериале — за кого они меня, собственно, принимают, эти статуи, за господа бога что ли. А потом и вслух произнес именно это самое.
— Хорош прибедняться, Вик, — сурово одернула меня Свобода, — мы все тут знаем, кто ты, откуда взялся и какие у тебя имеются возможности. Это дело тебе абсолютно по зубам… добавлю еще, что твой любимый Ильич присоединяется к нашей просьбе…
— Иди ты, — изумился я, — от нашего Нижнереченска до вашего Нью-Йорка тысяч восемь километров, если не все десять — как он мог присоединиться оттуда?
— Хочешь получить доказательства? — ухмыльнулся Бык, — сейчас получишь.
И он открыл своими копытами некий черный ящичек, который стоял у ног обеих статуй, а потом нажал там внутри на какую-то кнопку. Горизонт на пару секунд померк, а потом снова прояснился, и в ровно вырезанном квадрате из мутно-серого горизонта нарисовался он самый, Владимир Ильич с улицы Челюскинцев, что а Нижнереченске.
— Привет, Витя,- помахал он мне левой рукой, правая же была по обыкновению засунута за жилетку, — мои американские друзья попросили подтвердить их благие намерения. Так я их подтверждаю, да.
— Мне нужны доказательства, — хрипло отвечал я, — что вы тот самый памятник, а не наведенная галлюцинация.
— Задавай вопросы, Витя, — предложил Ленин, — попробую развеять твои сомнения.
— Во дворе какого здания ты стоишь? — таким был мой первый вопрос.
— Индустриальный техникум, он как раз сзади меня, — ответил Ильич.
— Хорошо, тогда второй и последний вопрос… где Пионер и каким образом мы с вами расстались в конце сентября?
— Здесь целых два вопроса, Витя, — мягко укорил меня Ленин, — но ладно, отвечу на оба — Пионер уехал на полную реконструкцию, в Москву его увезли, обратно поставят в феврале где-то. А что касается нашего расставания… ты не хуже меня должен помнить его обстоятельства — мы там были вместе с мышонком Майти-Маусом, обезьянкой Джуди и собачкой Лесси, припомнил?
— Вопросов больше нет, — поднял я руки вверх, — готов выполнить все распоряжения вышестоящего начальства.
— Вот и славно, — Бык закрыл коробочку, Ильич исчез с небосвода, а оба памятника приняли позу, называющуюся в легкой атлетике низким стартом.
— Удачи тебе, Вик, — сказала на дорожку Свобода, после чего оба они исчезли, а я провалился в глубокий сон без сновидений.
А утром ранним мы с Леночкой двинулись по хорошо изученному маршруту в Хай-Скул-оф-Бронкс. Автобуса ждать не стали по причине хорошей погоды, все плюс 10 градусов и солнце на небе. На деревьях, по-моему, почки собирались распускаться, а вороны дружно галдели где-то неподалеку.
У крыльца нас ждал сюрприз — рядом с Джоном стояла его сестра Мэри, живая-здоровая и даже веселая, смеялась над какой-то шуткой весельчака Питера.
— Привет, ребята, — первой поприветствовала она нас, — мне про вас все рассказали, вы сейчас просто звезды какие-то в нашей школе, одна в кино снимается, другой в боях без правил участвует.
— Мы не хотели, — сделал я вид, что смущен, — все само собой как-то образовалось…
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— А у тебя, я смотрю, все наладилось, — продолжил я диалог с Мэри, — поздравляю с выздоровлением.
— Спасибо, Витя, — сделала она шутливый книксен, — наша медицина творит чудеса. К продолжению занятий-то готовы?
— Всегда готовы, — ответил я стандартной фразой советского пионера.
Мы, было, приготовились идти по классам, но вдруг выяснилось, что сейчас во дворе школы случится что-то вроде нашей российской линейки, учителя с горем пополам выстроили классы ровным квадратом, в центр притащили микрофон, и в него начал говорить директор Джеймс Паркер.
— Друзья, — начал он, — сегодня у нас возобновление занятий, все в рамках регламента, но я хотел бы донести до общего сведения одно событие, произошедшее во время каникул…
Я немедленно прикинул в уме, не с нашими ли похождениями связана речь директора… и если с нашими, то с какими именно, здесь много чего произошло на каникулах этих… но оказалось, все совсем не так страшно, как представлялось мне, потому что директор продолжил:
— Ученики 11 класса Виктор Малофф и Элен Проскурин участвовали в мультикультурном празднике в консульстве Мексики и заняли там первое место с композицией Казачок… похлопаем им, друзья.
Народ дружно поаплодировал, после чего Паркер вызвал нас в центр квадрата и вручил большие красивые грамоты, мне же на ухо он еще добавил, что нам полагается денежная премия, он ее в своем кабинете вручит.
— А сейчас Вик и Элен покажут нам, как выглядел их танец, верно? — посмотрел он мне прямо в глаза.
— Музыки же нет, мистер директор, — начал отбиваться я, — а без музыки будет неинтересно и непонятно…
— Музыка сейчас будет, — и Паркер махнул рукой куда-то в окно второго этажа, из динамиков, выставленных на подоконник, тут же полились первые аккорды Казачка.
Все мои отмазки на этом кончились, поэтому я с глубоким вздохом взял Леночку под локоть и вывел ее на середину пустого пространства. Честно скажу, что без разогрева получилось у нас не все, но даже и так школьникам понравилось. Музыка умолкла через пару минут, мы тоже притормозили и раскланялись.
— А теперь все по классам, — объявил директор, все дружно и разошлись, а на нашу с Леной долю досталось еще немного восторгов со стороны наших одноклассников.
— Вы нас совсем захвалили, — сказала покрасневшая Лена, — хватит уже.
А в кабинет к директору мы с Леной зашли во время большой перемены, когда все в столовую отправились.
— Вот ваша премия, — без лишних предисловий выдал он нам по конверту, — от себя могу добавить, что такие ученики, как вы, только украшают наше учебное заведение. Не хотите выступить на городском соревновании школ?
— Когда это будет, мистер Паркер? — скромно спросила Лена.
— Через месяц примерно… в начале февраля.
— Думаю, для нас это будет большой честью, — ответил я, — постоять за репутацию вашего учебного заведения.
— Нашего, Вик, нашего, — поправил меня он, — вы же тоже имеете к нему какое-то отношение… — а после этого его мысль сделала неожиданный вираж, — а почему вы до сих пор не участвуете в наших школьных спортивных командах?
— Ээээ… — не сразу нашелся я, — а какие у вас есть спортивные команды?
А Леночка добавила:
— Огласите весь список, пожалуйста.
— Конечно, — не понял он отсылки к советской классике, — оглашаю — бейсбол, баскетбол и футбол… американский, конечно, футбол, а не ваш европейский соккер.
— Думаю, что Лена легко вольется в группу поддержки любой из этих команд, — осторожно ответил я, — как уж они тут называются…
— Чирлидеры, — помог мне Паркер.
— Вот-вот, в чирлидеры ей прямая дорожка… а что до меня, то надо бы подумать… посмотреть, куда лучше влиться.
— Хорошо, вы меня поняли… можете быть свободны, — устало сказал он.
— Последний вопросик, мистер директор, — попросил я.
— Конечно, — кивнул он, — задавай, но только последний…
— А что там с деканом Шварцем приключилось? — задал я волнующий меня вопросик.
— Ничего особенного, — почему-то напрягся он, — он больше у нас не работает, вот и все…
— Я краем уха слышал о его проблемах, — продолжил я, — меня в советской школе учили, что каждый имеет право на ошибку… на одну, по крайней мере… Шварц ведь как человек и как работник был весьма неплох, согласитесь…
Паркер не сказал ни да, ни нет, а продолжил смотреть мне в переносицу.
— Может быть, есть смысл не решать с ним вопросы таким вот окончательным образом? Ну оступился человек, а ведь в Священном писании сказано — помоги падающему…
— Ты-то откуда знаешь, что сказано в писании — в вашей стране Библию не изучают, — горько усмехнулся директор.
— А я самоучка, — выкрутился я, — Библия в нашей семье осталась как реликвия от бабушки с дедушкой, вот я и набирался иногда мудрости оттуда…
— Хорошо, я подумаю над этим вопросом… идите уже, урок начинается.

— Сколько у тебя в конверте? — немедленно поинтересовалась Лена, когда мы вышли за дверь.
— Сейчас посмотрю, — я заглянул внутрь и увидел там 5 новеньких купюр с портретами Франклина, — 500 баксов, а у тебя?
— И у меня столько же… большие деньги ведь — на что потратим?
— Это надо подумать, — не стал я сразу раскрывать свои планы, — давай ускоримся, урок начинается…
После обязательных математики и английской литературы начались предметы по выбору — Лена ушла в театральную студию, а я в пристрой, где были оборудованы автомеханические мастерские. Сегодня здесь разбирали принципы работы и основные неисправности передних подвесок.
— Подвеска, ребята, — сообщил нам мастер Френк Мюллер, пожилой усатый американец явно с немецкими корнями, — это система деталей и узлов, которая соединяет колеса с кузовом. Она смягчает удары от ям и ухабов, гасит колебания, удерживает контакт колес с дорогой и отвечает за безопасное управление. Сразу перейдем к передней подвеске.
И он подошел к Форд-Мустангу, такому же, кстати, как у Джона — Форд уже был поднят подъемником на полтора метра, чтобы всем хорошо были видны его внутренности. Далее случилась длинная и нудная лекция про детали и узлы передней подвески, до собственных усилий и ремонта дело не дошло. По ходу мы задавали Френку разные вопросы, от меня прилетел такой:
— А амортизаторы здесь какого типа?
Мастер с уважением посмотрел на меня и ответил, что газовые они, мол, в Америке сейчас почти все такие, масляные остались в прошлом. И добавил, что средний срок службы газового амортизатора 5–6 лет. Тогда я напрягся и задал еще один маленький вопросик.
— Мистер Мюллер, а правду говорят, что японские машины гораздо надежнее американских?
— Хм… — строго посмотрел он на меня, — и точно есть такое мнение, хотя по своему личному опыту могу сказать, что ломается все, будь то Форд или Тойота. Еще вопросы?
Больше вопросов не нашлось, поэтому мы закончили этот и дружно побрели на физкультуру, где я вспомнил о своем обещании записаться в какую-то из команд Хай-скул. Американский футбол меня не привлекал категорически, просто проапгрейденная версия регби какая-то… куча мала на поле постоянно, из которой надо выкарабкаться и занести мячик в зону соперника. Незрелищно и к тому же травмоопасно очень.
Бейсбол, он же американизированная лапта… ну играл я в нее в своем детстве, по нашим, правда, правилам — домом был либо кружок на земле, либо доминошный стол со скамейками, либо эстрада. Отбивать мяч можно было только лаптой, вне дома передвигаться только на одной ноге, прыжками, водил один игрок, а не команда, как здесь… ну как запасной вариант пойдет, но только как очень запасной.
Баскетбол… ну умею я в него, только ростом слегка не вышел — здесь же если меньше метра-девяносто, ты просто профнепригоден, а у меня дай бог метр-восемьдесят, и то, если с кепкой. И тут я вспомнил про хоккей… а что, это четвертый по популярности спорт в Штатах, а в Канаде и вовсе первый номер. В одном Нью-Йорке две топовые команды, а мы с Джоном уже поиграли вместе в Нижнереченской Чайке… так что нам обоим прямая дорожка на ледовый стадион лежит…
Пока мы переодевались в раздевалке, я выложил все эти спортивные расклады Джону. Он немного подумал и ответил вот как:
— Знаешь, ты наверно кругом прав, но в нашей школе нет хоккейной команды… да и каток у нас заливают на месяц не каждый год, зимы теплые.
— Слушай, у русских такая поговорка есть, — сказал ему я, — кто хочет — ищет возможности сделать, кто не хочет — ищет причины, чтобы ничего не делать…
— У вас, русских, на каждый случай жизни имеется поговорка, — рассмеялся Джон, — хорошо, я тебя понял… давай так сделаем — сейчас ты запишешься в баскетбол, а насчет хоккея я обещаю тебе прояснить вопрос в течение недели. Пойдет?
— Вполне, — пожал я ему руку, и мы вышли в спортзал.
А когда мы уже вернулись домой после напряженного учебного дня, возле нашего домика опять стоял длиннющий Крайслер-300, а возле него дымил, как паровоз, товарищ Лебедев, чекист и человек.
— Давно не виделись, — буркнул он нам вместо приветствия, — поговорить надо.
Перечить куратору из органов себе дороже встанет, поэтому мы гуськом зашли в дом и расположились в столовой, она же кухня, она же гостиная. На диван сели мы с Леной, а он расположился напротив на табуретке.
— Сначала хорошие новости рассказать или начать с нехороших? — спросил он, хитро прищурившись.
— Конечно, с хороших, — почти синхронно сказали с Леной.
— Тогда держите, — и он вручил нам по одинаковому конверту с сиреневой эмблемой города Нью-Йорка, — премия за успешное выполнение задания в Лос-Анджелесе.
Я мельком заглянул внутрь — бумажек здесь лежало гораздо больше, чем в директорском конверте, уж точное их количество я не стал уточнять.
— Служим Советскому Союзу, — отчеканил я, после чего спросил, — а нехорошие новости тогда какие?
— Вам предстоит выполнить новое поручение партии и правительства, — напыщенно сказал Лебедев, — гораздо более сложное и серьезное, чем предыдущее… вы готовы к такому?
— Всегда готовы, — помимо моей воли вырвалось из моих уст…
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